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KLIC

To je  most. A tady je  park. Brzy bude ráno. Ráno je tu pusto. A jak je  tu mokro! 
A-a-a! Tam je  jezevčík. To je  jezevčík Max. Max tady mokl. A kdo je to tady? To 
je  Marek. Maxi! Maxi! К Markovi. Tady je  Max u Marka. Marek zachránil jezev­
číka Maxe. Marek je s Maxem.

1. наши/вйши 2. Háma/Báma 3. нёшим/вйшим; с námeří/Báujeií 4. Háuiy/Báujy
5. с HáujHM/eáujHM 6. Háiuero/eámero 7. HámeMy/BámeMy; о ьйшей/вашей 8. ваши, 
нйши; Háinn/HáuiH

3/10
в Зтом городе, к Зтим нёмкам, с этой кошкой, в Jtom nápKe. с этой няней, в 
йтой фирме, к Зтому чёху, с Зтой щукой, в этом мёсяце, в этом бймке

4/14Ь)

1. Где вы были? 2. Вы были у Лёни? 3. Вы шли к Коле? 4. Вы Jto знали? 5. Что 
вы дёлали утром? 6. Где вы жили? 7. Что вы выбрали на ужин? 8. Где вы виде­
ли Зйну? 9. О ком вы думали? 10. Вы читйли эту книгу?

4/16
1. О чём/о ком он думал? 2. Мы помнили того, кто всё знал. 3. У когб были 
Дйша с Дймой? - У топ5, кто жил в Москвё. 4. О чём/о kóm вы чш^ и в Зтой 
книге? 5. У кого был Пётя? 6. Кому вы писйли? 7. О чём/о ком вы думали? 8. С 
кем/с чем вы пришлй? 9. Над чём висит картина? 10. Без кого/чего можно 
жить?

4/17
1. О ком думала Нйдя? 2. С кем npHimiá Йра? 3. У когб был nána? 4. О kóm все 
думали? 5. Кому писйли дёти? 6. С кем быта у Bác Клйва? 7. Вбва, кого ты 
видишь? 8. Что читали дёти? 9. Чему мбжно вёрить? 10. Koró вы слышите?

♦ 5



1. ему. ему, ей. ей, им 2. его, eró, её, её, их 3. без неё. без неё, без негб, без нйх
4. о нём, о нём. о нёй, о нёй, о нйх 5. с ним. с ним. с ней, с ней, с ними

5/1 Ob)
1. с ней 2. им 3. с ней 4. о нём 5. их 6. её 7. о нёй 8. ему 9. с ними 10. ей 11. о нём 

6/10
1. мойм/твойм 2. о своёй/о моёй/о твоёй 3. мою/твою 4. моего/своего/твоего
5. своему'/моему/твоему 6. своёй/моёй/твоёй 7. свою/твою 8. моегб 9. своёй 
10. моегб/твоепЗ

6/14
1. Это плохо. 2. Всё чйсто. 3. Как Зто просто! 4. Это кбротко. 5. Это очень 
легко. 6. Всё вкусно. 7. Это интерёсно. 8. Зто  бчень быстро. 9. Всё плохо. 
10. Это бчень вйжно.

7/5
Jan Čech -  6, Ян ЧЕХ - 5
Максим Горький - 13. Maxim Gorkij -  11

Rébusy: 1) дёрево, 2) ворота, 3) завод 

7/11
1. На JTOM фото все дёти ваши? - Her, не все наши. Это Gáiua, друг моегб 
сына, Зто его сестра, а здесь с нйшими детьми ещё два сына námero сосёда.
2. Кому ты ужё сказал об 'зтом? - Кому? Моей сестрё и моему другу Володе.
3. Муж моёй дочки - экономйст. С ним интерёсно поговорйть. 4. Эти страны в 
Европе, а те в Азии. 5. С кем вы были на дйче? - С Мйшей и Шурой, мйма, ты 
хорошб их знйешь. 6. Máiua ужё 6bmá дбма. Ты её видел? - Нет, я её не видел, 
я видел тблько её собйку Жучку.

7/12
I. Вот Коля - мой друг/Это Коля - мой друг, а вот/йто моя сестрй Аня. А это 
кто? - Это наша тётя Зина. 2. Это кот папы, у мамы собака Ж учка. 3. У меня 
тблько сорок крон. - А у меня' сто крон. 4. MáMa. нам мбжно (пойтй) в парк?
- Конёчно. (мбжно), но с бйбушкой.

7/13
да - нет, старый -  нбвый, богатый - бёдный, утро - вёчер, открыть -  закрыть,

б4
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свётлый - тёмный, здесь -  там, чёрный - бёлый, мокро - сухо, говорить - 
молчйть, чистый - грязный, вход - выход, хорошб - плбхо, несчйстный - 
счастливый

7/15
читáтeль - читать -  čtenář, пиcáтeль -  nucáTb -  spisovatel, белбк -  бёлый - 
bílek, желток -  жёлтый - žloutek, молодёжь - молодбй - mládež, мЗрия -  мэр
- radnice, ш ^ ф ч и к  - шкаф - skříňka, здоровье -  здоровый -  zdraví, семёйный
- семья' -  rodinný, дождливый -  дождь - deštivý, сблнечный -  сблнце -  slu­
neční, утренний - утро -  ranní, здёшний - здесь - zdejší, домйшний -  дом - 
domácí, пoдoждáть -  ждать -  počkat, деревянный - дёрево - dřevěný

7/16а)
MácTO, здесь/тут, ещё, ужё, тепёрь, только, скбро, мнбго раз 

7/16Ь)
1. здесь/тут 2. ещё/тепёрь 3. много раз/чёсто 4. 4ácTO 5. тепёрь, здесь, скбро 
6. ещё. ужё

7/17
Можно здесь/тут/там пить воду? Мбжно здесь/тут/там взять эту книгу? Мбж- 
но здесь/тут/там купить Kápry Еврбпы/Азии/Россйи? Мбжно здесь/тут/там 
вйдеть мЗра? Мбжно здесь/тут/там с ним говорить? Мбжно здесь/тут/там слу­
шать páдиo? Мбжно здесь/тут/там написйть письмо?

7/19
1. Здpáвcтвyй/Пpивéт, дeлá/живëшь 2. дeлá 3. нopмáльнo 4. привёт 5. Конёчно.
6. noKá
1. пoжáлyйcтa 3. Спасибо/Благодарю вас. 4. Нё за что.

7/21
Ko^á, оба, няня, человёк, или, лётом, днём, Европа, люди, отъёзд; друг, буду, 
стол, семья, дббрый, час, дом, те, дёлал. скблько 
КОНЧИЛ ДЕЛО. ГУЛЯЙ СМЕЛО.

Борис Викторович, Галина Вйкторовна; Максим HBáHOBH4, Нина И|«новна, 
HHmaáň Борисович, Натёдья Борисовна: Пётр Андрёевич, Анна Андрёевна; 
Aлeкcáндp Алексёевич. Ирйна Алексёевна; Ян Báuлaвoвич, flána BámiaBOBHa; 
Мйлан P0MáH0BH4. Дёна PoMánoBiia; Крйштоф Mилocлáвoвич, 3y3áHa Мило- 
cnáBOBHa. BáanaB Kápлoвич, Квёта Kápлoвнa. Йржи Здёнкович, MápTa Здён- 
ковна 

+



знаю, читаешь, понимаете, обедаем, обедают, меняют, знаете, читаешь, пони­
маем, работает

8/13а)
Моя фамилия -  Нбвак, зовут менй Пйвел. Я чех. Мой женй русская. Онй рабб- 
тает переводчицей. Я инженер. (Я) работаю на завбде/на фабрике.

8/1ЗЬ)
Ивйн Петрбвич русский. Его фамилия -  Новиков. Его жена не русская, онй 
пблька. Её ймя/Её зовут Ядвига.

8/1 Зс)
Кто ваш муж? Он иностранец? Да, мой муж - американец. В России он ра­
ботает конструктором.

8/14
1. Мы не знйем егб имени. 2. Где вы обедаете? 3. Что ты читаешь? 4. Он/она 
работает в России. 5. Я вас не понимаю. 6. Где работают родители?

8/Х

9/31»
я меняю программу, мы обёдаем в ресторане, они встречают англичанина, он 
не раббтает дбма

9/5
1. Что ты будешь дёлать завтра? 2. Сегодня мы будем обёдать дома. 3. Вы буде­
те читать эту книгу? 4. Когда они будут менять программу? 5. Я буду ждать се­
годня вёчером. 6. Сегбдня отёц будет дбма. 7. Я не буду отвечать. 8. Когда ты 
будешь читать газёту?

9/6
придёшь, зовут, идёшь, принесёшь, живёте, ждём, придут, зайдёшь, берёте, 
принесу

9/11
У меня ёсть машйна. дом. телевизор, дёньги, сестра, брат, внук.
У меня чешская машйна, ибвый дом, старый телевизор, маленькая собйка, 
англййский словарь.

9/13
А -  I. Мы идём домой. 2. У вйс ёсть дёньги? -  Да. ёсть. 3. Когда вы (к нам)



зайдёте? 4. Гкшел Сергёевич -  наш хороший знакбмый. 5. Мы будем ждать вас 
дома. 6. Как дeлá? -  Ничего. 7. Кого ты ждёшь? 8. У тебй ёсть зйвтра врёмя?
- Да, ёсть. 9. У Алексйндра Алексёевича молодая женй. 10. Передййте привёт 
женё!
В -  1. Я экономйст. раббтаю в бйнке. 2. Наш дирёктор - англичанин. 3. Где 
раббтает Báuia женй? 4. Кто этот молодбй человёк/мужчйна? 5. Я вас не пони­
маю. 6. Мой муж не журналист, он учитель. 7. Вы не знаете его фамйлию/ймя? 
8. Что ты читаешь? 9. Ты не знйешь, почему он/она не отвечйет?

9/15
a) 1. Добрый дeнь./3дpáвcтвyйтe. 2. Здрйвствуй./Привёт. 3. Здравствуй/Привёт.

4. Здравствуйте/Дббрый день.
b) 1. До свидания/Всегб хорошего 2. до зйвтра 3. Прошййте/До свидйния/ 

Всего хорошего 4. покй/всегб 5. До свидйния. Всегб хорошего.

10/5
605 48 93, 887 90 12, 046 

10/7
1 - Е/В. 2 - Ж , 3 -  Д, 4 -  Б, 5 -  Г. 6 - А /Ж . 7 - В 

10/11
говорйт 2. позвонйшь 3. поговорйм 4. кричйте 5. разрешит 6. позвоню 7. стойт
8. звоню 9. слышишь

10/12
I. слушает 2. слышал 3. слышишь, слышу 4. слушаю 5. слышали 6. слушаю
7. слышу 8. слушаете 9. слышал 10. слышит/слышал

10/13
А -  1. Я вам позвоню зйвтра. 2. Вы знйете мой номер телефбна/телефбн? У 
менй нбвый номер: 489 73 50. 3. Мйша дома? Позовите его, пож&луйста. к 
телефбну. 4. Кто знает нбмер телефбна Наташи? - Я (егб знйю). У неё номер 
397 62 05. 5. Извините, пожалуйста, я вас не понимйю, вы говорите быстро.
6. Я (вам) повторяю, Зййиев здесь не живёт. У нйс нбмер/Наш номер телефбна 
81 47 09 58. 7. Он нас познакбмил с сестрбй Ш дей. 8. О дя'де ты не слышал?
9. Родйтели живут в дерёвне. 10. Я потерял ваш нбмер телефбна.
В -  Вы ждёте мою жену? 2. Как ваши дела?/Как вы поживйете? -  Спасйбо, 
ничегб. 3. У вас ёсть дёньги? - Нет. Дёньги я принесу зйвтра. 4. Как вйша 
фамйлия? / Как вас зовут? 5. Ты идёшь домбй? - Да, иду. 6. Это интерёсный 
план. 7. Сегбдня мы будем ужинать в ресторане.

♦ 9



Я вчерй звонйл Н.И., но не мог дозвониться. Всё врёмя было зйнято. У менй 
был не тот номер. Нбмер её телефона три ноль пять два семь один вбсемь. 
Когдй я набрал npáBwibHbďi номер, я дозвонился.

i 1/7
родителям, партнёрам, дётям, тогвйрищам 2. poMáHax, pecropáHax, словарях
3. книгах, ж ург^ах , письмах 4. нём нами, поляками, ^0Bá4KaMH, словйками
5. aMepuKáHKaMH, французами, итальянцами, венгёрками, вёнграми 6. парт­
нёрами. вра'шми, перевбдчицами, француженками, инженёрами

11/9а)
I. Где вы работали? 2. Что вы написали? 3. Вы чит&ж газёту? 4. Вы ужё гово- 
рйли с поляками? 5. Вы успёли позвонйть домбй? 6. Почему вы не отвётили?
7. Что вы купйли? 8. Вы это слышали?/Вы слышали об žtom? 9. Вы HariHcáiin 
это письмб? 10. Вы договорйлись с журналистами?

11/10а)
I. Musím/potřebuji/je třeba zavolat do Bratislavy. 2. P.A. se zítra potřebuje/musí 
setkat s P.I. 3. Sestra potřebuje/musí jít k lékaři. 4. Je třeba/musíte navrhnout nový 
plán. 5. Setkání/schůzku je třeba/musíme odložit na zítřek. 6. Zítra budu muset 
jít/zajít k holiči. 7. Bylo třeba se domluvit s Galinou Andrejcvnou. 8. Bylo třeba 
zavolat ráno.

11/11
A -  1. Сегодня вёчером я своббден/своббдна. 2. 3áBTpa до обёда мне нуж- 
но/1̂ д о  позвонйть домбй. 3. Нйна Ш вловна. вы ужё говорйли с нёмцами и 
cnoBáKaMH? 4. С нёмцами я ужё говорйла B4epá, a anoeáKaM (я) буду звонйть 
сегбдня после обёда. 5. (Мне) нужно/|шдо HanucáTb письмб. 6. Котбрый час?/ 
Скблько врёмени? - Два 4acá (дня). 7. Вы ужё обёдали? - Да, я ужё обёдал.
8. В какой день недёли мы встрётимся? - Я ещё не 3Háro, мбжет быть, в четвёрг.
9. У тебя' будет на бу'дущей/слёдующей недёле врёмя? / Ты будешь на буду- 
щей/слёдующей недёле свободен? 10. Мы договоримся 3áBTpa. (вы) connácHbí? 
В -  I. Я жду (телефонного) 3BOHKá из npára . 2. Позовите, пожалуйста, HeáHa 
Петровича. 3. Ты меня слышишь? - Я тебя слышу хорошб, (тебё) не нáдo так 
KpH4áTb. 4. Как (Báum) дeлá?/Kaк вы пoживáeтe? -  (Как будто) ничегб. 5. Я - 
MHOCTpáneu. Я вас не noHUMáio. 6. Сегбдня я позвоню дяде и тёте. 7. У Bác ёсть 
машина? -  Да, ёсть. 8. Haтáлья Максймовна -  пожш ^я жёншина, OHá раббта- 
ет переводчицей в министёрстве.

10/16



BMepá. Который час?, завтра, пятница, вёчером, четвёрг, средй. я зйнят. воскре- 
сёнье, в срёду, сегодня, субббта, вторник, недёля, понедёльник. прбшлый, 
Koraá?
ВЫ ЗАВТРА СВОБОДНЫ?

12/7а)
1. знйете 2. знйю 3. умёет 4. знйет 5. умёет 6. знаем 7. знйет 8. знаешь 9. знйю, 
умёю 10. умёем 11. змйю, умёю, знает, умёет

12/9Ь)
1. познакомимся 2. представиться 3. дозвониться 4. дозвонишься 5. созвоним­
ся 6. встрётятся 7. встрётимся 8. ошйблись 9. учится 10. извинилась 11. зани­
маетесь 12. познакомиться

12/10
1. хорошб/плбхо/немнбго 2. ещё/сначйла 3. немнбго/хорошб 4. сначйла, тепёрь. 
мёдленно 5. быстро 6. хорошб/немнбго, хорошб/немибго/своббдно 7. 4ácTo/ 
своббдно/хорошб, чйсго/своббдно/хорошб 8. ужё. ещё

12/11
1. Korná я в Москвё. я живу у знакомого. 2. Когда он звонил домой, жены дбма 
нё было/там нё было. 3. Когда он отвечйл по-русски, он говорил мёдленно.
4. Когда я приду домой, позвоню Кйте. 5. Когда я выучу русский язык, (я) буду 
читйть русские книги.

12/12
А -  1. Какой ваш родной язык? 2. Ты знйешь русский язык?/Ты умёешь гово­
рить по-русски? -  Читать и писйть я ужё умёю, но говорйть ещё не умёю. 
3. Какбй инострйнный язык вы знаете? 4. Павел Машек говорйт бчень хоро- 
шб по-русски и по-немёцки. 5. Кто из Bác знает итальянский язык/говорйт по­
чтальонски? 6. В школе мы учим французский и итальянский язык/учимся 
французскому и итальянскому языку. 7. Я занимйюсь каждый день. 8. Я вас 
не noiiHMáio, говорйте, пожалуйста, мёдленно и громко. 9. Вы нас понимйете?
-  Да, я вас понимаю. 10. Я чйсто болёю.
В -  1. Сегодня после обёда я буду звонить словакам. 2. На этой недёле у меня' 
нет врёмени/я 3áwiT/á, позвоните мне, пожйлуйста, в воскресёнье. 3. У Тамёры 
Петрбвны ёсть дёти? 4. После обёда/во второй половйне дня я пойду/иду в 
министёрство. 5. Который час?/Скблько врёмени? Тепёрь час дня. 6. Какбй у 
вас телефбнный номер? Наш номер 547 82 01. 7. Я вас не слышу, говорйте 
громко. 8. Mojí женй -  инострйнка.

11/17



1. мой женй 2. с моей сестрой 3. мою мать 4. моя мйма 5. нйша дбчка (Маша)
6. бйбушка 7. тётя (Валя) 8. Моя невестка известная перевбдчица. 9. двою­
родная сестра

13/4
1. Иван Петрбвич Попов женат на Натйлье Дмитриевне Рожкбвой, Пётр Ивано­
вич Попов на Ольге Пйвловне Никитиной, Павел Николаевич Иванов на Вере 
Ивановне Поповой, Иван Петрбвич Попбв на Светлане Петровне Светлбвой, 
Николай Павлович Иванбв на Анне Васйльевне Волковой. 2. Ольга Ш вловна 
вышла замуж за Петра Ивановича Попова. Светлана Петрбвна за Ивана Пе- 
трбвича Попбва. 3. У них трое детей, трое внуков и однй внучка, пять правну­
ков. 4. Родители Пёши - Николай Павлович и Анна Васильевна. 5. Ивйн Ивано­
вич - дядя Ивана Петровича, Максйма Петрбвича, Николая Павловича и 
Галины Павловны. 6. Мужа сестры Петра Ивановича зовут Швел. 7. Есть, зо­
вут её Мйша.

13/9
1. Моему сыну два, три, четыре года. 2. ... пять, вбсемь, одйннадцать лет. 3. ... 
восемнадцать, тридцать пять лет. двадцать два гбда. 4. сброк два гбда, пять­
десят вбсемь, тридцать девять лет. 5. шестьдесят четыре года, семьдесят пять, 
вбсемьдесят шесть лет.

13/10
1. нй год молбже 2. на три гбда стйрше 3. нй два гбда моложе 4. нй год стйрше
5. на пять лет молбже 6. на четыре года старше

13/13
2. брйта. учителя, портфёля, письмй 3. брату, учителю 4. ресторану, морю
5. учйтеля 6. о враче, о егб письмё, о море 7. инженёром, врачом, заместите­
лем. 8. их домом, мбрем

13/14
1. зйтя 2. учителю 3. с егб заместителем 4. от Павла Соколбва 5. о Борйсе 6. о 
Максиме Николаевиче 7. Андрёя Дмйтриевича 8. об Иване Сергёевиче Тур­
геневе

13/16
1. в центре города 2. перед учителем 3. в дбме 4. брйгу 5. с сыном 6. языкё 7. из 
Берлйна 8. отцу 9. в письмё 10. заместителю

13/3

1 2 ф



Потому что у меня né было врёмени/я был зйнят; мы плбхо договорйлись; у 
меня' было мнбго работы/я был бчень занят; у меня нё было дёнег; он забыл; 
у нйс были гбсти.

13/18
А -  1. У Анны Николаевны ёсть дёти? 2. Я думаю, что у неё двбе детёй, 
мйльчик и дёвочка. 3. Брат стйрше меня на пя'ть лет. 4. Наконёц Ивйн 
будет/собирйется жениться. На кбм, не знйешь? 5. Через недёлю мой дочь 
выходит зймуж. 6. Дёдушка умер, когда ему испблнилось/было девяносто 
пять лет. 7. (Нам) ну'жно/нйдо позвонйть брату, что умерла бабушка. 8. Вы ужё 
говорйли с заместйтелем дирёктора? 9. Ты знаешь, что в газёте/в газётах 
писали о Борйсе Максймовиче? 10. Сколько лет вйшему сыну?/Как6го возрас­
та ваш сын? - Он ужё взрослый, ему (исполнился) двйдцать одйн год.
В - 1. Я хорошб говорю по-русски и по-немёцки/Я хорошо знйю русский и 
немёцкий язык, я учу англййский (язык). 2. Я вас не понимйю, вы говорите 
быстро. 3. Который час?/Ск6лько врёмени? Тепёрь два часа. 4. У тебя' ёсть квар- 
тйра? -  Да, ёсть. 5. Вам нйдо сегбдня написйть письмо дёдушке. 6. Позвоните 
(мне) на будущей недёлс во вторник после обёда. 7. Зйвтра мы будем обёдать 
со словйками и нёмцами.

14/3
Чёхия, чёшка, чёшский; Англия, англичанин, англичйнка; поляк, полька, пбль- 
ский; Украина, украинец, украинский; француз, француженка, французский; 
Итачия, италья'нец, итальянский: Испания, испанка, испйнский; Словйкия. 
словйк, словйчка; Вёнгрия, венгёрка, венгёрский; нёмец, нёмка, немёцкий

14/4
1. повторяю 2. отвечает 3. болёет 4. придёшь 5. говорят 6. слушаем 7. владёет
8. слышу 9. звонйм 10. встречаетесь

14/5
1. занимйется 2. учитесь 3. созвонится 4. улыбйется 5. договоримся 6. встречй- 
ются 7. договорюсь 8. жёнится 9. познакбмится 10. встречйетесь

14/6
дя'ди Димы; с дядей Дймой и женбй Ж ёней; дя'дю Дйму, жену Ж ёню , дочку 
TáHio; дйде Дйме, женё Ж ёне, дбчке Тане; без жены Ж ёни, дочки Тани; с 
дядей Дймой; о женё Ж ёне, дочке Тане

13/17

♦ 13



1 -  I. 2 -  /, 3 -  J. 4 -  А, 5 -  G, 6 -  M, 7 -  /, 8 -  В, 9 -  L, 10 -  H. 11 -  /, 12 -  N, 
1 3 - / .  1 4 - / .  15 - К
звать -  jmenovat, nazývat, фамйлия - příjmení, жизнь -  život, конёчно - ovšem, 
мёсто - místo

14/8
в ресторйне, с журналистами, Иваном, женбй Катей; сыне, дочке, о раббте; на 
даче под Москвбй; с англичанином, в Москвё. журналйстом; после обёда, 
англичанину: телефона; недёле. к родителям Ивана Сергёевича; в дерёвне под 
Москвой

14/9
хорошб, ужё, сначала, ужё, много, хорошб, быстро, ещё, тбже, ужё, свободно, 
часто, вдруг, быстро, наконёц

14/10
I. Нужно/Надо вернуться домбй. 2. Мне нужно/надо было выучить англий­
ский (язык). 3. Этот адрес нужно/надо будет записать. 4. Завтра тебё нужно/ 
надо будет отвётить на гшсьмб дирёктора. 5. Нужно/Нйдо было поговорйть с 
сыном. 6. Мне сегбдня нужно/надо купить газёту. 7. Нужно/Надо извиниться.
8. Тебё нужно/надо сегбдня слушать радио. 9. Ему нужно/надо было пойти к 
врачу. 10. Нужно/Ш до написать письмо в министёрство.

14/11
1 - Б, 2 - Ж . 3 -  Г, 4 -  Е, 5 - А. 6 - В. 7 - Б; 1 - В, 2 - Ж . 3 - Е. 4 - А. 5 -  Д, 
6 -  Г. 7 -  Б

14/12
1. в 2. на, с 3. из 4. на 5. за 6. на 7. из, на 8. через 9. на 10. в 

14/13
1. русский 2. чех 3. нёмец 4. американец 5. испанец 6. англичанин 7. полька
8. француженка 9. русский 10. русская

14/14
1. Разрешите представиться. Моя' фамйлия Бу'реш, зовут меня / моё имя Па­
вел. Я работаю конструктором. 2. Я женился на иностранке. Моя' жена - 
англичйнка. 3. Скблько вам лет? На прбшлой недёле мне было/испблнилось 
сорок пять лет. 4. У нас двое детёй. машина и собака. Дома у Hác нет. 5. Я 
договорился по телефону с деловым партнёром: завтра в четыре часа после 
обёда он придёт к нам в гбсти. 6. Мне нужно/надо позвонить женё и дочке.

♦
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7. Ж енё не говорит по-немёцки/не владеет немецким языкбм, дочь говорйт 
по-немёцки бчень хорошо, она б>?дет переводйть/перевбдчицей. 8. Дочь не­
замужняя. Онй учит иностранные языки, (онё) будет (работать) перевбдчи-

14/15
1. Кто вы по национальности? 2. Кем вы работаете?/Кто вы по профессии? 
3. Где раббтает женё? 4. На какбм языке вы говорите?/Какбй язык вы знй- 
ете?/Какйм языкбм вы владёете? 5. Скблько лет вы учите русский (язык). 
6. Какой у вёс номер телефбна? 7. Когда вы своббдны?/Когда мы встретимся?
8. Который час?/Скблько времени? 9. Скблько у вас детёй?

15/5
интересная, молодой, старые, пожилбй, русские, плохое, иностранный, неболь- 
шбй, русский, чешский, родной, годовой, междунарбдная, подробная, глав­
ная, простой, дорогие

15/7
чёшекий, молодой, весёлый, главный, южный, другбй, основнбй, интерёсный, 
пожилбй, чужой, годовой, большбй, одномёстный, дорогой, бёлый, простой

15/8
хороший - хорошие, незамужняя - незамужние, будущее - будущие, 
пятилётний - пятилётние, последнее -  послёдние. вчерашняя -  вчерашние, 
лётнее - лётние, утренний - утренние

15/9
1. лучших 2. газётном 3. послёднем, десятиэтажного 4. междунарбдную, загра­
ничные 5. послёднее 6. в телефбнном 7. стёршую 8. сегбдняшнюю 9. в срёд- 
ней 10. тёплой, лётней

15/12а)
1. с/от четырнадцатого по девятнёдцатое/до девятнадцатого 2. с/от второго 
по одйннадцатое/до одйннадцатого 3. с/от двадцать третьего по тридцатое/до 
-ого 4. с/от шестбго по пятнадцатое/до -ого 5. с/от пятого по десятое/до -ого 
6. с/от седьмбго по десЛтое/до ого; с/от десятого по шестнадцатое/до -ого

15/12Ь)
1. Я приёду двадцать пёрвого января. 2. Это случилось/произошло трётьего 
ёвгуста две тысячи пёрвого гбда / в две тысячи пёрвом году. 3. Мы встрётимся 
в апрёле две тысячи трётьего гбда / в две тысячи трётьем году. 4. В декабрё

♦ 15



двухтысячного (года) / в двухтысячном году он уехал в Иркутск. 5. Они позна­
комились в феврале в тысяча девятьсот девяносто девятом году / в феврале 
тысяча девятьсот девянбсто девятого гбда. 6. Я родился/родилась восьмбго 
ноября тысяча девятьсбт вбсемьдесят седьмбго года.

15/13
1. забронйрует 2. рекомендую 3. посоветуете 4. бесёдуем 5. танцуют 6. крити­
кует 7. организует

15/14
А -  1. В какой гостйнице/в каком отёле вы остановились? 2. Гостйница/огёль 
„Интурйст“ (находится) в самом цёнтре Москвы. 3. Деловбй партнёр заказал 
мне/для меня' одномёстный номер. 4. Ваш нбмер на четвёртом этажё. 5. Я б^ду 
в Прйге с/от двадцатого по двадцать девя'гое/до двадцать девятого сентябре.
6. Это случйлось/произошлб в двухтысячном году. 7. Кто организует между­
народную конферёнцию? 8. Можно мне поговорить с директором? - Нельзя, 
он в командировке. 9. Вы ужё читйли сегодняшнюю газету? 10. Что вы мне 
посовётуете? 11. Госпожа/Пани Нбвакова, вы довольны гостйницей/отёлем?
12. Я родился/родилйсь в тысяча девятьсбт семьдесят вторбм году.
В -  I . Какие иностранные языкй вы зн;5ете?/На каких языкйх вы говорите? - 
Я хорошб/своббдно говорю на русском и немёцком языкё/по-русски и по- 
-немёцки, немного знйю английский (язык). 2. Вы ужё звонили в Москву? - 
Ещё нет, я буду звонить после обёда. 3. Павел всё ещё хблост/холосгбй/не же­
нат? (Я) не знйю, я с ним ужё два гбда не говорйл/не встречался. 4. Я вас не 
понимаю, я иностранец. 5. Владймир Николаевич пригласил нас в гбсти. 6. Я 
вас не слышу, говорйте громко! -  Тепёрь вы меня ужё слышите? 7. У нйс 
родился второй сын. 8. Наконёц мы дома.

16/61))
2. на шестбм или девятом 3. на двадцать четвёртом или восьмом 4. на шест­
надцатом или деся'том 5. на сто вбсемьдесят восьмбм пт и сто пёрвом

16/9
1. идёт 2. ёдет 3. ёдет 4. ёдем/идём 5. ёхать 6. идёт 7. идёте/ёдете 8. идут/ёдут
9. идёшь/ёдешь 10. пойти/поехать

16/12
1. идёт 2. идёт 3. уйду 4. приёдет 5. поёдем 6. пройдёте, перейдёте 7. приёдут
8. зайдёшь 9. сойдёте 10. выедете, доёдете

16 +



Л -  I. Скажйте, пожалуйста/Вы не скажете, где здесь ближайшая останбвка 
трамвая? 2. Как (мне) попасть/пройти в центр?/Как добраться до центра?
3. Вы поедете на метро, и потом на автобусе/автобусом. 4. Какбй автобус идёт 
к поликлинике? 5. Вы приедете завтра? - Нет, я не приеду, у меня есть раббта/ 
я занят. 6. Вам нужно/нйдо вернуться к перекрёстку/до перекрёстка, а там 
перейтй улицу/на другую сторону Улицы. 7. Это далекб пешкбм? -  Нет, пять
- дёсять минут ходьбы. 8. Ты ужё идёшь в гостйницу? - Ещё нет, мне нужно/ 
надо зайтй в офис. 9. Вы выходите/сходите на следующей? -  Да, выхожу/ 
схожу. 10. Когда вы вернётесь? - Я ещё не знйю, может быть, через двё -  три 
недёли. II. Где Ирина? -  Она поёхала в гброд. 12. Иван Петрович шёл по ули­
це и встретил Светлану Дмитриевну.
В -  1. Как фамилия нашего нбвого делового партнёра? 2. Позовйте, пожалуй­
ста, к телефбну Степйнова. 3. Мы приёдем в воскресенье, в восемь часов вёче- 
ра. 4. На каких иностранных языках вы говорйте?/Какйми языками вы вла- 
дёете? 5. Я холостой и женйться не собираюсь. 6. Сколько у вас детёй? - У нас 
нет детей. 7. Ваш номер на пятом этажё, номер пятьсот шесть. 8. Администра­
тор/портье вам скажет, как попйсть в посбльство. 9. Это современная гостйни- 
ца в центре города. 10. Вы знаете, где (нахбдится) Тверская улица? -  Конеч­
но, знйю, на Тверскбй живут мой знакбмые.

16/14
1 -  Д, 2 - Е, 3 -  Ж . 4 - В, 5 - 3, 6 -  Б, 7 -  Г, 8 - И. 9 - Й, 10 -  А 

17/3
по новым магазинам, интересным местйм, исторйческим музёям; по 
городскйм паркам, ллйнным Улицам, узким переулкам, ширбким проспёктам; 
по русским городам, большйм сёлам, маленьким деревням, исторйческим 
местам

17/5Ь)
I. переёдут 2. переедет 3. будет 4. женится 5. пострбят 6. созвонятся 

17/7
1. на плбщади 2. в какой части 3. нбчи 4. радостью 5. на плбшади 6. возмож­
ности, по национальности 8. по частям 9. по ночйм 10. возможностей

17/9с)
I. женюсь, жёнится 2. учу, учит 3. посмотрю, посмотрят 4. отложу, отложите
5. держу, дёржит

16/13



1. расскажу, расскажет 2. попрошу, попрбсит 3. ёзжу, ездит 4. скажу, скйжет
5. хожу, ходит 6. люблю, любит 7. покажу, покажет 8. оставлю, оставит 9. сижу, 
сидйт

17/13
1. остановится 2. остановитесь 3. строят 4. разговариваете 5. повышают 6. любят, 
люблю 7. отдохну, пойду 8. свернёте 9. помбгут, помогу 10. живёте 11. кончишь

17/14
А -  1. Вы часто хбдите на работу пешком? Я хожу пешком каждый день. И 
мой женй любит хбдить на раббту пешкбм. 2. Говорят, что вы переехали на/в 
новую квартйру в район новостроек? 3. Мне нравится жизнь в деревне. 4. По 
улицам ёздит много машин и хбдит много людёй. 5. Смирнбвы живут в цён- 
тре, но раббтают на окрйине гброда. 6. На какбм этажё вы живёте? - Мы 
живём на первом этажё. 7. Столица Украины - Киев.
В -  1. Скажите, пожалуйста, / Вы не скёжете, как попасть к станции метро?
2. Вы выхбдите/схбдите на слёдующей останбвке? 3. Я женился в тысяча 
девятьсот девяностом году, а в тысяча девятьсбт девяносто пятом году у нас 
родйлся сын. 4. Павел Борйсович, я не доволен вашей работой. 5. Немёцкий 
язык я ужё знйю/Немёцким языкбм я ужё владёю, тепёрь я учу французский 
(язык). 6. Вы вернётесь на этой или будущей недёле? 7. Нйна дома? - Нет, онй 
пошла к врачу. 8. Машйна ёхала очень мёдленно. и через/за чйс доёхала до 
гброда. 9. Есть у вйс завтра врёмя?/Вы зйвтра свободны? - Нет, завтра я занят.
10. Кто спрашивал господина Зёленку?

17/18Ь)
1. Здравствуйте ... 2. Да, сдаю ... 3. На два года ... 4. На Зелёной ... 5. Какого 
размёра ... 6. Однй двадцать... 7. Холодильник есть? 8. И холодйльник. и ... 9. А 
телефбн? 10. Телефбн тоже ... 11. Мбжно ставить ... 12. Нет, перед домом ... 
13. Какйя квартплата ... 14. Сто рублей ... 15. А как доёхать ... 16. В двух шагах 
... 17. Подхбдит ... 18. Заходите ...

18/4Ь)
1. закажу, возьмёт 2. взял, возьмёт 3. будете, буду 4. будет, возьмёшь 5. закажу
6. будете, возьму, беру, закажу, буду

18/9
1. направлении 2. о Васйлии Кузнецбве 3. Марйи и Нйне 4. здании 5. стйнции
6. в санатбрии 7. от Юлии и Анны 8. в сценарии 9. перед станцией 10. из 
провйнции 11. на конферёнцию 12. фамйлией 13. Юрию и Юлии

17/12Ь)
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18/1 Оа)
1. раббтай/те 2. отдыхай/те 3. занимайся/занимайтесь 4. поужинай/те 5. про­
должай/те 6. кончай/те

18/10Ь)
1. позвонй/те 2. отдохнй/те 3. вернйсь/вернйтесь 4. купй/те 5. напишй/те
6. попросй/те 7. кончи/те 8. говорй/те 9. учй/те

18/Ю с)
I. повёрь/те 2. отвёть/те 3. будь/те 4. плйчь/те 5. оставь/те 6. провёрь/те 

18/11
1. занимайтесь 2. учйте 3. заходйте 4. посовётуйте, выбирййте 5. сверните
6. позавтракайте 7. приготбвьте 8. закажйте 9. ждйте 10. вспомните 11. отвёть- 
те 12. плачьте 13. бойтесь

18/14а)
1. поёл/а 2. съешь 3. ест 4. съедйм 5. съедят 6. едйм, живём 

18/16
А -  1. Закажйте бутылку винй и чёрный кофе. 2. Какое твоё любймое блюдо?
3. Моя' женй хорошо готовит. 4. На зйвтрак у меня' кофе с молокбм и хлеб с 
маслом/бутербрбд. 5. Передайте, пожалуйста, соль./Будьте добры, передайте 
соль. 6. Это блюдо мне не понравилось/было не бчень вкусное. 7. Пирог был 
очень вкусный. / Слйдкое было очень вкусное. 8. Я всё съел. 9. Ты ничегб не 
ёла. 10. Вы едите рыбу? - Ем, но не бчень её люблю. 11. Ешьте/Кушайте и 
пёйте! 12. Не хотите ли вы/Вам не хочется пойти с нйми к Ивйну и Лйдии?
13. О Петрё не говорйте, скажйте нёсколько слов о Евгёнии и Николае.
В -  1. Вы всё ещё живёте в Петербурге? -  Нет, не живём, в прбшлом году/год 
назад мы переехали в Москву. 2. Я люблю ходйть на раббту пешкбм, но сегбдня 
я поеду на метрб. 3. Пйвел ужё поёхал/уёхал домбй? - Не знйю, но его машйны 
здесь ужё нет. 4. Говоря'т, что Андрёй вернулся к своёй жене. -  Так точно, онй те- 
пёрь живут в провинции, и каждый день вмёсте ёздят на раббту на машйне.
5. Скажйте, пожалуйста, где здесь почта? -  Почта недалекб/в двух шагах отсюда 
в Зтом направлёнии.

19/2е)
1. Стбит читать Зту кнйгу? 2. Стбит с ним об этом говорйть? 3. Не стоило с 
ним спбрить. 4. Не стбит идтй к врачу, мне ужё хорошо. 5. Стбит с ним 
встрётиться? 6. Стоит писать ему?
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I. платит 2. торгует 3. ходим, пробуем, выбираем 4. заплатит, пойдёт 5. стоят
6. стоит, взвешивает 7. купите 8. покупаем

19/9с)
1. дадйте 2. передаст 3. создадут 4. сдадим 5. зададите 6. задйм 7. выдадите 

19/12
1. импортные товары 2. знакомые итальянцы 3. городские автобусы 4. корот­
кие зимние дни 5. заграничные гбсти 6. молодые продавщйцы 7. нбвые воз­
можности 8. исторические части 9. детские игрушки 10. нбвые здйния

19/14
У менй нет дёнег. рублёй, дблларов, мйрок, фунтов, франков, крон: немёцких 
журналов, новых товаров, стйрых пйсем. шоколадных конфет

19/15Ь)
1. пйчек 2. дёнег 3. остановок 4. дёвочек 5. министёрств 6. чйшек 7. посольств
8. фирм 9. стоя'нок 10. спйчек

19/16
1. Директор! извёстных американских экономйстов 2. загранйчных журна­

листов и журналйсток 3. новых перевбдчиков и новых переводчиц 4. наших 
учителёй и учйтельниц 5. этих дёвушек и парнёй 6. нбвых продавцов и про- 
давшйц 7. внуков и внучек

19/17Ь)
двёсти рублёй, трйста крон, четыреста марок, пятьсбт дблларов, шестьсбт фун­
тов, семьсбт франков, восемьсбт крон, тысяча шиллингов, (один) миллибн 
рублёй, девягьсбт марок, две тысячи, вбсемь миллионов, четыре миллиарда, 
трйста тысяч, двёсти миллиардов

19/17с)
1. тысяча крон 2. пять тысяч четыреста рублей 3. двёсти дблларов 4. трйста 
марок 5. пятьсбт миллионов рублёй 6. двёсти миллиардов

19/18
А -  1. Дайте мне две пачки масла и пакет молокй. 2. Нарёжьте (мне) двёсти 
грамм(ов) колбасы. 3. Пётя, купй хлеб и шесть рожкбв. 4. Купйть мне сосйски 
или ветчину? 5. Я уже всё купил. 6. Можно попрббовать? -  Пожалуйста. Про­
буйте. 7. Сколько стоят помидоры? - Они у вас слишком дорогйе. Вчерй они 
стбили мёньше/были/стбили дешёвле. 8. Куда ты хбдишь за покупками? - В

19/6
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супермаркет, но фрукты и овощи я покупаю на рынке. 9. Кого (мне) ещё при- 
гласйть на обед? - Пригласи друзей, мальчиков и девочек. 10. Предпринима­
тель заплатил двести тысяч мйрок. 11. У моёй фирмы в банке два миллиона 
крон.
В -  1. В каком году вы поженились? 2. Моя жена поехала в командировку, она 
вернётся на слёдующей недёле в воскресенье. 3. В котором часу Вадйм по­
шёл/ушёл домой? 4. Утром мы пошли на рынок, потом мы ходйли по магази­
нам и покупали подйрки. 5. Вы тудй (по)ёхали на машйне или на трамвае/ 
трамваем? 6. Мы ёли фрукты и пили вбду. 7. Мы хотйм пойти с вёми вечером 
в ресторан. 8. (Ж елйю вам) приятного аппетита!

19/21 а)
мука, яйца; лимбны, утка; колбаса, мандарины; бананы, сметйна; сардёльки

20/3
I. болит 2. болёет/бблен 3. болёл/а. болёет 4. боляг 5. болёла, болит 6. болйт
7. болёет

20/5
1. ббли 2. болёзнь 3. болёзнь 4. боли 5. болезни 6. боли 7. болёзнью 8. боли 

20/9Ь)
1. выздоровели 2. кашляет 3. чувствую 4. сплю 5. бёгаю 6. тошнйт 7. просту­
жусь 8. болёет, заразишься

20/10
1. за полчасй до зйвтрака / через полчасй после завтрака 2. за час до сна 3. за 
полчаса до начйла 4. за недёлю до свёдьбы / через недёлю после свадьбы 5. за 
два дня до отъезда / через двй дня после отьёзда 6. зй год до смёрти бйбушки / 
через год после смёрти бабушки 7. за дёнь до приёзда / через дёнь после при- 
ёзда

20/1 За)
1. столйцей 2. перед гостиницей 3. с Натйшей 4. с душбй 5. бессонницей
6. сердцем 7. с лёстницей 8. душем 9. своим мужем 10. врачбм 11. ключом
12. огурцом

20/136)
пять продавцбв и пять продавщиц, певцбв и певиц, огурцбв, п!льцев, ино­
странцев, американцев, улиц, овёц, яйц, учйлищ, лиц
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20/1 Зв)
карандашёй, ключёй, врачёй, ножёй, товарищей, гаражёй

20/15
А -  I. Есть у вас температура? -  Не знйю. у менй нет термометра. 2. Дбктор, 
я принимйю лекйрство регулярно, два рйза в день, утром и вёчером по одной 
таблётке и диёту я тоже соблюдаю. 3. С утрё у меня болйт живбт. -  А что ты 
вчерй ел? 4. Я выполняю все рекомеш ^ции врачй: не курю, не пью спиртное, 
на работу хожу пешком и раз в недёлю хожу плавать. 5. Скблько часов в день 
вы спите? - Я сплю шесть часов. 6. Ббли начались ночью, доктор. 7. Сегодня 
мне плбхо. я кашляю и у меня болйт головй. 8. Ты не 3HáeuJb, Пётр ешё бблен?
9. Мне нужно/надо купить лекарство от головной ббли.
В -  1. Купить (мне) колбасу или ветчину? 2. Ты ужё всё купила? - Ещё нет, 
(мне) нужно ещё пойти на рынок купйть бвоши. 3. Не пойтй ли сегодня 
поёсть в ресторане? 4. Дёти всё съёли. 5. На какбй останбвке/стйнции мне 
выйти/выходйть? 6. Вам нрйвятся русские блюда? 7. Вы не хотите пить? - Вот 
(вам) стакйн воды. 8. Эти яблоки дорогие. Не стоит их покупйть.

20/20
1. Otevřete ústa! 2. Vyplázněte jazyk. 3. Svlékněte se do půl těla! 4. Dýchejte! 
Nedýchejte! Dýchejte zhluboka! 5. Položte se na lehátko. 6. Pokrčte nohy a uvol­
něte se. 7. Oblékněte se! 8. Musím vám změřit tlak. Vyhrňte si rukáv na levé ruce.
9. Musíte zůstat ležet v posteli. 10. Tady to bolí? 11. Kam bolest vystřeluje?
12. Snášíte penicilín? 13. Lék berte ráno nalačno.

21/1

подарить, извёстная певица, лáндыши, xopóu^i/npeKpácHaa погода, букёт 

21/3
(нбвая) nporpáMMa, (интересная) тёма. (этот) центр, (городской) TpaMBáň, (рус­
ская) цёрковь, (дорогое) лекёрство, (исторический) музёй, (нбвый) антибио­
тик, (заграничный) банк/(лйтровая) 6áHKa

21/4
1. в гостйнице 2. в нбмере 3. на остановке 4. в пункте, в 6áHKe 5. на улице 6. на 
рынке 7. на площади 8. в TpaMBáe 9. о гагёне 10. в здáнии 11. о музёе 12. в жур- 
нáлe, о Ш вле Петровиче Попове 13. в желудке 14. в больнице 15. о здоровье

21/5
мётров. в цёнтре, от плбшади, до нáбepeжнoй, реки, магазинов, домов, бфиса- 
ми, паркбвок, проспёкту, архитёкторы, реконструкцию, на эколбгию, проёк-
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та, под зёмлю. проспекта, зоной, траву, фонтйны, бульварах

21/6
1. рёдостью 2. товарищей 3. с душем 4. с Марией и Колей 5. с лёстницей 6. спи­
чек 7. врачбм 8. больнице, врачёй. жёншин, мужчин 9. дёвушек и парнёй
10. фирм 11. ножбм 12. в пбезде

21/7
хотёть, выбирать, взять, стрбить, ориентйроваться, искать, отдохнуть, купить, 
перейти, совётовать. есть, ждать, пить, мочь

21/8
прихбдит, принбсит, смбтрит, читает, выбирает, подходит, заказывает. при­
носит, может, бывают, готбвят, любят

21/9а)
1. стойт 2. продадим 3. помогут 4. выпьем 5. ищете, помогу 6. болёет 7. хотите
8. примет 9. оставлю 10. ем 11. съедят 12. ждут, заснут, пойдут, вернутся 13. про­
вожает 14. ухожу

2 1/9Ь)
1. стоял 2. поёхал 3. помог, мог 4. поели 5. стоило 6. приняла 7. съел 8. поёхал
9. испекла 10. обращала

21/10Ь)
ёшьте, ёшьте, пейте, заменйте, не ёшьте, огранйчьте, повысьте, избегайте, 
ограничьте, следите

21/11

девятого, тысяча девятьсот девяносто девя'того года, трётья, на двадцать 
пятой, в трёгьем, на седьмом, десятого, двухтысячного, четвёртый, от пёрвой 
и второй, восьмбй, одиннадцатый, вторая, пятая, десятый, на пять, шесть, 
седьмбй

21/12а)
1. вторбй 2. тудй 3. красйвая 4. жена 5. стоила 6. слышу 7. мужчйна 

21/12Ь)
1. Весь день мы ходйли по московским улицам. 2. Мой брат любит работать 
по ночйм. 3. Мы встрётимся за полчасй до начала концёрта. 4. У Татьяны 
прекрасная/хорбшая жизнь: у неё успешный муж и послушные дёти. 5. Эти 
цветы для Ирины Петровны. 6. Вы любите есть рыбу? 7. Быстро поёшь, мы
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ёдем к бабушке и дедушке. 8. Я вернусь через недёлю. 9. Вы всё ещё холостой, 
Пётр Николаевич? 10. Наконец приехали и последние гбсти.

21/13а)
konečně, příliš, skutečnč/opravdu, ted/nyní. tam, jenom, určité, trochu, dokonce, 
stále, prý/říká se, pokud si pamatuji, bohužel

21/136)
1. Это слйшком дорого. 2. Вы обязательно/действительно завтра приёдете?
3. Извините (меня), я немнбго опоздал. 4. Наконёц Борйс позвонйл. 5. А 
тепёрь мы вернёмся в гостйницу. 6. Завтра я. к сожалёнию, не могу прийтй.
7. Галйна Ивановна. говорят, заболёла. 8. OHá всё врёмя гитчет и плачет.
9. Пришлй только журналйсты. 10. Ты пойдёшь туда с нами? 11. Наскблько я 
помню, Нйна поёхала в Австрию. 12. Даже отёц не знал, куда она поёхала.
13. Обязательно нам напишите!

21/14а)
из, через, в, для, в. с/от пятого по десйтое/до десятого, через, в, на, до, на. 
около, с, в

21/15а)
1 -  Г. 2 -  3, 3 -  Е. 4 -  А, 5 - В. 6 - Д, 7 -  Й. 8 -  Б. 9 -  Ж . 10 -  И 

21/17
1. вопрос, 2. продал, 3. газёта 4. неделя 5. дорбга 6. здание 7. завтра 8. налёво
9. прямой, 10. пьюший 11. хотёть, 12. чистый 13. фрукты 14. посуда, 15. купйть 
16. всегда 17. выхожу 18. стоять 19. лимбны 
ПОЗДРАВЛЯЮТ С УСПЕХОМ

22/7
1. начиналась, начинали 2. начался, начал/начала 3. кончился, кончили 

22/8
1. началйсь 2. кончается 3. начало 4. начинается 5. продолжаются 6. ш чали
7. начала 8. кончилась 9. продолжает 10. кончается

2 2 /1 1а)
в течёние пятнадцати дней, шести недёль, трёх мёсяцев, двух лет; около вось- 
мй дней, десятй дней, двух мёсяцев, трёх лет
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к трём прибавить вбсемь равнб/равняется одиннадцати; к двадцатй -  тринад­
цать -  тридцатй трём: к сорокй -  двадцать семь -  шестйдесяти семи; к пяти­
десяти пятй -  одиннадцать -  шестйдесяти шести; к шестйдесяти двум - 
пятнадцать -  семйдесяти семй; к семйдесяти восьмй -  три - восемьдесят 
однбй (кроне); к восьмйдесяти четырём -  двадцать -  ста четырём; к девяноста 
трём - шесть - девяноста девятй

2 2 /1 1в)
1. с пятью иностранцами, с тремя журналйстами, с двадцатью четырьмй уче­
никами 2. с восьмью/восемью студёнтами, тридцатью двумя пациёнтами, 3. с 
пятьюдесятью кронами, с восьмьюдесятью пятью рублями, с девяноста шестью 
марками, с девяноста франками

22/16
А -  1. Мне жйрко. - А мне холодно. 2. На дворё/улице морбз и ийчал пйдать 
снег/пошёл снег. 3. Температура понйзилась/упйла до десятй градусов мороза, 
то есть на пять градусов больше, чем вчера. 4. Если пойдёт/будет дождь, (то) 
на дйчу не поёдем. 5. Начинается весна. Днём температура поднимается до 
пятнадцати градусов выше нуля. 6. Наконёц гроза кончилась, мы могли бы 
уже пойтй домбй. 7. Если в июне будет хорбшая погода, я поёду с двумя това­
рищами к мбрю. 8. Ты не знаешь, будет ли зйитра хорбшая погода? 9. В 
течёние четырёх дней вы получите наш отвёт. 10. На юге Европы температу­
ра поднимается до тридцатй - сорокй градусов. 11. Если бы ты пришёл вчера, 
мы могли бы сегбдня поёхать в горы.
В -  1. Скблько часбв в день вы спйте? -  Часов шесть/Около шести часов. - 
Спйте вбсемь часбв! 2. Что ты съел, что у тебй болйт желудок? - Я вчера ел 
только фрукты и булки. 3. У менй с утра болйт живот. - Не пойтй/не сходить 
ли тебе к врачу? 4. Не пойтй ли нам сегбдня на концёрт? 5. До обеда мы ходй- 
ли по магазйнам и покупйли подарки. 6. Я не знйю. что смогу для вас сдёлать.
7. Пётя, ты прйнял лекйрство? - Ещё нет/не прйнял, я егб приму через час, 
перед едой. 8. Все хотят поёхать/ёхать с нами.

22/22
1. жарко/душно 2. мороз 3. солнечно/светит солнце 4. мороз 5. дождь/тумйн/ 
жйрко 6. туман/гололедица/гроза 7. (идёт) дождь

23/4
1. отправляется/отходит 2. приземляется/идёт на посадку 3. прйбыл/призем- 
лйлся 4. отправляется 5. прибывйет/прйбыл 6. прибудет 7. ёдет. летйт

22/116)
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1. останавливает 2. остановлю 3. остановились, останавливаются 4. не останав­
ливайся 5. остановите 6. остановить/останавливать, оставить, оставлять 7. не 
останавливайся 8. остановиться 9. остановлю

23/7в)
I. в половине одйннадцатого/в дёсять трйдиать 2. в дёвять сорок пять/без пят­
надцати/четверти десять 3. ровно в тринадцать ноль ноль/ровно в час (дня) 4. в 
одиннадцать сброк/без двадцати двенадцать 5. в дёвять двадцать/в двадцать 
минут деся'того 6. в четырнадцать пятнйдцать/в пятнадцать минут трётъего

23/8Ь)
1. 19.30 2. 13.45 3. 13.00 4. 16.15 5. 10.30 6. 15.20 7. 10.15 8.7.55/19.55 
9.12.05 10.9.45 11.15.55/3.55

23/9
1. через дёсять минут 2. за пятнадцать минут / в течёние пятнадцати минут 3. в 
течение послёднего мёсяца 4. за болёзнь/во врёмя болёзни 5. через двадцать 
минут 6. за двй дня/в течёние двух дней 7. через двё недёли 8. во врёмя 9. за двй 
час£ 10. во врёмя грозы 11. за недёлю, в течёние недёли 12. за; через двй дня

23/10Ь)
1. езжу, поеду 2. хбдите 3. бегу 4. плывёт 5. лечу, летаю 

23/12в)
1. два дбктора 2. два учйтеля 3. два профессора 4. два дома 5. два пйспорта
6. два счёта 7. два номера 8. два дирёктора 9. два пбезда

23/12г)
1. братьев 2. стульев 3. лйстьев 4. друзёй 5. музёев 6. трамваев 7. санаториев
8. критёриев 9. комментариев

23/136)
1. бегу 2. бежите 3. бегут 4. бежйшь, бегу 5. бегут 6. бежит 7. бегут 8. бегут 

23/14
А -  1. Автобус в Остраву хбдит по вечерам? - Не знйю, я ёзжу в Остраву поез­
дом/на поезде. 2. Скажите, пожалуйста, когда приземлйется/приземлйтся 
самолёт из Будапешта? - Он ужё приземлйлся, дёсять минут (тому) назад./ 
Вот ужё дёсять минут, как он приземлйлся. 3. Пбезд из Петербурга опазды­
вает на 15 минут. 4. На пятый путь пятая платформа приходит/прибывает

23/6
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скорый пбезд из Вены. 5. Автобус в Пльзень отправляется со стоянки №16 в 
вбсемь пятнадцать. 6. Где ваш багаж? / Где у вас багаж? - У меня тблько 
чемодан и портфёль. 7. Ты уже ходил на вокзал (. чтобы) выяснить, когда отпра­
вляется наш поезд/когда отправление нашего поезда. 8. Все поезда сегодня 
опаздывают/ирихбдят с опозданием. 9. Куда пошёл Борис?
В -  1. Боли в животе у меня начались в самолёте, когда я возвращался домой 
с конферёнции. 2. На дворё/на улице сегодня хблодно, дёсять градусов ниже 
нулй/мйнус дёсять градусов. 3. Сегодня на пять градусов больше, чем вчера.
4. Мне хбчется есть и пить. 5. Будьте добры, дайте мне/Дайте мне, пожалуй­
ста, чтб-нибудь от кашля. 6. В котбром часу Наташа пошла в банк? 7. Не при­
гласить ли нам гостей на ужин в ресторан (поужинать). 8. Я люблю русские 
блюда.

24/2
1. заправьте 2. выключите 3. не тормозите 4. не сигнальте 5. дайте задний ход
6. остановйте 7. оставьте 8. снизьте

24/8
I. для Ирины 2. для меня 3. по совёту 4. для здоровья 5. по прогнбзу 6. по мнё- 
нию 7. для иностранцев

24/116)
1. мне/нам 2. мне 3. ему 4. меня' 5. у него 6. ей 7. её 8. у неё 9. у меня 

24/12Ь)
I. ей 2. ему 3. без нйх 4. его 5. от неё 6. ей 7. о нёй 8. её 9. с ней 

24/16
1. выпал 2. пропал/а 3. попал/а 4. пропала 5. попали 6. пропала 7. попал/а
8. пропал 9. украли

24/17
1. Павел Николаевич привёл интерёсных гостёй. 2. Завтра мы вам привезём 
нбвые планы. 3. Вера Ивановна попала в аварию. 4. Ты не знаешь, куда про­
пала Ирйна? 5. Павел перевёл статью на англййский язык. 6. Принеси мне, 
пожалуйста, сегбдняшнюю газёту. 7. Смотрй не упадй! 8. Приведите и свойх 
друзёй. 9. Что ты нам привёз? 10. Где вы провели лёто? 11. Встрёчу мы перене­
сём на следующую недёлю. 12. Во Франции он приобрёл большбй опыт.
13. Давайте уже сядем на пбезд. 14. На западе гброда вырос нбвый райбн. 
15. У менй украли деньги.
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А -  1. Легко (ли) водить машйну? - Опытный водйтедь вбдит машину без 
проблём/затруднёний. 2. У вас ёсть/Есть у Bác водйтельские права? 3. В 
Амёрике я приобрёл болыибй бпыт. 4. (Здесь) обгонять запрещенб. 5. Пётр 
всё врёмя/всё ещё ремонтйрует/чйнит стйрую машйну? 6. Куда nponánu мой 
ключй? 7. Эту статью перевёл ты? 8. За меня не ббйся, я не пропаду.
В -  1. С утрй льёт как из ведра. 2. B4epá здесь шёл/был дождь? -  Нет. не шёл/ 
Нет. дождй нё было, был прекрасный сблнечный день. 3. Если бы я знал, что 
весь день будет (идтй) снег, я бы остался дбма. 4. Хотёлось бы мне знать/Я бы 
хотёла знать, что ты будешь дёлать, ёсли Мйлан на весь год уёдет в Сибйрь.
5. Позвоните мне. смбжетели вы приёхать на слёдующей недёле. 6. Наконёц 
пбезд трбнулся. Я ужё не мог дышать, так здесь было душно. 7. Самолёт из 
Берлйна, рейс № 149 как раз/сейчас приземля'ется/идёт на посадку.

25/2а)
волейболйст, водейболйстка, баскетболист, баскетболистка, хоккеист, хоккейст- 
ка. софтболйст, софтболйстка, бейсболйст. бейсболйстка, гандболист, гандбо- 
лйстка; теннисйст, теннисистка, шахматист, шахматйстка; прыгун, прыгунья, 
лыжники, лыжницы, пловцы, пловчихи

25/4а)
1. с пбля 2. с корта 3. из воды 4. со стадиона 5. из зала 6. из бассёйна 

25/5а)
в Крыму, в Словакии, в Грёции, на Кавказе, в Татрах, на Чёрном мбре, на 
берегу' бзера, в лесу, на tóře, на сёвере, на даче

25/5Ь)
с семьёй, с детьмй, с мужем, с женбй, с товарищем по шкбле. с другом, с родй- 
телями, со знакбмыми

25/9
1. нужны 2. нужна, нужно 3. нужно/надо 4. нужно/надо 5. нужен 6. нужно/ 
надо 7. нужно, нужна

25/10
I. я останусь 2. спросйть 3. выздоровела 4. заблудйлась 5. проголодался 6. за­
горать 7. запарковаться 8. смотришь? 9. тренируется 10. участвуешь 11. сёла

24/18
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1. Чтобы водйть машину / управлять машйной. нужны водительские права.
2. Чтобы у нйс раббтать. вы должны/вам нужно знать иностранные языки/ 
владеть иностранными языками. 3. Вместо того чтобы заниматься спбртом, 
он всё врёмя смбтрит телевизор. 4. Вместо того чтобы учиться. Ш вел пошёл 
в кино. 5. Чтобы побеждать, ты дблженДтебё) необходймо/(тебё) нужно 
тренироваться. 6. Мы позвонили домбй, чтобы мйма знала, где мы (нахо­
димся). 7. Вы должны сделать всё для тогб, чтобы ваши дети были здоровыми.

25/13
я продаю газету, он подаёт мне письмо, я встаю в 7 часбв, они издают новую 
кнйгу, ты меня' узнаёшь, я признаю свою вину, мы остаёмся у родителей

25/156)
1. встаёте 2. остаётесь 3. преподаёте 4. сдаёте 5. издаёте 6. узнаёте 7. даёте 

25/16
I. придаёт 2. преподаёт 3. продаёте 4. передают 5. отдаёт 6. узнаю 7. остаётся
8. сдают

25/17
1. Вы меня не узнаёте? 2. Где продают хорошие апельсины? 3. Мой муж встаёт 
в половйне седьмого, я встаю в восемь часбв. 4. Ты признаёшь, что я был 
прав? 5. Они в сймом дёле/действйтельно продают дачу? 6. Почему ты оста­
ёшься в Сибири? 7. Не отставай! 8. Наш учйтель всегда задаёт трудные вопрбсы.
9. Вы не знйете, в какой школе теперь преподаёт нйша учительница/препо­
давательница?

25/18а)
1. в Зтом году, в санатбрии в Крыму, на берегу. 2. на юге, на юге, в мбре, на 
сблнце, в лесу, в моём саду

25/186)
в столё, в шкафу, в портфёле, в чемодане, на полу, в углу, в кухне, в коридоре, 
в сймом углу, в моём шкафу

25/19
А -  1. Что вы будете дёлать в выходные/в субботу и воскресёнье? -  Лучше 
всего я бы остался на дйче и раббтал в саду/в огороде, но придётся пойтй с 
сыном на футббл/футббльный матч. 2. Ты хбдишь на рыбйлку? -  Да, я люблю 
ловйть рыбу с весны до зимы. 3. Есть у вйс конёк/хббби? - Нет, но я люблю 
читать, ходйть в лес за грибами или ходить с брйтом на хоккей. 4. Ш вел зани-

25/116)
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мается спбртом с детства. -  Какими видами спбрта он занимается? -  Сначала 
он играл в волейббл, а теперь он играет в софтббл. 5. Пойдём купаться после 
обёда. Тебё нужно отдохнуть. 6. А не пойти (ли) нам в субббту на футббл? - Я 
бы с удовольствием, но я обещал семье поёхать / , что мы поедем зй город.
7. Почему вы продаёте машину?
В -  I. Ты не знаешь, передавали уже прогнбз погбды? - Да, передавали. В 
воскресёнье будет хорбшая/прекрасная погбда. темперетура до двадцати пяти 
градусов тепла. 2. Если в воскресёнье будет хорошая погбда. мы бы могли 
пойти искупаться/купаться. 3. На сёвере Еврбпы стоят сильные морбзы.
4. Будьте добры, вы не (рас)слышали, была ли ужё посадка самолёта/призе­
млился ли ужё самолёт из Иркутска? 5. Успёем ли мы к пбезду в Тулу? - Ко- 
нёчно, успёем. поезд отхбдит/отправляется только через полчаса. 6. Разре­
шают ли во время полёта курйть? 7. Здесь обгбн запрещён/запрещается. / 
Здесь запрещено обгонять.

26/2
1. идёт 2. идёт/показывают 3. передают/транслируют 4. идёт, исполняет 5. идёт/ 
показывают, режиссёр/кинооператор 6. смотрёл

2 6/5
1. снимает, (кино)картйну, выйти на экран, исполнить, актёры. 2. премьера, дра­
матурга, присутствовал, спектакля, востбрг 3. начинается, фотбграфа, извес­
тен, стбит 4. транслйровать/передавйть. произведение, выступит

26/10
1. извёстный 2. знакомая 3. знакомого, знакбмы, извёстный/извёстен 4. зна­
комо 5. извёстно 6. (обше)извёстно

26/11 в)
1. Я ходил смотрёть нбвый фильм. 2. Я ходил слушать молодую певйцу. 3. Я 
ходил плавать. 4. Мы ходили танцевать. 5. Я ходил играть в тённис. 6. Идй 
напиши письмо родйтелям. 7. Идите позвонйте в Прагу. 8. Идй купй хлеб.
9. Пойду послушаю „Извёстия". 10. Пойду посмотрю егб картйны.

26/126)
1. Какая картйна вам понравилась? 2. О каком спектакле вы говорили? 3. Ка­
кая актрйса исполняет/играет главную роль? 4. Какая постанбвка вам ббльше 
всегб понравилась? 5. Какбго режиссёра вы лйчно знаете?/С какйм режиссё­
ром вы лйчно знакбмы 6. Какую музыку вы любите слушать? 7. Какую газету/ 
какйе газёты вы покупаете? 8. Какая/Котбрая из егб пьес вам нравится ббль­
ше всегб? 9. В какбм году Зто было/случйлось/произошлб?
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I. ни с кём 2. ничему 3. ни с кём 4. ничем 5. никому 6. никого 7. ни к кому
8. ни с кём 9. ни за когб 10. никогда 11. ни с какими 12. ни перед чём 13. ни о 
каких 14. никудй

26/15а)
1. позвонить нёкому 2. вёрить нёкому 3. думать нё о чём 4. послать нёкого
5. посовётоваться нё с кем

26/15с)
I. нё с кем 2. нё к кому 3. нё с кем 4. нёгде 5. нечего 

26/15в)
1. нёгде 2. нё с кем 3. нё на когб 4. нёгде 5. нёгде 6. нёчего 

26/16а)
1. я сниму 2. мы снимем 3. ты поднимешь 4. они не отнимут 5. мы поднй- 
мемся. поднймется 6. снимй 7. отнимй
1. я приму 2. мы прймем 3. врач примет 4. я приму 5. примите 
1. займёте 2. займёт 3. поймёшь, пойму 4. займёмся 5. наймёт 6. пойми 7. зай­
мём 8. займйте

26/16Ь)
1. я сниму, снимут 2. поднимусь, поднймутся 3. сниму, снймут 4. подниму, 
поднймут 5. займу, займут 6. пойму, поймут 7. пойму, поймут 8. займусь, зай­
мутся

26/16с)
1. зйнял, заняла 2. понял, поняла 3. прйнял. принял^ 4. поднял, поднял^ 5. снял, 
снялй

26/17
А - 1. Ты не знйешь, что сегбдня идёт в тейтре? 2. Извёстный режиссёр сни­
мает нбвый фильм/новую картйну. 3. Сегбдня вёчером мы будем смотрёть 
телевйзор или слушать радио? 4. Нбвая постановка мне бчень нравится/по­
нравилась. 5. Все критикуют его последнюю картйну. Никому, с кем я гово- 
рйл, онй не нрйвится / не понрйвилась, а мне онй нрёвится/понравилась. 6. Ты 
пойдёшь сегбдня в кино? -  Ни в коем случае. Сегбдня по телевизору пере- 
дают/транслйруют концёрт из Вёны. Исполняют ГЫтую симфбнию Бетхове­
на. 7. На прошлой недёле я ходил смотрёть выступлёние американской джаз- 
группы. Их игрй/ исполнёние произвелб на меня большбе впечатлёние. 8. Я 
ещё ни с кём (об Зтом) не говорйл, но я буду выступать с концёртом в Москвё/у

26/1 Зв)
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меня будет концерт в Москвё. 9. Действительно, спектйкль был очень инте­
ресный. Обязательно идите посмотрите. 10. Мне не с кем идтй/пойтй в театр.
11. Займйте свой места, спектакль начинается.
В -  1. Я с детства занимаюсь спбртом, в настоящее врёмя/тепёрь я ббльше 
всего люблю игрйть в тённис. 2. Ты не знйешь. передавали ли/был ли ужё 
прогноз погбды? 3. Если бы у гебй в субботу было свободное врёмя/ёсли ты в 
субббту не будешь зйнят. мы могли бы поёхать на дйчу. 4. Наш знакомый 
вбдит машйну ужё двадцать лет. Он действйтельно/в самом дёле бпытный 
водитель. 5. С утрй идёт дождь. Я никуда не пойду, останусь дома и буду отды­
хать. 6. На юге Еврбпы выпал снег. 7. Мы ходйли в лес за грибйми. но никаких 
грибов мы не принесли. Нё было дождя, грибы не растут. 8. Здесь курить 
запрещено/запрещается.

27/ЗЬ)
I. подписаться 2. поздравить 3. отправить 4. послать 5. осуществлять 6. изо­
брёл 7. существуют 8. отправили 9. осуществйть

27/Зс)
1. осуществлёние предложения 2. подпйска на нбвый журнал 3. отправлёние 
сообщёнпя 4. существование человечества 5. изобретёние телефбна 6. поздра- 
влёниес праздником

27/8
I. надевйет/надел 2. надел 3. надёну 4. надёть 5. надёл/надевйешь 6. одёли/оде- 
ваеге 7. одевается/одевалась 8. надёньте 9. надевает 10. одёнешься

27/116)
1. ктб-нибудь 2. чтб-нибудь 3. чтб-нибудь 4. гдё-нибудь 5. кто-нибудь 

27/И г)
1. позвонйте ктб-нибудь 2. вызовите ктб-нибудь 3. прочитайте какую-нибудь
4. заходйте когда-нибудь 5. спросите у когб-нибудь 6. поезжайте куда-нибудь
7. дайте какое-нибудь

27/12
1. чтб-то 2. чтб-нибудь 3. кому-то 4. какую-нибудь 5. кто-то 6. когда-то/где-то
7. о чём-то 8. гдё-то 9. кто-нибудь 10. когда-нибудь 11. о чём-нибудь 12. ктб-то

27/136)
1. Напишйте нам когда-нибудь. 2. Ктб-то идёт к нам. Ты не знаешь его? 3. Я 
гдё-то оставил/забыл свой портфель 4. Моё письмо гдё-то пропало. 5. Ёсли у вас
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когда-нибудь будет врёмя, зайдйте/заходйте к нам. 6. Есть здесь ктб-нибудь?
7. Ктб-нибудь из eác должен остйться дома. 8. Вы что-нибудь продаёте? 9. Об 
этом ужё гдё-нибудь писйли? 10. Кто-то идёт.

27/14
I. Ať jsme žádali о pomoc kohokoliv, nikdo nám ji neodmítl. 2. Ať jsem jí  kupo­
val/koupil jakékoliv dárky, nic se j í  nelíbilo. 3. Kdekoliv jsme byli, všude jsme 
našli přátele. 4. Ať jsem pozval na večírek kohokoliv, všichni slíbili, že přijdou.
5. Jakkoliv je  tento problém důležitý, vyřešit ho hned není možné. 6. Jakkoli je tato 
práce zajímavá, nemohu v ní pokračovat. 7. Ať jsem přišel kdykoliv, vždycky na 
mne čekala. 8. Najdu vás. ať jste kdekoliv. 9. Pomohl/pomáhal každému, ať to byl 
kdokoli. 10. Žena vždycky zůstane ženou, ať je  kdekoliv.

27/15a)
1. Другбго (спбсоба) решёния нет. 2. Такой проблёмы нет./Такая проблёма не 
существует. 3. Такйх людей нет./Такйе люди не существуют. 4. Конкрётных 
результатов у Hác нет. 5. Вопросов нёт? 6. Предложёний нет? 7. Замечаний 
нет? 8. Нет (ли), по-вйшему, другбй причины? 9. Другйх мнёний нет.

27/16
А -  1. Желйю вам счйстья и здорбвья. 2. Ты ужё noздpáвил TaMápy Борисовну 
с пятидесятилетием? 3. Поздравляю вас с новосёльем. 4. Мне нужно/нйдо ещё 
подписаться на какую-нибудь русскую газёту. 5. Ты ужё включйл компьютер?
6. Я собираюсь купить мобйльный телефон. 7. Как вам пocлáть/oтпpáвить 
инфopмáцию/cooбщéниe? По фáкcy или по электронной почте? 8. В нйше 
врёмя/В HátuH дни мнбго молодых людёй oбщáeтcя через компьютер/по 
компьютеру. 9. Подробную инфopмáцию вы найдёте на HáujeM сййте (в 
Интернёте). 10. Не пришлй ка^я-нибудь информйция/какбе-нибудь сообщё- 
ние из Москвы? 11. Ктб-то искал вас до обёда/в пёрвой половине дня/утром.
12. Есть/Существует ли возможность встрётиться с вйми 3áBTpa? 13. Одёнься 
теплб, на дворё/на улице хблодно/хблод. 14. Ты ужё одёл Пётю? 15. Сегбдня 
вёчером я надёну нбвое платье.
В -  1. Нбвая постанбвка никому не нрйвится. 2. Ты не знйешь, что сегбдня 
идёт/передают по телевизору/телевидению? 3. На что вы жг'шуетесь, что у вас 
болит. 4. Он ни к кому не пошёл, ни с кём не (по)совётовался. -  Ему нё с кем 
было (по)совётоваться. 5. B4epá здесь нё было дождя, а сегбдня дождь идёт 
ужё с (cáMoro) yTpá. 6. Скажйте. пожйлуйста, когдй прибывает/приходит 
пбезд из Варшавы? 7. Когда вылeтáeт/лeтйт/oтпpaвля'eтcя самолёт в Вёну? 8. Я 
ходил смотрёть, прйбыл/пришёл ли ужё автббус. 9. Главную роль в нбвом 
фильме исполняет/ш ^ет неизвёстный артйст/актёр. 10. Идй купи булки и 
хлеб./Сходй за булками и хлёбом.
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дождлйвая погода, другой прогноз, ежеднёвный контроль, нбвый гарйж. вче­
рашний фин&л, высбкий уровень, государственный банк, чёшский курбрт, 
национальный музёй, интерёсная тёма, большой бпыт, извёстный санаторий, 
нбвая скрйпка

28/2
I. чйнишь/ремонтйруешь 2. нужнй 3. надёжный 4. не узнаёте 5. страны 6. хо- 
рбшая/прекрйсная 7. пропйла 8. соблюдать 9. запрещена/запрещается 10. начи­
нается 11. иногдй 12. извёстная 13. заключйли/заюиочйм, контрактов

28/3
на сблнце, по Невё, в пйрках, на площадях, лйстьями, водами каналов, перед 
рассвётом по егб улицам и площадям, мостами, шпйлями, на островах, про- 
спёктов, пймятников. поэтами

28/4
1. зрители, пассажйры, репортёры, иностранцы, водители, директора: пять зрй- 
телей, пассажйров, репортёров, иностранцев, водителей, директорбв 2. поезда, 
автббусы; вечера, дни, недёли, мёсяцы, гбды: планы, предложёния, выступлё- 
ния, реакции, комментарии, теории 3. дней, недёль, вечербв, мёсяиев, лет: актё­
ров, скрипачёй, зрйтелей, певцов, певйц, нёмцев, французов; журнйлов, газёт, 
сумок, мячей, бутылок, ножёй и вшюк, рублёй. марок; планов, предложёний, 
замечаний, теорий, коллёкций, замыслов, контрактов, критёриев. комментариев

28/5а)
найдём, стойм. ведёт, помню, идёт, покажет, находится, живёте, пойдёте, не 
сворачивайте, не свернёт, не идйте, шагййте, поведёт, остановитесь и повер- 
нйтесь. идйте, пойдёт, придёт, идйте. доберётесь, идйте, попадёте

28/6
обещали, решйли, сёли, поёхачи, проводйли, попйли, пришлось, не приёхала, 
не оформили, не пострадали, моглй, поп али , думали

28/7
а) от двадцатй восьмй до тридцати трёх, до минус четырёх, с минус девяти до 
минус одйннадцати, от двух до семй б) 1. до ста тридцати киломётров. до девя- 
нбста 2. на одну, двйдцать 3. с двадцать пёрвого по тридцатое июня в) дёвять 
тысяч двёсти восемьдесят восемь киломётров 2. бблее четырёхсот шестйдеся- 
ти шести, около шестисот пятнадцати

28/1
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во врёмя обеда, через недёлю, в Сибирь, через двй дня. за 5ти два дня. за эти два 
дня, не через двй, а через три дня, в четвёрг. за четвёрг, в Сибири, в субббту и 
в воскресёнье. в понедёльник. в аэропбрт, в Сибирь

28/9
I. Почему вы опоздали? - Потому что на шоссё была пробка. 2. Когдй вы к 
нам приёдете? -  КогдЗ Коля вернётся из командирбвки. 3. Какая актриса вам 
понравилась? - Та, котбрая игрйла/исполняла роль стюардёссы. 4. Мы ешё не 
знйем, поёдем ли мы лётом в Крым или в Грёцию. - Если вы поёдете в Крым, 
совётую вам ехать в Августе. 5. Как тблько дождь кончится/перестанет (идтй), 
мы поёдем домой. 6. Если бы поте плёл о/стал о теплёе, мы моглй бы поёхагь зй 
город. 7. Позвоните знакомым, чтобы онй ждали нас в аэропорту. 8. Чтобы 
водйть машйну, у тебя должны быть водительские права. 9. Нам было бы 
приятно, ёсли бы вы остались у нас ещё на недёлю.

28/10
1. неужёли 2. к сожалёнию 3. по-моему 4. говорят 5. конёчно 6. по-моему/ 
кажется/говорят 7. может быть, 8. кажется, говорят 9. кажется, может быть, 
говорят

29/3
I. вйжная 2. серьёзный 3. хитрый 4. умный 5. упрямая 6. довбльный 7. спокбй- 
ной 8. заббтливая 9. старательный 10. искренний 11. быстрый

29/76)
1. радуется/смеётся 2. плакать 3. плачет, смеётся 4. сёрдишься, не сержусь 5. не 
волнуйтесь 6. смеётся 7. радуются 8. плачет 9. сёрдится 10. волновалась

29/96)
1. зелёные 2. бёлые 3. чёрное, чёрный 4. зелёные 5. зелёный 6. красный, крас­
ный 7. бёлый, сйний, красный 8. синего 9. синий, жёлтый, чёрный, зелёный, 
красный 10. крйсного, чёрного, жёлтого, синего, зелёного

2 9 /10а)
Т. молодой, но не трудолюбйвый. H.H. старый, но не ленивый. Тбля молодбй, 
а не старый. H.H. стйрый, а не молодбй.

29/106)
I. но 2. а 3. но 4. но/а 5. а 6. но 7. а 8. а 9. но

28/8
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1. всем, не все 2. обо всех 3. со всеми 4. всю 5. не все 6. всю 7. обо всём 8. все, 
вся 9. всё, на всёх

29/116)
I. Тйше/Тйхо, все ужё спят. 2. Нйночка всю ночь плйкала. 3. Хоккеистов 
встречал весь город. 4. В нйшей семье все больны/болёют. 5. И.П., вы всё 
(время) шутите. 6. Все Зти свбйства типичны для каждого вождя/лйдера.
7. Всё его поведёние мне не нрйвится. 8. Вы ужё говорйли со всёми? 9. Он знал 
обо всёх нйших плйнах. 10. Брат всё ещё не дома. / Брйта всё ещё нет дома.
II. Вся улица боялась этой собйки. 12. Вёрочка выпила целый стакйн молокй.

29/126)
1. важнёе 2. красйвее 3. точнёе 4. сложнёе 5. опйснее 6. подробнее 7. послуш­
нее 8. огкровённее 9. несправедливее 10. послушнее

29/18
А -  1. Какбй у Борйса характер? -  Он старательный, трудолюбивый, но 
упрямый. 2. Ну и смёлый же он./Какой он смёлый! 3. Я уважаю вашу тбчку 
зрёния/вйше мнёние, но я не соглйсен/-сна с ней/с ним. 4. Вёра любит голу- 
ббй/сйний цвет. 5. Наташа с утра до вечера всё смеётся. 6. Ты. в самом дёле/ 
действйтельно. на нйс сёрдишься? 7. Почему ты такой грустный. Что-нибудь 
случйлось? 8. У Ольги не свётлые, а тёмные волосы. 9. Отёц на дёсять лет стй 
рше мйтери, но на пя'ть лет молбже своей старшей сестры. 10. Ни у кого нет 
ббльше опыта, чем у Алексёя./Нет никогб бпытнее, чем Алексёй/ Алексёя. Он 
раббтал в этой ббласти ббльше десяти лет. 11. Этот вопрос так важен, что егб 
немёдленно нужно/нйдо решить/решать.
В -  1. Поздравляю с рождёнием дочки. 2. Поздраатйем Вас с Новым годом и 
желаем Вам счастья и здорбвья. 3. Ты ужё подписался на (Зтот) новый жур­
нал? 4. У тебй ёсть мобйльный телефбн/мобйльник? - Ещё нет. я собираюсь 
купйть его. 5. Вы не знаете, что сегодня идёт в тейтре? 6. Скажйте, пожалуй­
ста. когдй приземляется самолёт/когдй посадка самолёта из Прйги? 7. Ты ходил 
смотрёть/ужё смотрёл, что идёт в кинб? 8. Дйма, идй купй молокб и мйсло/ 
сходй за молокбм и маслом. 9. С утра у менй болйт головй.

30/3
1. Нйночка, ты ужё учишься в шкбле? 2. Вы не знйете. учится ли Ирина ещё в 
гимназии, или она ужё студёнт(ка)/учится в вузе? 3. Их сын учится в тёхни- 
куме. 4. Что ты дёлаешь/Где ты учишься? -  Я учусь в Чёшском политехничес­
ком институте./Я студёнт Чёшского политехнйческого института, учусь на 
стройфйке/я студёнт стройфйка 5. Кбстя учится в учйлище/в ПТУ на слё-

29/11а)
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саря/, (он) будет слесарем. 6. Надежда уже два гбда учится на юридическом 
факультете. 7. Я студент Кйрлова Университёта, педагогического факуль- 
тёта./Я учусь на педфаке, в Карловом Университёте. 9. Павел учится в Хими­
ческом институте/студёнт Химйческого института.

30/4
1. учйться 2. преподаёте/учите? 3. учу 4. заниматься 5. учйл/а 6. учиться 7. изу- 
чйл/а 8. изучйет 9. заниматься 10. изучйл 11. учусь, учйть/преподавйть

30/76)
1. Не ббйтесь/не волнуйтесь/не беспокойтесь, Галйна Ивановна бпытный 
врач. 2. Я студёнт/ка Кйрлова Университёта. 3. Кто вы по профёссии? - Я 
библог. 4. Зузана Шёдива - пёрвая жёнщина-минйстр. 5. Заместйтель/-ница 
сегбдня ужё не придёт. 6. Она член неизвёстной организации. 7. Секретарь/ 
секретарша пошлй на пбчту. 8. Скблько врачёй и сколько жёнщин-врачёй/ 
Сколько врачёй, мужчйн и жёнщин. раббтает в этой больнице?

30/9
1. встрётимся 2. отвётит 3. опаздывает 4. сдам 5. прймет/принимйет 6. прочи­
тали 7. издавал 8. купит 9. при ни маете/принимал и 10. оставил

3 0 /1 1а)
спрошу, -бсишь - спрашиваю, -аешь; отвёчу, -тишь - отвечйю, -йешь: замёчу, 
-тишь -  замечаю, -йешь; встрёчу, -тишь -  встречаю, -йешь; остйвлю, -вишь - 
оставляю, -яешь; повышу, -сишь -  повышйю, -йешь: возвращусь, -тйшься - 
возвращйюсь. -йешься; обращусь, -тйшься -  обращйюсь, -йешься; поздрйвлю, 
-вишь - поздравляю, -яешь

3 0 /14а)
встаю, мбюсь. зйвтракаю, отправляюсь, хожу, покупаю, читйю, пью, начинаю, 
прихбдит, приносит, ем, обёдаю, иду

30/15
А -  1. У меня' срёднее образовйние, я кончил тёхникум./Я выпускнйк тёхни- 
кума. 2. Я учился два гбда в вузе, а потом я поступйл на раббту/начал работать. 
3. Когдй ты сдаёшь экзймен по физике? - Я ужё сдал его на отлйчно. 4. Вчера 
я весь день занимался. 5. После выпускнбго экзамена/экзйменов на аттестат 
зрелости Борис поступйл на электротехнйческий факультёт/в электротех- 
нйческий институт. 6. Кйждый день/Ежеднёвно я учу 10 странйц. больше не 
могу./Зй день я спосббен выучить дёсять странйц. 7. Почему ты учишься на 
пбвара? -  Я люблю готбвить. 8. (Неужёли) ты не сумёл ответить ему на такбй
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простбй вопрос? 9. Кому ты сдаёшь экзамен? - Доиёнту Недвёцкой. она выда­
ющийся/хороший специалист.
В -  1. Вы умеете играть в шйхматы?/Вы в шахматы играете? - К сожалёнию, 
не умёю/не играю. 2. Одёнься тепло, на дворё/на улице минус 20 градусов/20 
грйдусов мороза/нйже нуля. 3. Наконёцты завёл мобйльный телефон/мобиль­
ник. 4. CáLuy ничего не выведет из себя, он типйчный Телёц. 5. Павел Сергёе- 
вич не обидится, у него ёсть чувство юмора. 6. Вы мбжете на меня поло­
житься. 7. Мы обязательно должны/нам обязательно/необходимо встрётиться 
ещё сегодня, на будущей недёле я ёду в командировку, а мне надо с тобой кое 
о чём/о чём-то посовётоваться. 8. Почему ты сегбдня такбй неразговорчивый?

31/46)
1. отвечаете 2. считаете 3. предложил 4. устраивает 5. изменйт/изменйла 6. обес- 
пёчим 7. замётил/а 8. следить за собой 9. завйсит

31/6
1. значёния 2. предложёние 3. должность 4. условиях 5. зарплату 6. будущее 

31/9
1. Дбма не было ни сына, ни дбчки. 2. Как на дворё/на улице? - Ни холодно, 
ни жарко. 3. Никтб вам не звонйл ни сегодня, ни вчера. 4. Мы (даже) не знаем/ 
нам неизвёстно, кто наш нбвый завёдуюший/начальник/шеф, мужчина или 
жёнщина. 5. Даже высшее образование не помогло ему найти работу. 6. Об 
Зтом совещании не знает даже наш завёдующий/наше начальство. 7. Даже 
личные переговоры партнёров не решили проблёму. 8. Мне не нужны ни 
ваши совёты, ни ваши дёньги. 9. Ни диплбм, ни практика не трёбуются.
10. Владймир не написал и не позвонйл./От Владимира нё было ни письма, ни 
звонка.

31/1 Ов)
1. самым/наиболее простым/прбще всех 2. самый/наиболее длинный 3. самый/ 
наиболее талантливый 4. самым/наиболее холодным 5. самый/наиболее умный/ 
умнёе всех 6. важнёе всегб 7. наиболее интерёсно/интерёснее всегб 8. самые/ 
наиболее прогрессйвные 9. самый/наиболее вкусный 10. самое/наиболее надёж­
ное 11. чаще всегб/наиболее часто

31/11
1. V této oblasti má Р. velké/bohaté/obrovské zkušenosti. 2. V. A. se v poslední době 
zabývá nesmírné/velice důležitými problémy. 3. Naše společnost začala/začínala 
svoje podnikání za velice složitých podmínek. 4 . 1 ty nejtěžší/velice obtížné zkoušky 
dčlal/skládal S. na výbornou. 5. V.I. nám ukázal velice podrobný/do podrobná roz­
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pracovaný plán/projekt. 6. Vaše manželka je  roztomilá žena. 7. V posledním čísle 
časopisu je uveřejněn/otištěn velice/velmi zajímavý článek, přečti si ho.

31/13
I. сам. одйн 2. сам/один 3. самому 4. cáMu 5. один 6. сам, один 

31/14
А -  1. Какёя у Bác дблжность?/Какую должность вы занимёете? - Я начёль- 
ник/шеф отдела сбыта. 2. Вас устрйивают ш ш и услбвия? 3. Нам нужны/тре­
буются самостоятельные, инициативные и отвётственные сотрудники/работ­
ники. 4. Сёмый/наибблее бпытный человёк. по-мбему. Макёров. 5. Нам необ- 
ходйм/нужен новый совремённый компьютер, но у нёс нет/не хватёет дёнег.
6. Дёже я не знйю/мне неизвёстно, кто приёдет зёвтра на конферёнцию. 7. В 
моём распоряжёнии будет персонёльная машина. 8. В теётр я пошёл одйн. 
женй заболёла.
В -  1. У вйс (ёсть) законченное срёднее 06pa30BáHiie?/y Bác ёсть аттестёт 
зрёлости? -  Да, ёсть, я учился в тёхникуме. 2. Ты ужё сдавёл экзёмен по 
физике? -  Ещё нет, сдаю (егб) зёвтра. 3. На каком факульгёте учится ваш 
сын? 4. Каждый день/ежеднёвно я учу 20 новых англййских слов. 5. Андрёй 
стёрше и опытнее Алексёя/чем А. 6. Почему так вёжно встрётиться с ним ещё 
сегбдня? 7. Я вам звонил вчерё вёчером, но никого нё было дома. - Мы ходйли 
поздравлять дёдушку с днём рождёния. 8. Я купил билёты в театр. Сегбдня 
(состойтся) премьёра пьёсы извёстного немёцкого драматурга.

Str. 427 Přísloví
Bez práce nejsou koláče. Práce není zajíc, neuteče. Jak k jídlu, tak i k dílu. Trpěli­
vost rúže přináší. Práce kvapná -  málo platná. Nejdřív práce, potom zábava.

32/3
1. кйчества 2. колйчество 3. кёчество 4. кёчествами 5. количестве 6. качества
7. колйчество, кйчество 8. колйчество

32/4Ь)
1. зарабётываешь 2. вклёдывать 3. определйте 4. застйвнли, экономить 5. трати­
те 6. обсуждать 7. одббрили

32/7
1. среди 2. между 3. между 4. среди 5. среди 6. между 7. между 8. между
9. среди 10. среди 11. между 12. между
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две шведские крбны, четыре американских доллара, три российских рубля, 
два узких переулка, 66а новых сотрудника, два новых слбва, три иностранных 
язы к ! четыре новых журнала, два деловых партнёра, оба последних условия, 
четыре старых друга, 66а млйдших брЗта, две заграничные журналистки. 66а 
твойх письма, два интерёсных вопрбса, два важных обстоятельства

32/96)
1. два депутата, один депутат, пять депутатов 2. два закбна. одйн закон, пять 
закбнов 3. два замечания. одно замечание, пять замечаний 4. два спортсмёна, 
одйн спортсмён, пять спортсмёнов 5. две семьй, однй семья, пять семёй 6. два 
бйнка, одйн банк, пять банков 7. два депутата, одйн депутат, пять депутатов

32/10
работают, обёдают, покупают, обсуждают, вкладывают, присутствуют, пишут; 
говорит, сидйт, стоят, курят, лежат, кричат, лёчат

32/16
А -  1. Сколько вы зарабатываете в мёсяц? Какйя вйша мёсячная зарплата?
2. Зарплата у менй небольшая, а семья большая. Бблыиую часть (дёнег) мы 
трйтим на еду/питание, квартиру и одёжду детёй. 3. Это солйдный/надёжный 
банк, вы можете без опасёний/вы спокбйно мбжете хранйть в нём сбере- 
жёния. 4. Егб слона заставили меня задуматься над этой проблёмой. 5. Яков- 
лев-бывший дирёктор Государственного бёнка/Госбйнка и депутйт Государст­
венной Думы/Госдумы. 6. То, что мне удастся сэконбмить/сберёчь, я храню в 
сберегательном банке/я кладу в сберегательный банк. 7. Наш бывший това 
риш по школе/одноклйссник/однокурсник стал дирёктором бйнка. 8. Каче­
ство наших издёлий/продуктов/товаров всё (врёмя) повышйется/улучшйется.
9. Среди присутствующих ёсть врач? Нам нужна егб помощь. 10. Договбр/ 
контракт можно подписать при определённых условиях. 11. Какйя рйзница 
между Павлом и Петром? - Никакбй (розницы нет).
В -  I. Кто старше, Ивйн или Борис? -  Борйс старше Ивйна/, чем Ивйн, но 
Ивйн бпытнее/более опытный. 2. Какйя же ты упря'мая./Ну и упря'мая же ты.
3. Одйн внук трудолюбивый, другой ленйвый. 4. Ваш сын ещё учится или он 
ужё работает? 5. Я оставлю вам здесь свой йдрес, ёсли (вы) захотйте/вам 
захочется, напишйте (мне). 6. Я всегда покупал Еве ко дню рождёния цветы, 
а в этом году (я) куплю ей книгу. 7. Я ещё ни с кём не говорйл, ни жены, ни 
дочки нё было дбма. 8. Комйссия одббрила бблее оригинальный проёкт.
9. Петрбв бчень умный/умнейший человёк, я люблю вести с ним дискуссию.

32/8
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I . своеврёменная 2. врёменного 3. одновремённо 4. врёменно 5. совремённый
6. преждеврёменно

33/5Ь)
I. пбльзоваться 2. пбльзоваться 3. применйть 4. пбльзоваться 5. применить/ 
использовать 6. не применя'ют/применяется 7. применйть/испбльзовать
8. испбльзовать/применйть 9. использовали 10. употребля'ете

33/7
I. провёрены, проверяются 2. изменён, из м е н я ет с я / из м е н ял с я 3. загрязнена, 
загрязняются 4. прекращено, прекращается 5. йздан, издаётся 6. одобрен, 
одобряться

33/8а)
1. напйсанное 2. взйтые 3. одобренный 4. провёренная 

33/8Ы
1. называемый 2. опйсываемого 3. обсуждаемое 4. употребляемая 

33/10
А -  1. Стбчные воды загрязняют рёки и водохранилища. 2. Необходймо/нуж- 
но/слёдует защищать природу и всё живое. 3. Человёк является составнбй 
частью прирбды, поэтому/потому он должен подчиниться её законам. 4. За- 
грязнёние атмосфёры всё больше беспокоит учёных во всём мйре/всегб мира.
5. Я люблю работать в огороде, но полоть я не люблю. 6. Борьба с сорнякйми 
бесконёчна/никогдй не кончается. 7. Вы любите живбтных? 8. Я вырашиваю 
не только полёзные растёния, но и цветы. 9. Почему ты всё (врёмя) употре­
бляешь иностранные слова/пользуешься -ыми -ами? 10. Зайцев не пбльзуется 
нйшим довёрием. 11. Кто за наше предложёние, а кто против (негб)? 12. Я не 
против (этого) предложёния. но нужно/нйдо/придётся егб дополнить.
В -  1. Сэконбмленные дёньги/Сбережёния я храню в бйнке/я кладу в банк.
2. Какая у вас зарплата? Вы много зарабатываете? 3. Среди сотрудников/ра- 
ббтников нашего предприятия ёсть и несколько иностранцев. 4. Никтб не за­
ставит меня поёхать лётом к мбрю/на море. 5. Я хочу выучить ещё два ино­
странных языка. 6. Не будь такйм ленйвым и помогй мне написать письмб в 
министёрство. 7. Где учится вйша дочка? -  Ни дочь/дбчка, ни сын не учатся, 
онй бба ужё раббтают. 8. (Нам) нужны/трёбуются трудолюбивые и надёжные 
работники/сотрудники.

33/26)
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1. холодную 2. горячая, холбдной 3. горючая, кипячёная 4. прёсной 5. мине­
ральная 6. солёная 7. питьевбй В. грязная

33/14а)
Velice se mýlí ti. kdo pokládají zalévání za jednoduchou práci. Začínající zahrád­
káři, mějte na paměti, že zálévat/zalévání je  umění.
1. Zaléváme raději méně často, ale vydatně. 2. Voda dodá rostlinám nejen vláhu, 
ale i kyslík. Proto nikdy/v žádném případě nezaléváme z kohoutku ani ze studny 
neokysličenou vodou. 3. Nároky na vláhu jsou u každé zeleniny jiné. 4. Postarejte 
se. aby se voda/vláha nevypařovala a aby se neudělal škraloup. Nejlépe toho dosáh­
nete mulčováním. 5. Zaléváme ráno nebo večer. O tom. co je  lepší, zda ráno nebo 
večer, se do dneška vedou mezi zahrádkáři/zahradníky spory.

34/2
I. хозя'иства 2. государства 3. правительства/государства 4. правйтельства 
5. государства 6. правйтельства

34/3
I. власти 2. рбдину 3. партии 4. семы! 5. родина 6. страны 7. родине 8. власть
9. партии 10. семьёй

34/4Ь)
1. за/против независимых кандидатов 2. от погоды 3. в необходимости 4. у 
Николаева 5. успёху 6. в забастовке 7. люббй неприятности

34/11
А - I. Правйгельство ушлб/пбдало в отставку. 2. Началась предвыборная 
кампания. 3. Кого вы будете избирать, какую партию?/3а когб вы будете голо- 
совёть. за какую партию? 4. Государства Еврбпы/Европёйские государства 
образовали/создали Евросоюз. 5. Колйчество наеелёние страны всё врёмя уве­
личивается. 6. Государственная власть нахбдится в руках демократического 
правйтельства. 7. (Будет) интерёсно. скблько человёк в этом году прймет 
участие/ будет участвовать в выборах. 8. Проёкт правйтельства обсуждался со 
всёх тбчек зрёния. 9. Бастующих раббчих прйзвали кбнчить/прекратйть 
забастбвку. 10. Ж йзненный уровень населёния завйсит от экономйческих 
результатов государства/от состояния эконбмики государства. И. Он был во 
вторбй раз йзбран председателем правйтельства/премьёр-минйстром. 12. В 
конферёнции приняли участие/участвовали не только американцы и англи­
чане. но и французы и нёеколько датчан. 13. Во-пёрвых. сегодня я зёняг/у 
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меня нет врёмени, а во-вторых, как тебё извёстно/как ты знаешь, я не люблю 
ходить в гости.
В -  1. Успех производства зависит, главным образом, от качества издёлий/ 
товаров, не от их количества. 2. Я продал большую часть свойх акций. 3. Я 
регулярно кладу в сберегательный банк небольшую сумму дёнег. 4. Оба новых 
сотрудника/раббтника очень старательны. 5. Все уезжающие были иностран­
ны. 6. Ни сегодня, ни завтра я не буду дбма/меня не будет дбма. 7. Никтб не 
знал фамилию умершего человёка. 8. Думов опытнее Петрбва/бблее опыт­
ный, чем Петрбв, поэтому начальником/завёдующим будет он. 9. Ты ужё 
ходил купаться/купался в этом году? 10. Он такой глупый/так глуп, что никтб 
не хочет с ним работать.

35/1
вред, утро, минимум, начало, шум, болёзнь. враг, грязный, дневнбй, холодный, 
передний, нижний, мёдленный, дёшево, понижать, запомнить, запретйть, оде­
ваться, привыкнуть, отсутствовать, смеяться

35/2
1. зарабатываете 2. надёла 3. объяснял 4. обменяйте 5. повышалась, пони­
жаться 6. переписывается 7. попрощаться, уезжаем 8. призывают 9. появились
10. обгонять

35/3
а) к две тысячи десятому году, полностью, пбльзователей. услугах; населёния. 

свя'зыо, двух процёнтов, на сто жителей, радиотелефона;
б) технологий, явлёнием; людям, со стороны; для лётчиков; с увёренностыо, 

сетёй. возмбжности; возмбжностью. доставки, сообщёний, телефоном

35/4Ь)
любить, люблю, любишь... люби; проводйть, провожу, провбдишь... проводи; 
бёгать, бёгаю, бёгаешь... бёгай; исполня'ть. исполня'ю. исполняешь... испол­
няй; кбнчиться, кбнчится, кончатся; согрёть. согрёю. согрёешь... согрёй: 
заглянуть, загляну, заглянешь... загляни; посещать, посещаю, посешйешь... 
посещай; встретить, встрёчу, встрётишь... встреть

35/5
Во-пёрвых: не переедайте, злоупотребляйте, увлекайтесь, предавайтесь, 
сдёрживайте, теря'йте, дуйтесь, бранйте, ббйтесь.
Во-вторых: ёшьте, пёйте, занимайтесь, ходйте, дышите, спйте, смёйтесь, родите, 
путешёствуйте. любите.
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1. старше 2. меньше 3. более подрббные 4. труднёе/бблее трудно 5. точнёе/ 
более точно 6. моложе 7. дороже 8. худших 9. быстрее 10. больше

35/7
1. Если меня кто-нибудь будет искать, скажи (ему), что (я) вернусь через чйс.
- Искал менй ктб-нибудь? - Нет, никтб вас не искал. 2. Идите кто-нибудь 
посмотрйте, нет ли чего-нибудь в почтовом ящике/не принесли ли пбчту. -  В 
ящике ничего нет. - Даже газеты (нет)? -  Ни газёты, ни писем в ящике нет.
3. Вся моя семья поёдет на выходные (дни) к бабушке. Я останусь дома один 
и весь/ цёлый день буду отдыхать, смотрёть телевизор и слушать радио.

35/86)
от пёрвого марта тысяча девятьсот девяносто пятого; двёсти шестьдесят три, 
на двёсти шестнадцать, пятйдесяти семи, на двадцать шесть, шесть, девять 
тысяч шестьсот сёмьдесят четыре; двёсти сброк три. десяти

35/14
игрушкой, счастливый, погибнуть, своих, жизни, идёшь

35/6а)

4 4^



RUSKO-CESKY SLOVNÍK

Zkratky
iii mužský rod
* ženský rod
s střední rod
j. č. jednotné číslo
mn. č. množné číslo
p. pád
pornu, pomnožné podstatné jméno
tleskl, nesklonné podstatné jméno

A
a ale, a
а то jinak, nebo
авйрия, -и ž havárie, dopravní nehoda 
авиаписьма, -á .v letecký dopis 
авиапочта, -ы ž. letecká pošta 
Австрия, -и i  Rakousko 
автобус, -a m autobus 
автовокзал, -a rit autobusové nádraží 
автомеханик, -a ni automechanik 
автоответчик, -a ni záznamník 
автостоянка, -и ž parkoviště 
администратор, -a iii recepční 
адрес, -a, mn. č. адресй ni ®  adresa 
Азия, -и ž Asie
аккуратный, -ая. -oe, -ые přesný, 

pečlivý, pořádný 
актёр, -a m herec 
актриса, -ы :  herečka 
акционерное общество akciová 

společnost 
аллергия, -и ž alergie

infi infinitiv
min. č. minulý čas
neos. neosobně
předl. předložka
přísl. příslovce
hovor. hovorově
knii knižně
п. nebo

алфавит, -а т abeceda
ио алфавиту podle abecedy 

американец, -tma т Američan 
американка, -и, 2. mn. с. -нок г 

Američanka 
аш йна, -ы ž angína 
английский, -ая, -ое, -не anglický 
англичанин, -а, пт. с\ англичане.

англичйн iii Angličan 
аигличйнка, -и, 2. пт. с. -нок г 

Angličanka 
Англия, -и г Anglie 
антибиотик, -а т antibiotikum 
апельсин, -а т pomeranč 
аппендицит, -а ш zánět slepého střeva 
аптека, -и ž lékárna 
аптекарь, -я т lékárník 
артроз, -а т artróza 
ассамблея, -и г shromáždění 
йстма, -ы г astma
атмосфера, -ы i  ovzduší, atmosféra 
атмосферный, -ая, -ое, -ые atmosférický 
афиша, -и ž plakát 
аэропорт, -а, в -порту т letiště
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Б
багаж, -á т, jen jedu. č. P í  zavazadlo, 

zavazadla 
бакалавр, -а т bakalář 
бакалея, -и ž smíšené zboží (obchod) 
бандероль, -и i  menší balíček 
банк, -a ni banka 
банкир, -а т bankéř 
банкнота, -ы í  bankovka 
банкротство, -a .v bankrot 
бассейн, -а т bazén 
бастовать, -тую. -туешь stávkovat 
батбн -a ni veka
бйшня, -и, 2. пт. г. бйшен ž věž 
бёгать, -аю, -аешь běhat 
бегун, -á т PF běžec 
бежать, бегу, бежишь... бегут běžet, 

utíkat
безвредный, -ая. -ое. -ые neškodný 
безработица, -ы ž nezaměstnanost 
безработный, -ого rn nezaměstnaný 
безусловно rozhodně, nepochybně

бензоколбнка, -и, 2. тп. č. -нок ž 
benzinové čeфadlo 

берег, -а. на берегу, тп. č. берегй т ©  
břeh

берёза, -ы i  bříza
беречь, -pery. -режёшь, min. č. берёг, 

-má šetřit / spořit peníze; chránit 
беседовать, -дую. -дуешь hovořit 
бесплатно zadarmo, zdarma 
бесплатный, -ая, -ое, -ые bezplatný 
беснокбить, -6ю. -бишь znepokojovat: 

rušit, vyrušovat 
беспокоиться, -бюсь, юишься о ком /  

за кого strachovat se, mít strach o koho 
бессмертный, -ая, -ое, -ые nesmrtelný 
бессонница, -ы I nespavost 
бизнес, -a |ne] т obchod, podnik 
бизнесмен, -a [ne] т podnikatel

билет, -а т lístek, vstupenka, jízdenka 
биржа, -и. 2. тп. č. бирж £ burza 
благодаря' кому, чему díky komu. čemu 
бледный, -ая. -ое, -ые bledý 
ближайший, -ая. -ее, -ие nejbližší 
блюдо, -а х jídlo, chod; mísa 

фирменное -  specialita 
богач, -á ni P í  boháč 
боевик, -á ni P í  akční film 
болезнь, -и ž nemoc 
болельщик, -a m fanoušek 
болен, болы-iá, больны nemocen 
болёть1, -ёю, -ёешь I. чем být nemocen, 

stonat 2. ja кого, что fandit komu 
болеть2, jen neos. -йт, -jít что у  кого 

bolet co koho 
болтливый, -ая. -ое, -ые upovídaný 
боль, -и ž bolest
больная, -6й ž nemocná, pacientka 
больница, -ы ž nemocnice 
больной, -áя. ч5е. -ые nemocný 
больной, -óro ш nemocný, pacient 
больше více. větší 
большинство, -á .v většina 
большой, -йя, -óe. -йе velký 
бороться, борюсь, ббрешься bojovat 
борьбй, -ы за что, против чего i  boj 

,v čím. proti čemu 
ботинки, -нок nm. č.. jedn. č. ботйнок, 

-нка ni boty (šněrovacť nad kolníky) 
бояться, -юсь, -йшься bát se 
брак, -a m manželství 
браконьёр, -a m pytlák 
брашгть, -ню, -нйшь кого, что hubovat, 

nadávat
брат, -а, тп. č. -ья, -ьев т bratr
брать, беру, берёшь brát
бронхит, -a ni bronchitida. zánět prudušek
брюки, брюк ропш. kalhoty
будка, -и, 2. тп. с. -док i  budka
будущее, -его .v budoucnost
будущий, -ая. -ее. -ие budoucí, příští
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буква, -ы z písmeno
булка, -и, 2. пт. г. -лок i  houska
бумйга, -и ž papír

пенные бумаги cenné papíry 
бутерброд, -a |te | т obložený chlebíček 
бутылка, -и, 2. пт. с. -лок ž láhev 
óv\rá.Trep, -а т účetní 
бывший, -ая, -ее, -ие bývalý 
быстрый, -ая, -ое. -ые rychlý 
быгь být, existovat 
бюджет, -а т rozpočet 
бюро обслуживания hotelové služby

В
в кйчестве кого, чего jako kdo. со 
в пёрвый раз poprvé 
в самом деле opravdu, skutečně 
в срок včas. ve stanovenou dobu 
BarÓH-pecTopáii, -a - -a m - m jídelní vtiz 
важный, -ая, -ое. -ые důležitý 
ванна, -ы ž lázeň, koupel; vana 
ванная, -ой z. koupelna 
введёние, -я .v zavedení 
ввести, введу', введёшь, min. č. ввёл, 

ввелё zavést 
вдовец, -Buá т FT vdovec 
вдруг náhle, vtom, najednou 
ведение, -я s řízení, držení, správa 
ведомство, -a s správa, rezort 
ведь vždyť 
вежливо zdvořile 
везде všude
век, -a. mu. č. векё m @  století
великолепно skvěle
венгерка, -и, 2. mn. č. -рок č Maďarka
венгр, -a m Maďar
Венгрия, -и ž Maďarsko
веник, -a m koště, metla
верить, -рю, -ришь věřil
вернисаж, -a m vernisáž

вернугь(ея), -у(сь), -ёшь(ся) vrátit (se) 
верный, -ая. -ое, -ые věrný 
вертолёт, -а т vrtulník 
верхний, -яя, -ее. -ие horní 
Верховный главнокомандующий 

Вооружённых сил vrchní velitel 
ozbrojených sil 

вес, -а т váha 
весёлый, -ая. -ое, -ые veselý 
весенний, -яя, -ее, -ие jarní 
веснй, -ы ž jaro 
веснбй na jaře
весь, вся, всё, все všechen, všechna, 

všechno, všichni, celý 
весьма hnit velmi 
ветер, -тра, на ветру т vítr 
ветреный, -ая, ое, -ые větrný 
ветчина, -ы í  šunka 
вечер, -а. пт. č. Be4epá т večer ИЭ 
вечерний, -яя, -ее, -ие večerní 
вечером příst, večer 
вещество, -á л látka, hmota 
взаимодействие, -я s vzájemná 

součinnost, vzájemné působení 
взвесить, взвёшу, взвёсишь navážit 
взвешивать, -аю, -аешь vážit 
взгляд, -а т názor, mínění 
вздёрнутый, -ая. -ое, -ые: -  нос nos 

ohrnutý vzhuru 
взрослый, -ая. -ое, -ые dospělý 
взять, возьму, возьмёшь vzít 
вид, -a ni druh. typ 
видеть, вижу, видишь vidět 
вилка, -и, 2. пт. č. -лок ž. vidlička 
вино, -á v И  víno
вкладывать, -ываю. -ываешь vkládat.

ukládat 
включительно včetně 
вкусный, -ая, ое, -ые chutný, dobrý 

(oběd) 
владелец, -льца т majitel 
владеть, -ёю. -ёешь чем ovládat со
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B.iácTii, -éií пт. č. i  úřady 
власть, -и ž moc. pravomoc; orgán 

státní správy 
вложить, -ожу, -ожишь vložit, uložit 
вместе spolu
вместо чего, předl, s 2. />. místo čeho 
висни'атный, -ая, -oe. -ые externí 

(pracovník) 
внимйтельный, -ая. -ое. -ые pozorný;

laskavý 
внук, -а ш vnuk
во время чего, předl, s 2. р. během.

v době 
вовремя včas 
вовсе ne vůbec ne 
вовсю ze všech sil. usilovně 
вода, -Ы. 4. p. j. с. воду, um. č. вбды ř. 

voda
минерйльная -  minerální voda 
питьевая -  pitná voda 
прёсная ~ sladká voda 
солёная -  slaná voda 
сточные воды odpadní vody 

водитель, -я m řidič 
водительские нрава mn. č. řidičský 

průkaz
водить, вожу. В0ДМШ1, vodit 

~ машину řídit auto 
водохранилище, -a v vodní nádrž 
BoeeáTb, воюю, воюешь bojovat 
возвраншться, -áiocb, Тешься vracet se 
воздействие, -я .v působení, vliv 
воздух, -a m vzduch 
возможность, -и i  možnost 
возмутить, -мушу, -мутйшь rozčilit.

rozhořčit, naštvat 
возмущать, -аю, -áeiub rozčilovat, 

rozhořčovat 
возникнуть, -ну, -нешь vzniknout 
возражйть, -áio. -áeiui. против чего 

namítat proti čemu 
возраст, -a m věk

вокзй.!, -a m nádraží 
волноваться, -нуюсь. -нуешься 

znepokojovat se 
вблосы, волос mn. č. m vlasy 
вообще vůbec 
вопрос, -a m otázka 
вор, -a m zloděj 
воскрееёнье, -я .v neděle 
воспаление, -я .v zánět, zápal 
воспользоваться, -зуюсь, -зуешься чем 

využít, užít co. čeho 
boctók, -a m východ 
восторг, -a m nadšení 
впечатление, -я s dojem 
враг, -á m P í  nepřítel 
врать, вру. врёшь lhát, vymýšlet si 
врач, -á m F4 lékař 
вред, -á ni F f  škoda 
вредить, -жу, -дйшь škodit 
вредный, -ая. -ое, -ые škodlivý 
врезаться, -жусь, -жешься vrazit, vklínit

временный, -ая. -ое. -ые dočasný.
prozatímní, přechodný 

время, врёмени i' čas. doba 
всё больше stále více 
всё время stále, pořád 
всё-таки přece(jen) 
всепде vždycky
всенародный, -ая. -ое, -ые všelidový 
вспоминать, -áro, -йешь vzpomínat (si) 
вспомнить, -мню, -мнишь кого, что 

vzpomenout si na koho, со 
встретиться, -чусь. -тишься setkat se 
встреча, -и г setkání, schůzka; zápas, 

utkání
встречать, -аю, -áeuib когб vítat, 

potkávat, jít komu naproti 
встречаться, -áiocb, -аешься vyskytovat 

se. nacházet se, být 
всюду všude
вся'кий, -ая. -ое, -ие všelijaký
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вторник, -а т úterý 
второй, -йя, -óe, -ые druhý 
вход, -а т vchod 
вчера včera
вчерашний, -яя, -ее. -не včerejší 
выбирать, -áio, -йешь vybíral 
выборы, -ов тп. č. т volby 
выбрасывать, -аю, -аешь vypouštět, 

vypuzovat 
выбрать, выберу, -решь vybrat 
выглядеть, -жу, -дишь как vypadat jak 
выгода, -ы ž от чего /  из чего výhoda

- čeho
выгодный, -ая. -ое, -ые výhodný 
выдумывать, -аю, -аешь vymýšlet (si) 
вызвать, вызову, вызовешь vyvolat

-  врача (скорую пбмошь) zavolat 
lékaře (sanitku) 

выздороветь, -вею. -веешь uzdravit se 
вызывать, -áio. -йешь vyvolávat 
выиграть, -аю, -аешь vyhrát 
выкатиться, -чусь, -тишься vyřítit se 
выключйгь, -аю. -аешь vypínat (plyn,

вынужден, -ена, -«но, -ены musí. je nucen 
выпускать, -áio, -áeuib vyrábět 
выпускник, -á ni P í  absolvent 
выращивать, -аю, -аешь (овощи.

цветы) pěstovat (zeleninu, květiny) 
высокий, -ая, -ое. -не vysoký 
высовываться, -ваюсь, -ваешься 

vyklánět se 
выставка, -и, 2. тп. č. -вок ž výstava 
выступать, -аю, -йешь где vystupovat 

kde, mluvit 
выступление, -я s vystoupení, projev 
выучить, -чу, -чишь что naučit se со,

выход, -а т východ

Г
газ, -a ni plyn 
газета, -ы £ noviny 
газетный, -ая. -ое, -ые novinový 
гандбол, -а т házená 
гараж, -á т P í  garáž 
гарнир, -а т příloha 
гастроли, -ей тп. č. £ pohostinské 

vystoupení (divadelní) 
где kde
Германия, -и ~ Německo 
героиня, -м i  hrdinka 
repóii, -я ni hrdina
глава, -ы £ (области, государства) И  

vedoucí, šéf, hlava (jen přenes.) 
главный, -ая, -ое, -ые hlavní 
глаз, -а. тп. č. глазй. глаз т око 
глотйть, -áio, -аешь polykat 
глупый, -ая, ое, -ые hloupý 
глухой, -ая, -óe, -йе hluchý 
говорить, -ю, -ишь mluvit 
говорят prý
год, -а, в году, тп. г. гбды / годё т rok 
годовой, -ая, ое. -ые roční 
годовщина, -ы £ výročí 
голова, -Ь1. 4. р. гблову, тп. г. головы, 

голбв, головём, головы, головах, 
головйми i  hlava 

гололедица, -ы í  náledí 
голос, -а, тп. с. -á т ИЭ hlas 
голосовйние, -я s hlasování 
голосовйть, -су'ю, -суешь что, за когб, 

за чтд hlasováním schvalovat со, 
hlasovat pro koho, со 

голубой, -ая, -óe, -ые světle modrý 
гбнка, -и ž honička 
гораздо mnohem 
гбрничная, о й  ž pokojská 
город, -а. тп. č. -á т Ш  město 
городской, -án, -óe, -йе městský 
горючее, -его s pohonná látka, palivo
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горячий, -ая, -ее, -не horký 
господам, -а, пт. č. господй, господ, 

господйм т pan. pán 
гостиная, -ой z obývací pokoj 
гостиница, -ы i  hotel 
гость, -я т host 

в гбсти na návštěvu 
госудйрственный, -ая, -ое. -ые státní 
госудйрегво, -a, s stát 
готбвить, -влю, -вишь I. připravovat

2. vařit 
rpá6.'in. -ей ротп. hrábě 
rpá.5jc, -а т stupeň 
гражданин, -а, пт. г. граждане, 

грйждан občan 
граница, -ы ž hranice

за границу do zahraničí, do ciziny 
графиня, -и í  hraběnka 
Греция, -ii i  Řecko 
гречневый, -ая. -ое, -ые pohankový 
гриб, -á т P í  houba 
грипп, -а т chřipka 
rpoiá, -ы i  И  bouřka 
груз, -а т břemeno, náklad 
грузовик, -á т P í  nákladní auto 
группа, -ы I skupina 
грядка, -и. 2. пт. С. -док i  záhonek 

(zeleninový) 
грязный, -ая, -ое. -ые špinavý 
грязь, -и ž bláto: špína 
ry6á, -ы, тп. č. губы z И  ret 
гулять, -яю. -яешь procházet se

д
давление, -я s tlak 
давно dávno 
дйже dokonce 
далеко daleko 
дйльше dále 
дата, -ы ž datum
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дать, дам. дашь, даст, дадим, дадите, 
дадут dát 

дача, -и г chata 
дачник, -а т chatař 
два раза dvakrát 
дверь, -и i  tf3* dveře 
двигатель, -я т motor 
движение, -я .9 pohyb: jízda; doprava 
двойня, -и ž dvojčata 
дворец, -puá т P í  palác 
двоюродная еестрй sestřenice 
двоюродный брат bratranec 
девочка, -и. 2. тп. с. -чек г holčička 
девушка, -и, 2. тп. г. -шек I dívka 
действие, -я .у děj; činnost, akce 
действительно skutečně, opravdu 
действйтелыюсть, -и i  skutečnost 
действовать, -пую, -вуешь působit, 

fungovat
декретный отпуск mateřská dovolená 
де'лать, -аю, -аешь dělat 
дёло, -a ni t i l  práce, věc, záležitost 
день, дня, 2. nm. č. дней т den 
деньги, -пег ротп. peníze 
депутйт, -а т poslanec 
деревня, -и. 2. тп. <\ деревёнь г vesnice 
дерево, -а. пт. с. дерёвья, -вьев ,s 

strom: dřevo, dříví 
держать, -у, держишь držet 
детский сад mateřská školka 
дешевле lacinější, laciněji 
дёшево lacině, levně 
дешёвый, -ая. -ое. -ые laciný 
деятельность, -и ž činnost 
дж аз, -а т džez 
диабе'т, -а т cukrovka 
директор, -а, тп. r. директорй т ®  

ředitel
дирижировать, -рую. -руешь чем 

dirigovat / řídit со 
длинный, -ая, -ое, -ые dlouhý 
дневной, -ли. -бе. -ые denní



шём ve dne. přes den 
до сих nóp dodneška, dosud 
добраться, -берусь, -берёшься dostat se. 

dorazit
доброжелательный, -ая, -oe, ы е 

srdečný, vstřícný, přející 
добрый, -ая, -oe, -ые dobrý, hodný 
доверие, -я s důvěra 
доверять, -я'ю, -яешь důvěřovat 
довблен, -льна, -льны чем spokojen s čím 
догнать, -гоню, -гбнишь dohnat 
договориться, -рюсь, -рйшься domluvit 

se
догонять, -йю, -я'ешь dohánět 
дождливый, -ая, -ое, -ые deštivý 
дождь, -я т FT déšť 
дозвониться, -нюсь. -нйшься к кому 

dovolat se (telefonem) 
доклад, -а т referát 
долг, -а т ИЭ dluh 
долго dlouho, dlouze 
должен, должна, должно, должны 

muset (mít povinnost, být nezbytné) 
должность, -и i  ч?” funkce, místo, 

postavení 
дом, -a, mn. č. -á m dům @  
дома doma 
домой domu
дополнение, -я ,v doplnění, doplňování 
дор0га, -и z cesta 
дорого draze, je drahé 
дорогой, -йя. -óe. -йе drahý, milý 
дороже dražší, dráže 
дорбжный, -ая, ч>е. -ые silniční, cestovní 
досрочный, -ая, -ое, -ые před termínem 

(splněný)
достйть, -CTáHy, -стйнешь sehnat, získat.

obstarat si 
достигнуть, -ну, -нешь чего, min. čas 

достйгнул i достиг dosáhnout čeho 
достижение, -я .v úspěch, kladné 

výsledky

технические -я  technické 
vymoženosti 

доступный, -ая, -oe, -ые dostupný, 
přístupný 

доход, -a m příjem, důchod, zisk 
дочка, -и, 2. mn. č. -чек ž dcera 
драгоценность, -и ž. klenot, šperk 
драматург, -a m dramatik 
дрожаншй, -ая, -ее, -ие chvějící se 
друг, -а, 2. mn. č. друзья, -зёй т kamarád 
другой, -ая. -ое, -йе jiný 
дружеский, -ая. -ое, -ие přátelský 
думать, -аю, -аешь myslet 
дуться, дуюсь, дуешься на кого hovor.

mračit se, zlobit se 
дмп, -a ni sprcha 
душно je dusno 
дышать, -шу. дышишь dýchat 
дядя, -и т strýc

Е
еврейский, -ая, -ое, -ие židovský 
европейский, -ая, -ое, -ие evropský 
Евросоюз, -а, т zkr. Европейский Союз 

Evropská unie 
еда, -ы с jídlo 
едвй jakmile
единственно jedině, pouze 
единый, -ая, -ое, -ые jednotný 
ездить, ёзжу, ёздишь jezdit 
ёлка, -и ž smrk; vánoční stromek 
естественный, -ая, ое, -ые přírodní;

přirozený 
есть1 je,jsou
есть2, ем, ешь. ест, едим, едите, едят, 

min. č. ел. ёла jíst 
ёхать, ёду, ёдешь jet 
ещё ještě
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ж 3
жалко, жаль je  škoda 
жаловаться, -луюсь, -луешься на когб, 

что stěžovat si na koho, со 
жареный pečený, sm ažený 
жарко je  vedro
ждать, жду, ж дёш ь кого, что /  чего 

čekat koho, со. na koho, со 
желйть, -аю, -йешь přát (si) 
желающий, -его т žadatel, zájem ce 
железная дорога železnice 
железнодорожный, -ая, -ое, -ые 

železniční 
желтуха, -и £ ž loutenka 
жёлтый, -ая. -ое, -ые žlutý 
желудок, -дка т žaludek 
жена, -ы. тп. с. ж ёны, жён i  И  

m anželka 
женатый, жснйт ženatý 
жениться, -нюсь, ж ёниш ься на кбм 

(o)ženit se .v kým 
женский, -ая. -ое, -ие ženský 
женишка, -ы i  žena 
жертва, -ы } oběť 
живописный, -ая, -ое, -ые m alebný, 

půvabný 
живот, -á т F 1! břicho 
животное, -ого .v ž ivočich, zvíře 
жизненный, -ая. -ое, -ые ž ivotní 
жизнь, -и ž život
жилёц, -льцй т F f  nájem ník, obyvatel 

dom u 
житель, -я т obyvatel 
жить, живу, -вёшь žít: bydlel 
журнал, -а т časopis 
журналист, -а т novinář 
журналистка, -и, 2. тп. с. -ток i  

novinářka

забастовка, -и I  stávka 
заблудиться, -жусь. -удишься zabloudit 
забота, -ы I  starost 
заббтливый, -ая, юе. -ые starostlivý 
забронировать, -рую, -руешь rezervovat, 

zamluvit 
забывйть, -áro, -ёешь zapom ínat 
забыть, -буду, -будешь когб. что /  о ком, 

чём zapom enout koho. с о / na koho, со 
заведе'ние, -я s instituce, zařízení 
заведующий, -его т vedoucí, správce 
завернуть, -ну, -нёшь zatočit, zahnout: 

zabalil
завести, -веду, -дёшь, min. г. завёл,

-á zavést: pořídit; (часы) natáhnout 
завещание, -я л závěť, poslední vůle 
завидовать, -дую. -дуешь závidět 
зависеть, -шу, -сиш ь от когб. чего 

záviset, záležet na kom. čem 
завод, -a m závod, továrna 
завтра zítra
завтракать, -аю, -аешь snídat 
завтрашний, -яя, -ее, -ие z ítřejší 
загорйть, -йю, -аешь opalovat se 
загорелый, -ая, -ое, -ые opálený 
заграничный, -ая, юе, -ые zahraniční 
загрязнение, -я í  znečištění, znečišťování 
зйдний, -яя, -ее, -ие zadní 
зайти, зайду, -дёшь к кому stavit se 

и koho
заказать, -кажу, -кйжеш ь zam luvit.

objednat 
заказ, -a tn ob jednávka, zakázka 
заказное письмо doporučený dopis 
заказчик, -а т [Š T ]  zákazník, klient 
законодательная власть zákonodárná 

moc
законченный, -ая, -ое. -ые ukončený 
закрыть, -крою, -кроеш ь, min. с.

-крыл, -ла zavřít
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закусочная, -ой I  bufet, autom at 
замёна, -ы z výměna, náhrada, 

nahrazení, nahrazování 
заместитель, -я т nám ěstek, zástupce 
заметить, -чу, -тишь кого, что 

zpozorovat koho, со, všim nout si čeho 
замечание, -я .v poznám ka, připom ínka 
замечательный, -ая, -oe, -ые skvělý, 

znam enitý 
замкнутый, -ая, -oe. -ые uzavřený 

(o člověku) 
замужняя, зймужем vdaná 
замёрзнуть, -ну. -нешь, min. čas 

зам ёрз, -мёрзла zm rznout; zam rznout 
з а ш и т ь с я ,  -аюсь. -аешься чем zabývat 

se čím. učit se co 
занятия, -ий mn. č. s vyučování 
заняться, займусь, займ ёш ься кем. 

чем. min. с. занялся, -лась 1. věnovat 
se komu. čemu, začít se starat o koho. 
co 2. začít se zabývat čím 

запад, -a m západ 
зйпадный, -ая, o e ,  -ые západní 
запарковаться, -куюсь, -куешься 

zaparkovat 
запас, -а т zásoba
запереться, -прусь, -прёш ься, min. с.

заперсй, заперлёеь zam knout se 
записывать, -ваю. -ваеш ь zapisovat 
заплатить, -плачу, -ш тти ш ь zaplatit 
запомнить, -ню, -ниш ь zapam atovat si 
запор, -а ш zácpa
заправочная станция benzinová čerpací 

stanice
запретить, -щу, -тйш ь zakázat 
запрещать, -áio. -аешь zakazovat 
запчасти, -ёй пт. с. г, zkr. запасные 

части náhradní díly 
зарабйтывать, -аю. -аешь vydělávat 
заразйть(ся), -жу(сь), -зйш ь(ся) 

nakazit (se), infikovat 
зарегистрироваться, -руюсь, -руешься

zaregistrovat se 
зарекомендовать ce6á, -дую, -дуешь 

projevit se, ukázat se 
зарштта, -ы г, zkr. заработная плата 

plat, mzda 
зарубежный, -ая, -ое, -ые zahran ičn í 
заснуть, -ну, -нёш ь usnout 
застйвить, -влю, -вишь donutit, přinutit 
застенчивый, -ая, о е ,  -ые ostýchavý, 

plachý
застраховаться, -хуюсь, -хуешься 

pojistit se 
затем potom
затормозить, -жу, -зйш ь zabrzdit 
затрйтить, -чу, -тиш ь vydat, vynaložit 
затруднять, -яю , -яешь z těžovat, 

znesnadňovat 
зачем proč, k čemu 
запшта, -ы чего от чего ž ochrana.

obrana  čeho před čím 
заявление, -я s žádost: oznám ení 
заявлять, -я'ю, -яеш ь oznam ovat, 

ohlašovat
звать, зову, зовёш ь jm enovat, nazývat 
звезда, -ы, mn. č. звёзды г И  hvězda 
звонить, -ню, -нйш ь (по телефону) 

volat, telefonovat 
здание, -ия ,у budova 
здоров, здорова, здоровы  zdráv 
здоровый, -ая, о е ,  -ые zdravý 
здоровье, -ья .v zdraví 
Здрйвствуй(те)! N azdar! D obrý den! 
зелёный, -ая, о е ,  -ые zelený 
землетрясение, -я s zem ětřesení 
земля', -й, 4. /. г., зёмлю, пт. č. зёмли.

зем ель г zem ě, zem ěkoule 
зёркало, -a s ЁЙ zrcadlo 
зима, -ы. 4. j. č. зиму i  z im a 
зимний, -яя. -ее. -ие z im ní 
зимбй v zimě
зелень, -и £ zeleninová nať. zelenina; 

zeleň (barva i rostlinstvo)
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знак, -а т značka
дорожный ~ dopravní značka 

знакомый, -ая. -ое, -ые známý 
знаменитость, -и г význam ná osoba 
знаменитый, -ая. -ое, -ые proslulý, slavný 
знаток, -TOKá т P í  znalec 
знать, -áio, -аешь znál, umčt 
значение, -я ,v význam , důležitost 
знйчит tedy, tak 
зонтик, -a ni deštník, slunečník 
зритель, -я ni divák 
зять, -я. mn. č. зятья', зятьёв т ®  zeť

И
и а
И .О ., zkr. исполняющий обязанности

(министра) zastávající úřad (ministra) 
игла, -ы, 2. пт. с. игл £ И  jeh la  
иголка, -и I  jeh la  
игра, -ы, 2. пт. с. игр ž И  hra 
играть, -áio, -аешь hrát

~ во что С в футбол) hrát со (fotbal) 
~ на чём (на гитаре) hrát па со (па 

kytaru) 
игрок, -á ni P f  hráč 
игрушка, -и, 2. пт. с. игруш ек £ hračka 
ид-ní, иду. идёш ь, min. č. шёл, ш ла j ít  
из předl, s 2. р. z
избегать, -áio, -аешь чего vyhýbat se

избежать, -бегу, -жйш ь ... избегут кого, 
чего vyhnout se komu. čemu 

избиратель, -я т volič 
нзбирйть, -йю, -áeiub volit 
избрать, -беру, -берёш ь zvolit 
известие, -я s zpráva 
известный, -ая, -ое, -ые znám ý, proslulý 
извинить, -ню. -нйш ь кого, omluvit 
изделие, -я ,v výrobek 
из-за чего předl, s 2. р. kvůli, pro

изменение, -я .v zm ěna 
изменить, -ню, -нйш ь кого, что zm ěnit 

koho, со
изобрести, -брегу, -бретёш ь, min. č.

изобрёл, изoбpeлá vynalézt 
изобретйтель, -я т vynálezce 
изобретение, -я .г vynález 
изредка zřídka, m álokdy 
изучать, -áio, -аешь studovat, bádat, 

zkoum at
изучение, -я s studium , (pro)bádání. 

výzkum
изучить, -чу. -учиш ь prostudovat, 

probádat, p rozkoum al 
или nebo
имя, имени, пт. č. имена, имён s jm éno 
именины, -нйн pomn. jm eniny , svátek 
иметься, jen 3. os. -еется, -еюгея být.

ex istovat 
имущество, -a s m ajetek, jm ěn í 

движимое ~ movitý m ajetek 
недвижимое ~ nem ovitý m ajetek 

иначе jinak  
иней, -ея ni jinovatka  
инженер, -a m inženýr, inženýrka 
инженёр-механик, -a - -a m strojní inženýr 
инженер-строитель, -a - -я m stavební 

inženýr 
иногда někdy, občas 
инострйнец, -ниа m c izinec 
инострйнка, -и, 2. mn. č. -hok i  cizinka 
иностратый, -ая. -ое, -ые cizí, zahraniční 
институт, -а т ústav (vědecký, 

výzkumný)\ vysoká škola 
инсульт, -a tn m ozková m rtvice 
интересный, -ая, -ое, -ые zajím avý 
интересоваться, -суюсь, -суешься кем, 

чем zajím at se о  koho, со 
интервью | te] ne ski. s interview  
интернёт, -a [te, ne | ni internet 
искйть, ищу, йш еш ь hledat 
искренний, -яя, -ее, -ие upřím ný
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искусственный, -ая, -ое, -ые umělý 
искусство, -a s um ění 
Испания, -и £ Španělsko 
испанский, -ая, -ое, -ие španělský 
испёчь, -neKý. -печёшь. ... -пекут, min.

č. испёк, -пекла upéct 
исполнительная власть výkonná moc 
использовать, -зую, -зуешь кого, что 

využívat, využít koho, čeho i koho, co 
испугйться, -áiocb, -йешься polekat se 
испытать, -áto. -áeuib zkusit, pokusit se 
испытывать, -аю, -аешь zkoušet, 

pokoušel se 
история, -и £ příběh; historie 
исчезнуть, -ну, -нешь, min. č. исчёз, -ла 

zm izet, z tratit se {úplně) 
итак tedy. a tak 
Итйлия, -и £ Itálie 
итальянец, -нца m Ital 
итальянский, -ая, -ое, -ие italský 
итог, -а т úhrn. součet; výsledek

К
к сожалению bohužel 
каждый, -ая. -ое. -ые každý 
кйжегся zdá se, prý 
казино ne.sk/. s kasino 
как jak  
как раз právě 
как только jakm ile  
какой-нибудь nějaký, jakýkoliv  
камера хранения úschovna zavazadel 
камерный, -ая, -ое, -ые (музыка) 

kom orní (hudba) 
кампания, -и £ kam paň

предвыборная ~ (před)volební 
kam paň

каникулы, -кул ротп. prázdniny 
карандаш, -á т P í  tužka 
карий, -ие hnědý (о očích)

карман, -а т kapsa
KápTa, -ы, 2. пт. с. карт £ m apa; karta
картина, -ы £ I. obraz 2. film
картофель, -я т bram bory
карьера, -ы г kariéra
Kácca, -ы £ pokladna
кассир, -а т pokladní
кассирша, -и £ pokladní (žena)
катйться, -áiocb, -аешься jezd it, vozit se
каток, -TKá т P í  kluziště
кафе fféj neskl. s kavárna
качество, -a s kvalita, jakost; vlastnost
Káuie.ib, -шля m kašel
кашлять, -яю, -яешь kašlat
каштановый, -ая, о е ,  -ые kaštanový.

hnědý (о vlasech) 
квартал, -а т blok domu 
квартира, -ы £ byt 
квартплата, -ы £ nájem né 
квитанция, -и £ stvrzenka 
кинооператор, -а т kam eram an 
киносъёмка, -и. 2. тп. с. -мок £ 

film ování, natáčení (filmu) 
кинотейтр, -а т b iograf, k ino 
киоск, -а т Stánek 
кипяток, -TKá т FT vařící voda 
кладбище, -a s hřbitov 
класс, -а т třída  (školní) 
климат, -а т podnebí 
ключ, -á т P í  klíč 
книга, -и £ kniha
кнопка, -и, 2. тп. с. -пок £ tlačítko 
ковёр, -Bpá т P í  koberec 
когда když, až; kdy 
когдё-нибудь někdy 
колбаса, -ы £ salám  
колготки, -ток ротп. punčocháče 
колено, -а, пт. с. колени, -ней s koleno 
колесо, -á, тп. č. колёса s E l  kolo 
количество, -a s m nožství 
кольцевой, -ая, ó e , -ые kruhový; 

okružní
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кольцо, -á. тп. г. кольца, колёц s И  
kruh; prsten 

коляска, -и, 2. пт. с. -сок £ nákupní 
vozík; kočárek 

KOMáina, -ы ž m užstvo, dm žstvo  
(sportovní) 

сборная -  národní m užstvo 
командировка, -и, 2. nm. č. -вок £ 

služební cesta 
комменгйрнй, -я m kom entář 
коммуникация, -и г sdělení, spojení.

kom unikace 
кбмната, -ы £ pokoj, m ístnost 
комнйния, -и £ společnost

нефгянйя ~ ropná společnost 
компьютер, -a |te )  m počítač 
конечно |-šn-] ovšem  
консерватория, -и £ konzervatoř (vysoká 

Skala)
конструктор, -a m konstruktér 
контроль, -я m kontrola

пйспортный -  pasová kontrola 
конфере'шщя, -и £ konference 
конфе'та, -ы £ bonbon, cukrovinka 
кон’шть, -аю, -áetiib, s inf. (работать) 

končit, dokončovat co (práci) 
кончаться, jen 3. os. кончйется, 

коьр^ются, s I. р. (дождь) končit 
кончить, -чу, -чишь, л inf. (работать) 

skončit, ukončit co (práci) 
кбнчигься, jen os. кончи тся.

кбнчатся, .v I. р. (дождь) skončit 
конёк, -HbKá т P í  koníček, záliba, 

hobby
коньки, -ób mn. č. m brusle 
кооператив, -a m družstvo

жилищный -  bytové družstvo 
копчёный, -ая, -oe, -ые uzený 
корзинка, -и. 2. mn. č. -нок £ košík 
коридор, -a m chodba 
коричневый, -ая, -oe, -ые hnědý 
коробка, -и. 2. mn. с. коробок £

krabice, krabička
-  конфет bonboniéra 

короткий, -ая. -oe, -ие krátký 
кбрнус, -a ni b lok dom u 
корреспондент, -a m dopisovatel 
корт, -a m kurt
косвенный, -ая, -oe, -ые nepřím ý 
костюм, -a m oblek (pánský), kostým  
коттедж, -a [te | m vilka, rodinný dom ek 
кошка, -и, 2. mn. č. -шек £ kočka 
краденый, -ая, -oe, -ые ukradený 
красивый, -ая, -oe, -ые krásný, hezký 
кр асть , -шу. -сиш ь barvit. (губы) 

malovat (rty) 
краснеть, -néto. -нёеш ь červenal se 
красный, -ая. -oe, -ые červený 
красть, краду, крадёш ь, min. г. крал.

-ла krást 
крепость, -и £ pevnost, tvrz 
крепче silnější, silněji 
крестьянин, -а, пт. с. крестьяне, -ян т 

rolník, sedlák 
кризис, -зиса т krize 
критерий, -я ni kritérium  
кричать, -чу, -чйш ь křičet 
крона, -ы £ koruna
круглосуточно celý den. celých 24 hodin 
круглый, -ая, -ое. -ые kulatý 
крупный, -ая, -ое, -ые velký 
крутой, -áH, -óe, -ые prudký, ostrý, 

strmý
крыло, -á. mn. с. кры лья, -льев s СЕЗ 

křídlo; blatník 
крыша, -и £ střecha 
кто kdo
кто-то někdo, kdosi 
кудй kam
кудрявый, -ая, -ое, -ые kudrnatý, vlnitý 
купить, куплю, купиш ь koupit, 

nakoupit
купол, -a, mn. č. кyпoлá т ©  kupole 
курить, курю, куриш ь kouřit
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курорт, -а т lázně
курс, -а т ročník na vysoké Škole
курсы, -он тп. č. т kurz, kurzy (např.

jazykový) 
куст, -á m FT  keř 
кушать, -аю. -аешь jís t: papal 
кушетка, -и £ lehátko, pohovka

Л
лаборант, -а т laborant 
лйдно dobrá, tak dobře 
ландыш, -а т konvalinka 
лаять, лйю, лáeш ь štěkat 
левый, -ая. -ое, -ые levý 
лёгкие, -их тп. č..jedn. č. лёгкое s plíce 
лёгкий, -ая, -ое. -ие lehký, snadný 
легковая машина osobní auto 
легкомысленный, -ая, о е ,  -ые 

lehkomyslný 
лёд, льда, 6. р. во, на льду т led 
лежать, лежу, леж йш ь ležet 
лекарсгво, -а от /  против чегб lék па 

со /  proti čemu 
прописать ~ předepsat lék 

ленивый, -ая, -ое, -ые líný 
лёстнииа, -ы £ schody, schodiště 
лететь, лечу, летиш ь letět 
лёгиий, -яя, -ее, -ие le tní 
лёто, -a .v léto 
лётом v létě 
лидер, -дера т vůdce 
лимон, -а т citron 
линия, -и £ trasa, linka (metra) 
лнфт, -а т výtah 
лихйч, -á ni P í  pirát silnic 
лицемерие, -я .v pokrytectví, přetvářka 
лиц<5. -á .v И  obličej 
лично osobně
личный, -ая, -ое, -ые osobní 
лишний, -яя, -ее, -ие zbytečný

лоб, лба, на лбу т čelo
ложка, -и, 2. тп. č. -жек £ lžíce
лозунг, -a ni heslo
лопата, -ы £ lopata
лотерёйный билет los
лук-порёй, -а - -я т - т pórek
лучше lépe, lepší
лучше всегб nejlépe
лучший, -ая, -ее. -ие nejlepší / lepší
лыжник, -a ni lyžař
льдина, -ы г ledová kra
любезный, -ая, -ое, -ые přívětivý, vlídný
любимый, -ая, о е , -ые m ilovaný.

oblíbený 
любитель, -я т 1. m ilovník, ctitel

2 . am atér
любить, люблю, лю биш ь milovat, mít rád 
люб0й, -йя, -óe, -ые jakýkoliv , každý 
люди, -ей тп. č. lidé

м
магазин, -а т obchod 
май, мая т květen 
мййка, -и, 2. тп. с. \ т е к  £ tričko 
максимум, -мума т m axim um  
маленький, -ая, о е .  -ие malý 
малолитражка, -и £ auto s m alým  

obsahem  válců 
м&пьчик, -a ni chlapec 
мйма, -ы £ m am inka 
мандарин, -а т m andarinka 
марка, -и, 2. тп. с. -рок ž 1. znám ka

2. m arka 
матрас, -а т m atrace 
матч, -а т zápas, utkání 
мать, -тери £ m atka 
машина, -ы £ auto 
машиностроительный, -ая. о е ,  -ые 

strojírenský 
мёдленно pom alu
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медленный, -ая, -ое, -ые pom alý 
международный, -ая. -ое, -ые 

m ezinárodní 
мелкий, -ая, -ое, -ие drobný, mělký 
ме'неджер, -a [mene-] т m anažér 
мёныле méně, m enší 
меню neskl. s j íd e ln í lístek 
менять, -яю . -яеш ь měnit, vym ěňovat 
место, -а 5 ®  m ísto 
местожительство, -а л bydliště 
месяц, -а т m ěsíc 
метель, -и z vánice 
метро neskl. .v metro 
мех, -а. на, в меху. тп. č. Mexá т @  

kožešina 
меховой, -ая. -óe, -ые kožešinový 
мечта, -ы ž touha, sen 
мигрень, -и г m igréna 
милиция, -и ž  policie 
минимум, -мума т m inim um  
министерство, -а s m inisterstvo 

в ~е na m inisterstvu 
мир, -а т ®  svět; m ír 
мировой, -ая. -ое, -ые světový 
младший, -ая, -ее, -ие m ladší i nejm ladší 
мнение, -я v názor 
Miióro m noho, hodně 
мною раз m nohokrát 
многочисленный, -ая. -ое, -ые četný, 

početný
многоэтйжный, -ая, о е ,  -ые vícepatrový 
мобильный телефон, мобильник, -а т 

m obilní telefon, m obil 
модель, -и [dej £ model 
может быть m ožná 
можно je  m ožné, lze 
мой, моя, моё, мой muj 
мокро je  mokro 
молодец, -дцё т ch lapík, pašák 
молодбй, -án. -óe, -ые mladý 
молодость, -и £ m ládí 
молоко, -á s m léko

молча mlčky
молчаливый, -ая, -ое, -ые m álom luvný.

m lčenlivý 
молчать, -чу, -чйш ь mlčet 
монополия, -и ž monopol 
мороженое, -ого i  zm rzlina 
мороз, -a ni mráz 
морозный, -ая, -ое. -ые mrazivý 
моросить, jen os. м оросит mžít, 

poprchával 
моряк, -á ni P Í  nám ořník 
москвич, -á ni P f  M oskvan 
мочь, могу, можеш ь, min. с. мог.

Momá m oct 
муж, -а, тп. č. мужья, мужёй т ®  

manžel
мужской, -йя. -ое, -йе m užský 
мужчина, -ы т muž 
музей, -я т m uzeum  
мыло, -a .v @  m ýdlo 
мыть, мою, моеш ь mýt 
мэр. -а т starosla 
мэрия, -и ž radnice 
мягкий, -ая. -ое, -ие m ěkký 
мяч, -á т P í  míč

н
на самом деле ve skutečnosti 
набережная, -ой ž nábřeží 
наверное asi, patrně
навестить, -вешу, -стйш ь navštívit koho.

podívat se za kým 
наводнение, -я s povodeň 
надевать, -áio. -áeutb что oblékat (si) co 
надёжный, -ая, о е .  -ые spolehlivý 
надеть, -дёну, -денеш ь что obléci (si) со 
надеяться, -ёю сь, -ёешься на что 

doufat v со 
надо je  třeba, je  zapotřebí; m usím
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наёмный, -ая, -ое. -ые (дом) nájemní, 
pronajatý (dům) 

назначйть, -áio, -аешь кого чем 
jm enovat (do funkce) koho čím 

назначение, -я s jm enování, ustanovení 
назначить, -чу. -чишь jm enovat (do 

funkce)
наименование, -я v název, po jm enování
найти, найду, найдёш ь najít, nalézt
накануне v předvečer
наконец konečně
налево vlevo, nalevo
налбг, -a in daň
налогоплательщик, -a m daňový poplatník 
намерение, -я s úmysl, zám ěr 
намного m nohem  
наоборот naopak; opačně 
напечатать, -аю. -аешь natisknout, 

vytisknout 
написать, -пищу, -пиш еш ь napsal 
направление, -я .v sm ěr 
направо vpravo, napravo 
напряжённый, -ая. -ое. -ые usilovný, 

intenzivní 
нарёзать, -жу, -жеш ь nakrájet 
наркотик, -а т droga, narkotikum  
нарушение, -я (закона) s porušení, 

porušování (zákonu) 
наряду zároveň, spolu 
населёние, -я s obyvatels tvo 
насколько pokud 
насморк, -a m rýma 
настойчивый, -ая. -ое. -ые vytrvalý.

houževnatý 
настоящее, -его 5 přítom nost 
настоящий, -ая, -ее, -ие skutečný, 

opravdový 
настроёние, -я s nálada 
натощак nalačno 
наука, -и í  věda
научиться, -учусь, -учишься чему naučit 

se со, čemu•

находиться, -ожусь. -одиш ься nacházet 
se, být

национальность, -п ž. národnost 
начальник, -a m vedoucí, šéf 
начать, начну, начнёш ь, s inf 

(работать) začít 
начйться,jen 3. os. начнётся, начнутся, 

v I. р. (дождь) začít 
начинать, -áio, -áetub, s inf (работать) 

začínat
начинаться, jen 3. os. начинается.

начинаю тся s í. р. (дождь) začínat 
небольшой, -ая. -óe. -йе malý 
невёсга, -ы ř  nevěsta 
невёстка, -и ž snacha 
невыносимый, -ая, -ое, -ые nesnesitelný 
недавно nedávno
недалеко от чего předl, s 2. р. b lízko, u, 

nedaleko čeho 
недаром ne nadarm o 
недёля, -и ž. týden
недовольство, -a s кем, чем nespokoje-

недоставать, jen 3. os. (м не) недостаёт 
чего nedostávat se čeho. chybět со 

незабываемый, -ая, -ое, -ые nezapom e­
nutelný

независимый, -ая, -ое, -ые nezávislý , 
sam ostatný 

немёдленно ihned, okam žitě 
нёмец, -мца /и N ěm ec 
немецкий, -ая, -ое. -ие něm ecký 
нёмка, -и, 2. р. тп. с. -мок z N ěm ka 
немного trochu, málo 
немой, -гя. -óe. -ые něm ý 
необдуманно neprom yšleně, nerozvážně 
необдуманный, -ая, -ое. -ые 

neprom yšlený, neuvážený 
необходимо je  nutno, je  třeba 
необходимый, -ая, -ое, -ые nutný, nezbytný 
необыкновённмй, -ая, -ое, -ые neobyčejný 
неожиданно neočekávaně, nenadále
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неопределённый, -ая. -ое, -ые neurčitý 
неосторожный, -ая, о е , -ые neopatrný 
неприятность, -и i  nepříjem nost 
нередко dosti často, nezřídka 
неренпггельный, -ая, о е , -ые nerozhodný 
несколько několik 
несколько раз několikrát 
несмотря на кого, что, předl, se 4. р.

nehledě na koho. co. přes со 
нести, несу, несёш ь nést 
несчастный, -ая, о е ,  -ые [š’š ‘- sn] 

nešťastný 
нет ne. není
неужели? skutečně?, opravdu? 
неуклюжий, -ая. -ее, -ие neohrabaný, 

nem otorný 
нефть, -и ž nafta, ropa 
никакой, -йя. -óe. -йе žádný 
никогда nikdy
нелётная погбда počasí nevhodné k létání 
нельзя není m ožné, nelze, nedá se 
но ale, avšak
нбвость, -и z iP* novinka: novinová 

zpráva 
н0вый, -ая, о е , -ые nový 
нога, -Й. 4. p. Hóry, mn. č. нбги, ног.

ногйм, нбги, Horáx, ногймн ž noha 
нож, -á m nůž
номер, -a. mn. č. номерй m Ш  I . číslo

2. pokoj v hotelu 
носилыцик, -a m nosič 
носить, ношу, нбсиш ь nosit 
ноутбук, -а т přenosný počítač 
ночевйть, -чую, -чуешь nocovat, spát 
ночной, -йя, -óe, -bie noční 
ночь, -и ž. noc 
ночью v noci
нравиться, -влюсь, -вишься, jen 3. os.

нрйвится, нравятся líbit se; chutnat 
нужды, нужд, jen mn. č. ž potřeby 
(мне) нужен, нужнй. нужно, нужны 

potřebuji

нужно je  třeba /  je  zapotřebí, musím  
нужный, -ая. -ое. -ые potřebný 
няня, -и z chůva

О
обгонять, -rfio, -яеш ь předjíždět, 

předhánět 
обед, -а т oběd 
обедать, -аю, -аешь obědvat 
обеспеченный, -ая, о е ,  -ые zabezpečený 
обеспечивать, -аю, -аешь zajišťovat, 

zabezpečovat 
обеспечить, -чу. -чиш ь zajistit, 

zabezpečit 
обещать, -йю, -йешь slibovat, slíbit 
обилие, -я ,v hojnost
областной, -йя, -ое, -ые oblastní, krajský 
область, -и ž kraj, oblast 
облегчать, -йю, -аешь usnadňovat, 

ulehčovat
облегчить, -чу, -чйш ь usnadnit, ulehčit 
обман, -а >п podvod, klam 
обменять, -йю, -яеш ь на что m ěnit za

обогнйть, обгоню , обпЗниш ь předjet 
оборудованный, -ая, о е , -ые vybavený 
образовйние, -я s vzdělání 
образовать, -зую, -зуешь tvořit, 

vytvořit, vytvйřet 
обрйтно zpátky, nazpět 
обращаться, -йюсь, -йешься к кому 

obracet se na koho, oslovit koho 
обстановка, -и, 2. mn. č. -bok i  zařízení 

(bytu)
обстоятельство, -а л okolnost 
обсудить, -сужу, -судишь projednat, 

posoudit
обсуждйть, -йю, -йешь projednйvat, 

posuzovat
обучение, -я s studium , výuka, vyučování
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обидеться, -áioci., -Йешься stýkal se, 
kom unikovat 

общежитие, -я л internát, ubytovna, kolej 
общение, -я s с кем kom unikace 

(společenský styk)
Общество, -a .v společnost 
ббишй. -ая, -ее, -ие celkový, společný 
объединить, -ню, -нй ш ь spojit, sjednotit 
объединять, -яю, -яеш ь spojovat.

sjednocovat 
объявление, -я .v inzerát; oznám ení 
объяснение, -я s vysvětlení.

vysvětlování, objasnění, ob jasňování 
объяснять, -яю , -síeuih vysvětlovat 
объясняться, -няюсь, -няеш ься 

kom unikovat, dom louvat se 
обыграть, -áio, -áeuib кого vyhrát nad 

kým 
обычно obvykle 
обязанность, -и ž povinnost 
обязательно určitě; jis tě  
обязательный, -ая, -oe, -ые povinný 
овощи, -éii jen mn. č. zelenina 
огород, -a m zahrada, zahrádka 

{zeleninová) 
огурец, -puá m PT okurka 
одевать, -Báio. -uáeiub кого oblékat koho 
одёжда, -ы i  oděv. ob lečen í 
одеть, -дёну, -дёнеш ь кого obléct koho 
одинйковый, -ая, -ое, -ые stejný 
одичйвший, -ая, -ее, -ие zdivočelý 
одновременно zároveň, současně 
одновременный, -ая, -ое, -ые současný 

(zároveň probíhající) 
одноместный, -ая, -ое, -ые jednolůžkový  
однообразный, -ая. -ое. -ые jednotvárný 
одобрить, -рю, -риш ь schválit 
одобрять, -яю, -йешь schvalovat 
ожидать, -áio, -áeuib когб. что п. чегб 

očekávat, čekat na koho, со 
озеленять, ~йю, -síeuib osazovat strom y 

a keři

оказать, -кажу, - ^ ж е ш ь  poskytnout
-  медицинскую пбмощь poskytnout 

lékařskou péči 
~ первую помощь poskytnout první 

pom oc
оказйться, -кажусь, -кáжeш ьcя ukázat 

se. projevit se 
окно, -á, mn. č. бкна, ókoh  л И  okno 
около předl, s 2. p. u, vedle 
окончание, -я s ukončení, skončení, 

abso lvování 
окраина города předm ěstí 
опаздывать, -аю, -аешь (на пять 

минут) zpožďovat se (о pět minut) 
опасный, -ая. -ое, -ые nebezpečný 
операция, -и ž operace 
опоздание, -я л (на пять минут) 

zpoždění (о pět minut) 
опоздать, -áro, -áeujb (на пять минут) 

zpozdit se. m ít zpoždění (o pět minut) 
определение, -я s určení, stanovení; 

definice
определённый, -ая. -ое. -ые určitý, 

stanovený 
определить, -лю, -лишь určit, stanovit 
определять, -яю , -яеш ь určovat, 

definovat 
onporecroBáTb, -ту'ю, -туешь что 

p rotestovat proti čemu 
опыт, -a jen j. č. m zkušenost 

i zkušenosti 
опытный, -ая, -ое. -ые zkušený 
организовать, -зую. -зуешь organizovat 

/ zorganizovat 
ориентироваться, -руюсь, -руешься 

orientovat se 
осадки, -дков potmi, srážky 

(atmosférické, dešťové) 
осенний, -яя, -ее, -ие podzim ní 
осень, -и ž  podzim  
бсенью na podzim  
осложнение, -я ,v kom plikace
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осмотреть, осмотрю , осм отриш ь 
prohlédnout, zkontrolovat 

основать, -ную, -нуёшь založit, zřídit 
основной, -йя, -óe, -ые základní 
особенно zvláště, zvláštně 
особенность, -и i  zvláštnost 
особый, -ая, -ое, -ые zvláštní, neobyčejný 
оставить, оставлю . оставиш ь nechat.

zanechat 
оставлять, -яю , -яеш ь nechávat 
остальной, -ая. -ое, -ые ostatní; 

zbývající
останавливагь(ся), -аю (сь), -аеш ь(ся) 

zastavovat (se) 
остановйть(ся), -влю (сь), -новиш ь(ся) 

zastavit (se) 
остановка, -и (автдбуса, трамваи /  

автббусная, трамвайная) I zastávka 
осторожно opatrně 
остроумный, -ая, -ое, -ые. остроумен.

-умна vtipný, duchaplný 
острый, -ая, -ое, -ые ostrý; naléhavý, 

akutní
осуществить, -влю, -вишь uskutečnit 
осуществлять, -яю, -яеш ь uskutečňovat 
отвёт, -а т odpověď  
ответственность, -и ž. odpovědnost 
ответственный, -ая, -ое, -ые odpovědný 
отвечать, -áio. -аешь odpovídat 
отвыкнуть, -ну, -нешь, min. č. отвык, 

отвыкла от кого, чего odvyknout (si) 
отдавать, -даю. -даёш ь (о боли) 

vystřelovat (о bolesti) 
отдел, -а т oddělení, odbor

-  по трудоустройству úřad práce 
консульский -  konzulát 

отдельный, -ая. -ое. -ые jednotlivý 
отдохнуть, -ну, -нёш ь odpočinout si 
отдыхать, -áio. -аешь odpočívat 
отель, -я [te] ni hotel 
отец, -тца т FT  otec 
отечественный, -ая. -ое, -ые dom ácí
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(tuzemský) 
отзыв, -а т kritika, posudek 
отказ, -а от чего т odm ítnutí, 

zam ítnutí čeho 
откровенный, -ая. о е , -ые upřím ný, 

otevřený
открытка, -и, 2. пт. с. -ток £ pohlednice 
откры ть, -крбю, -кроеш ь otevřít 
отличёться, -аю сь. -аешься чем 

vyznačovat se čím ; vynikat čím 
отлично výborně, skvěle 
отличный, -ая, -ое. -ые výborný, skvělý 
отложить, -жу, -ЛОЖИLilь odložit 
отношение, -я s vztah, poměr; stanovisko 
отнять, -ниму. -нймеш ь, min. č. бтнял. 

отняла, бтнял и что у  кого vzít, 
odebral komu со 

отправить, -влю. -виш ь poslat 
отправиться, -влюсь. -виш ься jít.

vypravit se 
отправлять, -яю , -яеш ь posílal 
отпуск, -а. пт. č. отпуска т  Ш  

dovolená
отставать , -стаю, -стаёш ь от кого, чегб 

zůstávat pozadu za kým, čím, zpožďovat

отсутствовать, -вую. -вуешь být 
nepřítom en, chybět 

отсюда odsud, odtud 
оттуда odtud, odtam tud 
отхбды, -ob mn. č. m odpad, odpadky 

бытовые ~ kom unální odpad 
промышленные -  prům yslový odpad 

отъезд, -a m odjezd 
офис, -a ni kancelář 
офицер, -a m důstojník 
официант, -a m číšník, č íšnice 
официантка, -и, 2. mn. č. -tok  ž číšnice 
охотно rád/a, ochotně 
очень velm i, hodně 
очередной, -ая, -óe. -ые další v pořadí, 
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очередь, -и £ pořadí: řada, fronta 
очки, -ób pontu, brýle 
ошибаться, -йюсь, -йешьея mýlit se, 

dělat chyby 
ошибиться, -бусь. -бёшься. min. 

č. ош ибся, ош иблась zm ýlit se, 
udělat chybu 

ошибка, -и, 2. mn. č. -бок £ chyba 
ощутить, ощ ущу, -тйш ь ucítit, pocítit 
ощущать, -áio, -йешь pociťovat 
ощущение, -я s pocit: vním ání

П
падать, -аю, -аешь padat
пакет, -a m balík
палата, -ы £ kom ora
пальто neskl. s kabát
пймятник, -а кому m pom ník koho
папа, -ы m tatínek
папка, -и £ desky (papírové)
■шрень, -рня ;n hoch, m ladík 
парикмахер, -a m holič, kadeřník 
парк, -a m park 
1шртия, -и £ strana (politická) 
партнёр, -a ni partner

деловой ~ obchodní partner 
пасмурный, -ая. -oe, -ые zam račený.

pošm ourný 
паспорт, -a, mn. č. -á m @  osobní 

průkaz, pas 
пассажир, -a m cestu jící 
певёц, -вца m P l  zpěvák 
певйца, -ы £ zpěvačka 
пёйджер, -a m operátor 
первый, -ая, -oe, -ые první, prvý 
переводчик, -a m p řekladatel, tlum očník 
переводчица, -ы £ překladatelka.

tlum očnice 
переговоры, -ров pomn. jednání, 

vy jednávání

деловые -  obchodní jednán í 
перед чем předl, se 7. p. před 
передавать, -даю, -даёш ь vysílat, hlásit;

předávat 
передача, -и i  vysílání, relace 
передняя, -ей £ předsíň 
переезд, -a m přejezd

железнодорожный -  železn ičn í 
přejezd

переехать, -ёду. -едешь přejet;
p řestěhovat se 

перекрёсток, -тка m křižovatka 
переместить, -щу, -стйш ь přem ístit 
переносить, -ношу, -носиш ь (критику) 

snášet (kritiku) 
переписка, -и ž  dopisování 
перепйсываться, -аюсь, -аешься 

dopisovat si 
перепись, -и £ (населёния) sčítán í 

(obyvatel) 
переработка, -и £ přepracování;

z pracování 
перерыв, -а т přestávka, pauza 
пересдавать, -сдаю, -сдаёшь экзамен 

opakovat zkoušku 
пересесть, -сяду, -сядеш ь (с трамвая 

на метро) přesednout, p řestoupit 
переулок, -лка т příčná ulice, ulička 
перехбд, -а т přechod 

подземный ~ podchod 
нерчйтки, -ток mn. č. i  rukavice  
пёеня, -и, 2. mn. с. пёсен £ píseň 
петрушка, -и £ petržel 
печатать, -аю. -аешь tisknout 
печенье, -нья s sušenky 
печь, пеку, печёшь, min. с. пёк, -клй péct 
пешеходный, -ого т pěší 
пешком pěšky 
пианист, -а т k lavírista 
пиджак, -á т P í  sako, krátký kabát 
nupór (сладкий), -á m m oučník: 

koláč
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пирожное, -ого .v zákusek, kus dortu 
писать, пишу, пиш еш ь psát 
письмо, -á. 2. пт. č. писем л И  dopis 
пигйние, -я л strava, jíd lo  
питаться, -áiocb. Т еш ься  stravovat se 
пить, пью. пьёш ь pít 
пихта, -ы č jed le
шицевбй, -áíi, -óe. -ые potravinový 
плавать, -аю, -аешь plavat 
плакать, -чу. -чешь plakat 
план, -а т plán
платить, плачу, платиш ь platit 
платок, -TKá т P í  šátek 
платфбрма, -ы i  nástupiště, peron 
ш ттье, -тья, 2. пт. с. -тьев .v šaty 

(dámskéу. oděv. ob lečení 
племянник, -а т synovec 
нлемя'нница, -ы í  neteř 
плечо, -á. тп. с. гъпёчн .v ram eno 
пловец, -isuá ni РЧ plavec 
плохой, -ая. -óe. -йе špatný 
площадка, -и. 2. тп. č. -док ž hřiště 
площадь, -и ž nám ěstí 
победить, I. os. j. č. se neužívá. 

победиш ь кого zvítězit nad kým, 
přem oci kolio 

побочный, -ая, -oe. -ые vedlejší 
побывать, -áio. -áeutb pobýt kde, 

navštívit co 
пбвар, -a, mn. č. повара m § 3  kuchař, 

kuchařka
поведение, -я ,v chování, vystupování 
по-венгерски maďarský 
поверить, -рю, -риш ь uvěřit 
повернуть(ся), -ну(сь), -нёш ь(ся) o točit 

(se), dát se nazpět 
поворот, -a ni zatáčka, zákrut 
повредить, -жу, -дйш ь poškodit 
повторит ь, -рю. -рйш ь zopakoval 
повторять, -яю , -яеш ь opakovat 
повыситься, jen 3. os. -сится, -сятся 

zvýšit se

повышаться, jen .?. os. ^ е т с я , -аются

повышение, -я i  zvýšení 
повышенный, -ая. -ое, -ые zvýšený 
поганка, -и. 2. тп. с. -нок í  prašivka 
погибнуть, -ну, -нешь, min. с. погйб.

погйбда zahynout 
погода, -ы ž počasí 
пограничник, -а т pohraničník 
подберёзовик, -а т kozák březový 
подготовка, -и ž příprava 
подтержать, -жу. -дёржиш ь podpořil 
поднимйться, -áKicb, Т еш ься stoupat.

zvedat se 
поднять, -ниму. -нймеш ь, min. č.

пбднял, поднялй zvednout 
подняться, -нимусь. -нймеш ься stoup­

nout. zvednout se. vystoupit na co 
подождать, -ну, -дёшь počkal 
полписйться. -шусь, -пиш еш ься (па 

газету) předplatit si (noviny) 
подписываться, -аюсь, -аешься (на 

газету) předplácet si (noviny) 
подробный, -ая, -ое. -ые podrobný 
подсказать, -жу, -кáжeшI. napovědět 
подсчитать, -áio, -áeuib spočítat, 

vypočítat
подходить к чему, jen 3. os. подходит, 

-дят hodit se k čemu 
подчиниться, -нюсь, -нйш ься чему 

podřídit se čemu 
подчиняться, -няю сь. -няеш ься чему 

podřizovat se čemu 
подъезд, -а т vchod do dom u 
подъём, -а т růst, rozm ach 
поезд, -а, тп. с. поездё т  Ш  vlak 

пассажирский -  osobní vlak 
скорый ~ rychlík
-  дальнею следования dálkový vlak 

поездка, -и. 2. т п . с. -док ž cesta; zájezd 
пожениться, -жёним ся vzít se 

(о snoubencích)
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пожилой, -йя, -óe, -ые s ta rší (o člověku) 
позволять, -я'ю. -я'ешь dovolovat.

povolovat 
позвонить, -ню, -нйш ь zavolat 

(telefonem) 
поздравить, -влю, -вишь с чем 

poblahopřát, pogratulovat к čemu 
поздравлять, -я'ю, -яеш ь с чем 

blahopřát, g ratulovat к čemu 
познак0мить(ся) -млюсь, -миш ься 

seznám it (se) 
поиски, -ов пт. č. h ledání, pátrání 
поймать, поймйю, -áeiub chytit, 

chytnout 
пойти, пойду, п ойдёш ь jít 
noKá přísl. zatím  
показйть, -кажу, -кáжeш ь ukázat 
покраснеть, -ёю, -éeuib zčervenat, 

začervenal se 
покупатель, -я m kupující 
нокупйть, -áK), -áenib kupovat, nakupovat 
покупка, -и, 2. mn. č. -пок ž nákup, koupě 
пол, -а, в, на полу m ®  podlaha 
полезный, -ая, -oe, -ые užitečný 
поливать, -Bára, -вйешь zalévat, kropit 
поликлиника, -и г poliklinika 
полить, -лью. -льёшь zalít, pokropit 
полка, -и. 2. mn. č. -лок г police 
полномочный представитель 

zplnom ocněný zástupce 
полный, -ая, -ое, -ые plný, naplněný 
половйна, -ы ž polovina 
положительный, -ая. -ое, -ые kladný 
положить, -жу, -бж иш ь что куда 

položit, dát со кат 
положиться, -жусь, -ож иш ься на кого.

что spolehnout se па koho, со 
полбть, полю, полеш ь plít 
полугодие, -я s pololetí 
получение, -я s obdržení, z ískání 
получить, -чу, -лучишь dosta t, získat 
полчаса, получаса pul hodiny

польза, -ы í  užitek, prospěch 
пользоваться, -зуюсь, -зуешься чем 

používat, užívat, využívat со, čeho 
полька, -и, 2. mn. č. пблек i  Polka 
Польша, -и ;  Polsko 
поляк, -а т Polák 
полёт, -а т let
поместить, -щу. -стйш ь um ístit 
помешаться, -áiocb, Т еш ься um ístit se 
помещение, -я .v m ístnost 
помидор, -а т rajče 
помнить, -ню. -ниш ь кого, что 

pam atovat si koho, со 
по-мбему podle mne 
помочь, -могу, -можешь, -могут, min. č.

-мог, -Moniá pom oct 
помощник, -a m pom ocník 
помощь, -и ž pom oc

медицинская -  lékařská péče 
понижйться, jen 3. os. -йется, -йются 

snižovat se. klesat 
понижение, -я ,s snížení, pokles 
понизиться, jen 3. os. -зится, -зятся 

snížit se. klesnout 
понимйть, -áio, -áeutb кого, что rozum ět 

komu, čemu, chápat koho, co 
hohóc, -a m prtijem 
понятно pochopitelně, ovšem  
понятно? rozum íte?, je  lo ja sné?  
понять, пойму, поймёш ь, min. č. 

пбнял, пoнялá, пбняло, пбняли 
porozum ět, pochopit 

попасть, -паду, -падёш ь, min. č. пoпáл, 
-а, -о, -и dosta t se, oc tnout se 

по-прежнему jako  dříve 
попробовать, -бую, -буешь ochutnat; 

zkusit
попросить, -прошу, -прбсиш ь poprosit, 

požádat
попрощаться, -áiocb, Теш ься rozloučit se 
популярный, -ая. о е ,  -ые populárn í 
нора, -ы г doba, čas
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порошок, -шка т F4 prášek
стиральный -  prášek na praní 

портновская, -ой l  k rejčovská dílna 
портбвый. -ая, -ое, -ые přístavní 
портфель, -я т aktovka 
портье neskl. т recepční 
по-русски ruský
поручить, -чу. -учиш ь кому что uložit.

přikázat, pověřit koho čím 
посетитель, -я m návštěvník 
посетить, -my, -тиш ь navštívil 
посещать, -áio. -аешь navštěvovat 
поскольку protože: pokud 
послать, пош лю , п ош лёш ь poslat 
после чего předl, s 2. p. po 
последствие, -я .v následek, důsledek 
послушать, -аю. -аешь poslechnout (si) 
посмотреть, -смотрю, -смотриш ь 

podívat se 
пособие, -я s příspěvek, podpora

-  по безработице podpora 
v nezam ěstnanosti 

посоветовать, -тую, -туешь poradit 
иосбльство, -a s velvyslanectví 
посреди чего předl, х 2. р. uprostřed 
поставка, -и. 2. пт. с. -вок ž dodání, 

dodávka 
поставщик, -á т FT dodavatel 
постановка, -и. 2. mn. č. -вок i  

inscenace, režie, provedení 
постановпшк, -a m režisér 
постель, -и ž postel; ložní prádlo 
постепенно postupně 
пострадйвший, -его m postižený, 

zraněný
построить, -рою. -роиш ь postavit 
иоступйть, -áio. -аешь 1. jednat, 

postupovat 2. hlásit se (na vysokou 
školu)

поступить, -ступлю, -ступишь 1. jednat, 
postupovat 2. být přijat (na vysokou 
školu)

поступок, -пка m čin. skutek, jednán í 
посуда, -ы ž nádobí 
посылать, -áio, -áeiub posílat 
посылка, -и. 2. mn. č. -лок l  balíček, 

zásilka
потерять, -яю , -яеш ь z tratit 
потолстеть, -éro, -еешь z tloustnout 
потребитель, -я m spotřebitel 
потребовать, -бую. -буешь что vyžádat 

со. požádat о со 
потребоваться, jen 3. os. потрёбуется.

-ются vyžádat si. být zapotřebí 
походка, -и £ chůze, krok 
похолодание, -я s ochlazení 
похудеть, -ёю, -ёешь zhubnout 
починить, -чиню, -чиниш ь spravit, 

opravit 
почта, -ы í  pošta 
почти tém ěř, skoro
почтовый индекс |d e j poštovní sm ěro­

vací číslo
появиться, -явлюсь, -явиш ься objevit se 
появляться, -я'юсь. -я'ешься objevovat se 
нбяс, -а, mn. č. -á т US pásek 
права mn. č. х hovor, řidičák 
правдивый, -ая. -ое, -ые pravdomluvný;

pravdivý 
правило, -а л pravidlo 
правильный, -ая, -ое, -ые správný 
правительство, -a v vláda 
npáBbiii, -ая, -ое. -ые pravý 
практика, -и ž  praxe 
практичный, -ая, -ое, -ые praktický 
предлагать, -аю. -аешь navrhovat 
предложение, -я .у návrh, nabídka 
предложить, -жу, -ложиш ь navrhnout 
предпочитать, -аю, -áeutb что чему 

dávat přednost čemu před čím 
предприимчивый, -ая, -ое, -ые 

podnikavý 
предприниматель, -я т podnikatel 

мелкий / малый -  živnostník



предприятие, -я s podnik 
нредставйтель, -я т zástupce, 

představitel 
представить, -влю, -виш ь себе 

představ it si 
представлять, -яю, -яеш ь собой být 
предупреждающий, -ая, -ее. -ие varující, 

upozorňující 
предъявить, -влю, -явиш ь předložit 
предъявлять, -яю, -йеш ь (докумёнты) 

předkládat 
преждевременный, -ая, -ое. -ые 

předčasný 
прекратить, -шу, -тиш ь přerušit, 

zastavit, ukončit 
премьера, -ы ž prem iéra 
преподаватель, -я т středoškolský 

í vysokoškolský učitel 
преподавать, -даю, -даёш ь učit, 

vyučovat 
пресс-секретарь, -я т РЧ tiskový 

mluvčí
приблизительно asi, p řibližně 
привет, -а т pozdrav 
приветливый, -ая, -ое, -ые přívětivý 
привыкнуть, -ну, -нешь, min. č. привык, 

-выкла к чему zvyknout si па со 
пригласить, -ашу', -сйш ь pozvat 
приглашение, -я s pozvání 
пригород, -а ш obec v bezprostřední 

b lízkosti velkého města 
приём, -а m I . příjem , přije tí 2. recepce 
призывать, -áio. -áeuib vyzývat, povolá-

нрийтй, приду, придёш ь, min. č. -шёл.
-uutá přijít 

прийтись, jen 3. os. придётся, приш лось 
.v inf. být třeba, muset 

прилавок, -вка m pult (v obchodě) 
применить, -ню, -нйш ь použít, využít 
применять, -ня'ю, -ияеш ь používat, 

využívat, aplikovat

принадтежать, -жу. -жйш ь patřit, 
náležet

принести, принесу, -сёшь, min. с. -нёс, 
-neoná přinést 

принимать, -áio. -áeuib přijím at 
принять, приму, п римеш ь přijm out 

принять учйстие в чём účastnit se 
čeho

приобрести, -брету. -бретёш ь. min. č.
-брёл, -бpeлá získat 

приплбд, -а т přírůstek chovu 
приправа, -ы i  přísada, příchuť: koření 
прислоняться, -нйюсь, -няеш ьея к чему 

opírat se oč (celým tělem) 
присутствовать, -вую, -вуешь být 

přítom en 
причина, -ы £ příčina 
приятный, -ая, -ое, -ые příjem ný 
про кого, что předl, se 4. р. hovor, (se 

slovy говорить, рассказывать apod.)
о  kom. čem 

пробка, -и. 2. тп. č. -бок £ 1. zátka
2. dopravní zácpa 

проблема, -ы i  problém  
пробовать, -бую, -буешь ochutnávat; 

zkoušet
пробыть, -буду, -будешь pobýt, strávit

провал, -а т propadnutí; fiasko 
проверить, -рю. -риш ь prověřit, 

zkontrolovat 
проверя'ть, -я'ю, -йешь prověřovat.

kontrolovat 
провести, -веду, -дёшь, min. č. -вёл.

-nená (время) strávil (čas) 
провйпция, -и £ venkov 
проводить, -жу, -одиш ь 1. кого 

vyprovodit, doprovodit koho
2. (время) trávil (čas) 

проводник, -á iii F 4  průvodčí 
провожать, -аю, -áeuib кого vyprovázet, 

doprovázet
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прогноз, -а т předpověď  
проголосовать, -сую, -суешь что, jci 

когб, ча что odhlasovat со, hlasováním 
schválit со, zvolit koho. со 

программа, -ы ž  program  
прогресс, -а т pokrok 
прогрессивный, -ая, -ое, -ые pokrokový 
продавать, -даю, -даёш ь prodávat 
продавец, -вца т P í  prodavač 
продавщица, -ы £ prodavačka 
продйжа, -и ž prodej 
продать, -aáM, -дашь, -даст, -дадйм, 

-дадите, -дадут: min. с. продал, 
продала, прбдали prodat 

продолжать, -аю, -áeuib s inf.
(работать) pokračovat v čem 

продолжаться jen 3. os. продолж йется.
-ютея s I. р. (работа) pokračovat 

продукт, -a m výrobek 
~ы питания potraviny 
молбчиые/мясные ~ы m léčné/m asné 

výrobky
проект, -a m návrh (zákona), projekt 
проиграть, -áio, -áeuib кому prohrál s kým 
произведение, -я s dílo. výtvor 
произвести, -веду, -ведёш ь, min. č.

произвёл, -вeлá provést, udělat 
производство, -a s výroba 
произнести, -несу, -несёш ь, min. č.

произнёс. -Hecná vyslovit 
произойти, -зойду, -зойдёш ь. min. č. 

произош ёл, п р о и з о и т  přihodit se, 
stát se: m ít původ 

происходить, jen 3. os. -ходит, -хбдят 
probíhat, dít se; pocházet odkud 

проливные дожди dlouhotrvajíc í silné 
deště

промокнуть, -ну, -нешь, min. č. промбк, 
промокла prom oknout, zm oknout 

промышленник, -a m prům yslník 
промышленность, -и ž prům ysl 
промышленный, -ая, -ое, -ые prům yslový

пропасть, -паду, -падёш ь, min. č. -néui, 
-nána ztra tit se, zmizet 

пропускать, -áio, -áeiub pouštět.
ustupovat z cesty 

просить, прошу, прбсиш ь prosit 
проспект, -а т třída, ulice 
простить, прош у, прости ш ь odpustit, 

p rom inout 
простой, -ая, -ое, -ые jednoduchý , prostý 
простуда, -ы ž nachlazení 
простудиться, -жусь, -студишься 

nachladit se 
против когб, чего předl, s 2. р. proti 
противник, -а т soupeř, protivník 
противоречие, -я .у rozpor, odpor 
профессия, -и г povolání 
профсоюзы, zkr. профессиональные 

союзы odbory 
прохладный, -ая, -ое, -ые chladný, svěží 
процент, -а т procento; úrok 
проценты по вкладу úroky z vkladu 
прошлый, -ая, -ое, -ые m inulý 
проииться, -áioch. Т еш ься  loučit se 
прояснение, -я v vyjasnění 
пруд, -а, 6. j. č. в, на пруду т US rybník 
прыгать, -аю, -аешь skákal 
прыгнуть, -ну, -неш ь skočit 
прыгун, -á т P í  skokan 
пря'мо rovně
прямой, -áfl, -óe, -ые přím ý, rovný 
прятаться, -чусь, -чеш ься schovávat se 
птица, -ы ž pták

домашняя ~ drůbež 
ПТУ, zkr. Профессионально-техническое 

училище odborné  učiliště 
публика, -и ž obecenstvo 
пункт, -a m bod

населённый -  obec
-  обмана валюты sm ěnárna 

пусть ať
путешественник, -a m cestovatel 
пу тешествовать, -вую, -вуешь cestovat
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путь, -й, 7. р. j. г. путём т P í  I. cesta
2. kolej, koleje 

пыль, -и £ prach
пытаться, -áiocb, -йешься s inf. snažit 

se. pokoušet se oč n. s inf 
пьеса, -ы i  divadelní hra / kus 
пьяный, -ая, -ое. -ые opilý 
пя'тница, -ы £ pátek

Р
работа, -ы £ práce 
работать, -аю, -аешь pracovat 

~ кем pracovat jako  kdo 
работник, -а т p racovník, zam ěstnanec 
рабочий, -ая. -ее, -не pracovní 
рабочий, -его т dělník 
равнодушный, -ая. -ое, -ые lhostejný 
радоваться, -дуюсь, -дуешься, кому 

чему radovat se, mít radost, těšit se 
r  koho, čeho 

раз -krát
два рйза dvakrát 

раз hovor. když. jestliže  
разбираться, -áiocb. Т еш ься в чём 

vyznávat se v čem. rozum ět čemu 
разбогатеть, ею, -ёешь zbohatnout 
разве cožpak, opravdu 
разведённый, -ая, -ое, -ые rozvedený;

(мост) zvednutý (most) 
развитие, -я л vývoj, rozvoj 
развитый, -ая, юе, -ые, pásBHT, pa3BHTá, 

pá3BHTO vyvinutý, rozvinutý 
развлекйться, -áiocb, -йешься bavit se 
разговаривать, -аю, -аешь hovořit, mluvit 
разговор, -a m rozhovor, hovor 
разговоры, -ob jen rnn. č. m řeči 
раздеться, -денусь, -дёнеш ься svléct se, 

odložit si 
размышление, -я. zprav, v mn. č. s 

m yšlenky, úvahy

разносить, -ношу, -носиш ь roznášet 
разобраться, разберусь, разберёш ься 

в чём vyznat se v čem 
разрешить, -шу. -шйш ь dovolit 
район, -а т okres, čtvrť 

~ новостроек sídliště 
рак, -а т rakovina 
рано brzo. časně 
рантье neskl. т rentiér 
раньше dříve
расписание, -я s rozvrh, plán 

~ поездов jízdn í řád 
расплатиться, -чусь, Чтиш ься с кем 

vyrovnat se (finančně) s kým 
рассйда, -ы £ sazen ice, sadba 
рассказать, -скажу. -с0 ж е ш ь  vyprávět 
рассказывать, -аю. -аешь vyprávět.

vypravovat 
расслабиться, -блюсь, -биш ься uvolnit 

se; vysílit se 
расстаться, -cTáHycb, -cтáнeш ьcя 

rozloučit se 
расстилаться, jen 3. os. -йется, -йются 

prostírat se. ležet 
расстояние, -я s vzdálenost 
рассчитать, -аю. -áeutb propočítat.

vypočítat 
растение, -я .v rostlina 
расчётливый, -ая. юе. -ые [š’š ’] 

rozvážný, šetrný, prozíravý 
рвога, -ы £ zvracení 
ребёнок, -нка. mn. č. дёти, -ёй m dítě 

новорождённый -  novorozeně 
(chlapec i děvče) 

ревматизм, -a m revm atism us 
регулярно pravidelně 
рёдко zřídka, m álokdy; vzácně 
режиссёр, -a m režisér 
резиновый, -ая, юе, -ые gumový 
рёзко prudce, náhle 
результат, -а т výsledek 
рейсовый, -ая, юе, -ые linkový (autobus)
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рекомендовать, -дую. -дуешь doporučit, 
doporučovat 

ремесло, -á, пт. č. ремёсла, 2. пт.
с. ремёсел .v 13  řemeslo 

ремонт, -а т oprava 
репортёр, -а т reportér 
республика, -и I republika 
pecropáti, -а т restaurace 
ресурсы, -ов пт. с. т (природные) 

zdroje, zásoby 
рецепт, -а т recept, předpis

лекйрсгво по ~у lék na předpis 
выписать -  napsal recept 

решать, -йю, -йешь řešit; .v inf rozhodo­
vat se

решение, -я x rozhodnutí, řešení, 
vyřešení

решётка, -и. 2. nm. č. -ток i  mříž, mříže 
решительный, -ая. -oe. -ые rozhodný 
решить, -шу. -шйшь vyřešit; s inf.

rozhodnout se 
рис, -a ni rýže 
риск, -a m riziko 
родители, -ей nm. č. m rodiče 
родной язык mateřský jazyk, mateřština 
рожок, -жкй m FT rohlík 
рбза, -ы i  rúže 
роль, -и i  •5řa> úloha 
роман, -a m román 
роскошный, -ая, -oe. -ые přepychový 
Россия, -и ž Rusko 
рот, рта, во рту т ústa 
рояль, -я т klavír 
рубашка, -и, 2. пт. с. -шек i  košile 
рубленый, -ая, -ое, -ые mletý, sekaný 

~ая котлёта karbanátek 
рубль, -п т РГ rubl 
pyrárb, -áto, -йешь когб, что nadávat 

komu, čemu, hubovat kolio, co 
рукй, -Й, 4. р. руку, nm. č. руки, рук.

рукйм, руки, pyKáx. рукАми í  ruka 
руководитель, -я m vedoucí pracovník, šéf

руководство, -a s vedení, řízení 
руководствоваться, -вуюсь. -вуешься 

чем řídit se čím 
руль, -я m P í  volant 
Р)-мыния, -и f  Rumunsko 
русская, -ой ž Ruska 
русский, -ая, -oe, -ие ruský 
русский, o ro  т Rus 
ручка, -и, 2. пт. с. -чек г pero, násadka, 

propisovačka 
рыбалка, -и, 2. пт. č. -лок г rybaření 
рыжий, -ая, -ее, -ие zrzavý, rezavý 
рынок, -нка т trh, tržnice, tržiště 
рюмка, -и. 2. пт. с. -мок г kalíšek, 

sklenička 
рядом přísl. vedle, blízko

С
сад, -а. 6. j. č. в саду т ®  zahrada, sad 
садовод, -а т zahradník, zahrádkář 
сажать, -áio. -áeuib sázet 
саженец, -нца т sazenice 
сайт, -а т internetová stránka 
сало, -a i- sádlo
еймка, -и, 2. пт. с. -мок ž samice 
самолёт, -а т letadlo 
самолюбивый, -ая. -ое, -ые samolibý, 

ješitný
самообслуживание, -я s samoobsluha 
самостоятельно samostatně 
самостоятельный, -ая. -ое, -ые 

samostatný 
самоувёренный, -ая. -ое, -ые sebevědomý, 

sebejistý
сапоги, -nór яш. č., j. č. canór, -á m PT 

holínky, vysoké boty, kozačky 
сардёлька, -и, 2. nm. č. -лек i  vuřt.

špekáček 
cáxap, -a m cukr 
сберегательный банк spořitelna
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сбережения, -ий.jen тп. с\ s úspory 
сбыт, -а т odbyt 
свадьба, -ы ž. svatba 
свалка, -и ž smetiště; vrakoviště 
свежий, -ая, -ее, -ие čerstvý 
сверкйть, -áio, -áeuib třpytit se, zářit 
свернуть, -ну, -нёшь odbočit 
светлый, -ая, -ое, -ые světlý 
светофор, -а т semafor 
свидетельство, -a .v potvrzení, doklad: 

vysvědčení 
свинина, -ы ž vepřové maso 
свободный, -ая, -ое. -ые volný 
свободолюбивый, -ая, -ое. -ые 

svobodymilovný 
своевременный, -ая, -ое, -ые včasný 
свбйство, -a s vlastnost 
связь, -и i  spojení

оперативная -  operativní / 
pohotové spojení 

сотовая -  mobilní síť 
сдавйть, сдаю, сдаёшь odevzdávat, 

vracet
-  экзамен dělat / skládat zkoušku 
~ кому (внаём) pronajímat

сдать, сдам, сдашь, сдаст, сдадим, 
сдадите, сдадут odevzdat, předat, dát

-  экзамен udělat / složit zkoušku 
~ кому (внаём) pronajmout

сеанс, -a in představení f kině) 
сегодня dnes
сегодняшний, -яя, -ее. -ие dnešní 
сейчас teď, nyní, hned 
секретарша, -и ž hovor, sekretářka 
секретйрь, -ú m P í  sekretář 

i sekretářka 
селёдка, -и, 2. mn. č. -док l  slaneček 
село, -á. mn. č. сёла s И  vesnice, obec 
сельскохозяйственный, -ая. -ое, -ые 

zemědělský 
семейное положение rodinný stav 
семейный, -ая, -ое, -ые rodinný

семья', семьи. 2. тп. с. семёй ;  СЕЗ 
rodina

сердито zlostně, rozhněvaně 
сердиться, сержусь, сёрдишься zlobit 

se, hněvat se 
сердце, -а s USt srdce 
серебристый, -ая, -ое. -ые stříbřitý 
серьёзный, -ая, -ое. -ые vážný 
сестра, -ы. тп. с. сёстры, сестёр ž И  

sestra
сесть, сяду, ся'дешь...сядут, min. г. сел, 

сёла, сёли sednout si. posadit se 
сеять, -еёю, -сеешь sít 
сигнйлить, -лю, -лишь houkat, dávat 

výstražné znamení 
сиденье, -ья s sedadlo 
сидеть, сижу, сидишь sedět 
сильный, -ая, -ое. -ые silný, pevný 
синий, -яя, -ее, -ие sytě modrý, modrý 
сказать, -жу, сгажешь říct 
скользко je kluzko, klouže to 
сколько kolik
скопить, -плю, -бпишь ušetřit 
скорее всегб nejspíš 
скоро brzy
скорость, -и ž ^  rychlost 
скрипач, -á т P í  houslista 
скрипка, -и, 2. тп. č. -пок ž housle 
скульптура, -ы í  socha, sousoší 
скучно nudně, nezajímavě; je nudné.

nezajímavé 
скучный, -ая, -ое, -ые nudný: znuděný 
следить, -жу. -дйшь за кём, чём 

sledovat, pozorovat koho, со 
следовать, -дую, -дуешь за кем, чем 

následovat koho, со nebo za kým. čím 
слёдует jen 3. os., s inf patří se, má 

se, je třeba 
слесарь, -я m zámečník 
слишком příliš 
словак, -a m Slovák 
Словакия, -и ž Slovensko



словарь, -pň т FT slovník 
словачка, -и. 2. тп. č. -чек ž Slovenka 
слово, -a .v @  slovo 
сложный, -ая, -ое, -ые složitý 
слой, -я, 2. тп. č. слоев т ®  vrstva 
служащий, -его т úředník 
служить, -жу. служишь sloužit 
случай, -ая т příhoda, případ 
случайно náhodou 
случййный, -ая, -ое, -ые náhodný, 

nahodilý
случиться, jen 3. os. -йтся stát se, 

přihodit se 
слушать, -аю, -аешь poslouchat 
слышать, -шу, -шишь slyšet 
смелый, -ая, -ое, -ые odvážný, smělý 
смеяться, -юсь, -ешься smát se 
смотреть, -рю, смотришь dívat se, 

prohlížet si 
смотреться (и зёркала) dívat se. prohlí­

žet se
смуглый, -ая, -ое. -ые snědý, opálený 
смысл, -а т smysl, význam 
сначала nejdřív
снежинка, -и. 2. тп. č. -нок :  sněhová 

vločka
снижать, -áio, -áetub snižovat 
снизить, -жу, -зишь snížit 
снимать, -áio. -áeiub 1. sundat 2. filmovat, 

natáčet 3. fotografovat 4. najímat si 
(pokoj)

снотворное, -ого s lék na spaní 
снять, сниму, снимешь 1. sundat 2. na­

filmovat, natočit 3. vyfotografovat
4. najmout si 

собака, -и č pes
собираться, -áiocb, -йешься s inf.

chystat se, hodlal 
соблюдать, -аю, -áeuib dodržovat 
coóóp, -a rn chrám
собрание, -я .v schůze; sbírka, kolekce 
собраться, соберусь, соберёшься

shromáždit se, sejít se 
сббственный, -ая, -ое, -ые vlastní 
событие, -я ,v událost 
совершенно úplně, naprosto 
совершить, -шу'. -шйшь vykonat, 

uskutečnit 
совет, -а т rada 
советовать, -тую, -туешь radit 
совещание, -я .v porada 
современный, -ая. -ое, -ые moderní;

současný, dnešní 
совсем docela, úplně

совсем не (se záporem) vůbec ne 
согласиться, -шусь, -сйшься souhlasil 
comauiéiuie, -я s dohoda, smlouva 
содружество, -a s společenství 
соединение, -я .v spojení 
Соединённые Штаты Америки Spojené 

státy americké, zkr. США. čti [sešea] 
USA

созвониться, -нюсь, -нйшься spojit / 
domluvit se telefonicky 

создавйть, -даю, -даёшь tvořit, vytvářet 
co3iiáiiiie, -я .? vědomí 
соискйтель, -я m uchazeč, kandidát 
сок, -a m šťáva
сократить, -шу, -тйшь zkrátit, omezit

-  штат snížit počet zaměstnanců 
сокращать, -áio. -áeuib zkracovat, ome­

zovat
~ штат snižovat počet zaměstnanců 

солидный, -ая. -ое. -ые solidní 
солнечный, -ая, -ое. -ые sluneční, slunečný 
сблнцс, -a s slunce 
соль, -иг ^  sůl
сомневаться, -áiocb, Тешься в ком. в чём 

pochybovat о kom, о čem 
сон, сна т spánek
сообразительный, -ая, -ое, -ые důvtipný, 

bystrý, chápavý 
сообщать, -áio, -аешь sdělovat, 

oznamovat
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сообщение, -я s spojení; oznámení, 
zpráva

сообщить, -щу, -щйшь sdělit, oznámit 
соотношение, -ия ,v poměr; vzájemný 

vztah
соперник, -a m soupeř, protivník 
сопротивляться, -яюсь, -яешься klást 

odpor, bránit se 
соревнование, -я .v soutěž 
сорняк, -á m FF plevel 
сорок čtyřicet
сосед, -a, nm. č. сосёди, -дей m soused 
соседний, -яя, -ее, -ие sousední 
сосиски, -сок пт. č. £ párky, párek (pár) 
сосредоточиться, -чусь, -чишься на чём 

soustředit se па со 
cocTáe, -a ni 1. složení 2. vlaková 

souprava 
составить, -влю, -вишь sestavit 
составлять, -яю. -яешь sestavovat 
составная часть součást 
состояние, -я s stav, situace 
состоять, jen 3. os. -йт, -ят skládal se. 

sestávat
состояться, уел 3. os. состойтся, 

состоится konat se 
состоящий, -ая. -ее, -ие sestávající, 

skládající se 
сотня, -и, 2. mu. č. -тен £ stovka 
сотрудник, -а т pracovník, zaměstnanec 
сотрудничать, -аю. -аешь spolupracovat 
cóyc, -a ni omáčka 
сохранить, -ню, -нйшь uchovat 
сохранять, -яю, -йешь uchovávat 
сочетать, -áio, áeujb spojovat, slučovat 
сочувствовать, -вую, -вуешь кому, чему 

mít soucit, cítit s kým, čím 
спальный вагон lůžkový vůz 
спасение, -я s záchrana, spása 
спать, сплю, спишь spát 
cneKTáKJib, -я m představení (v divadle) 
спешить, -шу, -шйшь spěchat, pospíchat

cnniiá, -ы, 4. р. спйну, nm. č. спйны, 
спинам £ záda 

спичка, -и, 2. nm. č. -чек £ zápalka 
спокбйный, -ая. -ое, -ые klidný 
спокойствие, -я s klid 
спорить, -рю. -ришь přít se, hádat se 
спдсоб, -а т způsob 
способность, -и £ schopnost 
справедливый, -ая. ое, -ые spravedlivý 
спрйвиться, -влюсь, -вишься с чем 

zvládnout со. poradit si .v čím 
справка, -и, 2. пт. с. -вок £ informace 
cnpáiuHBarb, -ваю, -ваешь кого что п. у 

кого, чего что п. о ком, чём ptát se 
koho na co n. po kom, po čem 

спутник, -a m družice 
сравнительно poměrně 
среда1, -ы, в срёду £ středa 
среда2, -ы в среду £ prostředí

окружающая ~ životní prostředí 
среди předl, s 2. р. uprostřed, mezi 
средний, -яя, -ее, -ие střední 
средство, -a .v prostředek

средства jen пт. č. s peněžní / 
finanční prostředky 

срок, -a m lhůta, termín 
сроки поставок dodací lhúty 
срочно neprodleně, ihned 
стаж, -a m služební léta, praxe 
стажировка, -и £ stáž 
стакан, -a m sklenice 
станок, -HKá m FF obráběcí stroj 
d  álnům, -ни £ (метрб, 

железнодорожная) stanice 
старйтельный, -ая. -ое, -ые snaživý, 

pečlivý
стараться, -áiocb, -йешься snažit se, 

usilovat 
старость, -и £ stáří 
старший, -ая, -ее, -ие starší i nejstarší 
старый, -ая. -ое, -ые starý 
стать, CTáHy. стйнешь stát se; začít
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статья, -ьй, 2. тп. с. статёй £ 1. článek 
(novinový) 2. položka; paragraf 

стиральная машина pračka 
стихи, -ób пт. č. т verše, báseň, básně 
стихийный, -ая, -oe, -ые živelný 
стоимость, -и £ hodnota, cena 
стоить, jen 3. os. c tó h t,  стоят stát, mít

стол, -á ni P í  stul 
столбняк -á m P í  tetanus 
столица, -ы £ hlavní město 
столовая, -ой £ jídelna, lidová 

restaurace 
заводскйя ~ závodní jídelna 
студенческая ~ menza 
ш кольная ~ školní jídelna 

столько tolik
CToponá, -ы, 4. j. č. сторону, um. č.

стороны, сторбн, CToponáM £ strana 
стоянка, -и, 2. mn. č. -нок £ (такси, 

машин) stanoviště, parkoviště 
~ с охраной hlídané parkoviště 

стоять, стою, стойшь stát (kde) 
страна, -ы £ И  zem ě, stát 
страховка, -и. 2. nm. с. -вок £ pojištění, 

pojistka
строительство, -a s výstavba, budování 
строить, -рою, -рбишь stavět 
стройный, -ая, -ое, -ые urostlý, štíhlý 
студент, -а т vysokoškolák, student 
студентка, -и, 2. тп. с. -ток £ 

vysokoškolačka, studentka 
стул, -а, тп. с. стулья, -ьев т židle 
стучать, -чу. -чйшь klepat, ťukal 
споард, -а т stevard 
стю ардесса, -ы [de| £ letuška 
суббота, -ы £ sobota 
сударыня, -и £ paní, milostpaní 
судьбй, -ы, 2. тп. с. судеб £ osud 
судья', -ьй, 2. пт. с. судёй И  т soudce 
суп, -а т polévka 
супруги, ч)н тп. č. т manželé

суровый, -ая, -ое. -ые krutý, drsný 
сустйв, -а т k loub
сутки, -ток ротп. den a noc (24 hodin) 
суть, -и £ podstata, já d ro  věci 
сухой, -йя, -óe, -йе suchý 
существенный, -ая. -ое. -ые podstatný 
сушествовйть, -вую. -вуешь existovat, 

být
счастливый, -ая, -ое, -ые [š’š ’ | šťastný 
счастье, -ья .v fš’š ‘ | štěstí 
счёт, -а, тп. с. счетй | š ' š ’] ni ®  účet 
считать, -áio. -áernb кем, чем [š’š ' |  

pokládat, považovat za koho, co 
считать, -йю, -аешь [ š 'š ' |  počítat, sčítat 
считйться, jen 3. os. -йется. 4ю тся  кем.

чем | š ' š ' l  být pokládán za koho, co 
съедобный, -ая. -ое, -ые jed lý , k jíd lu  
сын, -a, nm. č. сыновы !, -вёй т ®  syn 
сыр, -а т sýr
сытный, -ая. -ое, -ые sytý, vydatný (jídlo) 
сытый, -ая, -ое, -ые sytý. najedený (člo­

věk)
сэкономить, -млю, -миш ь ušetřit, našetřit

т
таблица, -ы £ tabulka 
Taiirá, -й £ tajga 
так tak
ráK как protože 
такси neskl. s taxi, taxík 
там lam
таможенник, -a m celník 
таможня, -и £ celn ice  
гарелка, -и, 2. mn. č. -лок £ talíř 
твой, твоя. твоё, твой tvůj 
текущий, -ая. -ее, -ие každodenní, běžný 
телефон, -а т telefon 
телефонный, -ая, -ое. -ые telefonní, 

telefonický 
температура, -ы £ teplota
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renépb nyní, leď
теплоход, -a m m otorová loď
термометр, -тра m teplom ěr
терпеливо trpělivě
терпеливый, -ая. -oe. -ые trpělivý
терпение, -я .у trpělivost
тернёть, -плю, тёрп и ш ь trpět, snášet
терять, -яю , -яеш ь ztrácet
техникум, -а т odborná střední škola.

p rům yslová škola 
течь, jen os. течёт, min. č. тёк. Teiaiá 

téct
ТИПЙЧНЫЙ, -ая, -oe, -ые typický 
тишина, -ы ž ticho, klid 
тихий, -ая, o e ,  -ne tichý 
товар, -a, mn. č. товары , -ob ni zboží 

промышленные ~ы p rům yslové 
zboží

хозяйственные ~ы dom ácí potřeby 
TOBápuui, -a m přítel, kam arád 
тогдй tehdy; tedy 
тоже také
гбкарь, -я m soustružník 
толстеть, -ею, -ёешь tloustnout 
толстый, -ая, -ое. -ые tlustý 
гблько jenom , teprve, až 
гблько что .v min. časem (подошёл 

поем)) právě 
тонкий, -ая, -ое. -ие tenký; bystrý, 

pronikavý 
топливо, -a v palivo 
торговать, -гую. -гуешь чем prodávat 

со, obchodovat .у čím 
торговйться, -гуюсь. -гуешься smlouvat.

dohadovat se 
торговля, -и í  obchod

внешняя -  zahraniční obchod 
внутренняя -  vnitřní obchod 

торговый, -ая, о е , -ые obchodní 
торжественно slavnostně 
тормозить, -жу, -зйш ь brzdit 
торг, -а т dort

гост, -а т přípitek 
тот, та, то, те ten, ta, to, ti /  onen. 

tam ten
точка зрения názor, hledisko 
точно přesně 
грава, -ы č И  tráva

(лечебные) ~ы (léčivé) byliny 
rpaMBáii, -я ni tram vaj 
транслировать, -лйрую, -лйруешь 

vysílat přenosem , přenášet 
Tpáncnopr, -a m doprava 
тратить, -чу. -тиш ь utrácet, vydávat 
требовать, -бую. -буешь чего vyžadovat, 

žádat, nutně potřebovat co 
тревожный, -ая. o e . -ые poplašný;

vystrašený 
тренироваться, -ру'юсь, -руешься 

trénovat 
троллейбус, -а т trolejbus 
трбпуть, -ну, -нешь dojm out 
тропинка, -и, 2. mn. č. -нок i  pěšinka, 

cestička
труба, -ы. mn. с. трубы i  И  komín 
трубка, -и. 2. mn. с. -бок ž dým ka; 

sluchátko
грудаггься, тружусь, трудиш ься pracovat 
трудно je  těžké, je  obtížné 
трудный, -ая, о е ,  -ые obtížný, těžký 
трудовбй, ^ я ,  -ое. -ые pracovní 
трудолюбивый, -ая, о е .  -ые pracovitý 
труп, -а т m rtvola; zdechlina 
труппа, -ы i  (divadelní) soubor 
трусливый, -ая. о е , -ые bázlivý, zbabělý 
туберкулёз, -а т tuberkulóza 
тудй tam (směr) 
тумйн, -а т m lha
гумйнный, -ая, о е , -ые mlhavý, zam lžený
тур, -а т kolo (ve volbách, ve sponu)
туризм, -a m turistika
турист, -a m turista
туристка, -и. 2. mn. č. -ток z turistka
турпоход, -a ni pěší výlet

♦ 75



тут tady. zde 
гуча, -и ž  mrak 
тёплый, -ая, -ое. -ые teplý 
тётя, -и ž teta

У
убедить, /. os.j. č. se neužívá, убедишь 

кого в чём přesvědčit koho о čem 
уберёчь, -pery, -режёшь. min. č. уберёг, 

-per;iá ušetřit, uspořit: uchránit 
уборка, -и, 2. mn. č. -рок г úklid 
уборная, -ой ž 1. záchod 2. šatna herců 
уважаемый, -ая. -ое, -ые vážený, ctěný 
уважать, -áio, -áeuib vážit si 
увеличиваться, jen 3. os. -ается. -аются 

zvětšovat se 
увидеть, -вижу, -видишь uvidět 
увлекаться, -аюсь, -йешься чем mít 

zálibu v čem 
уволить, -лю, -лишь (с работы) 

propustit (z práce) 
уволиться, -люсь, -лишься odejít (ze 

zaměstnání), dát výpověď 
увольнять, -яю, -я'ешь propouštět 
угол, ymá, в, на углу т FT roh, kout 
удаваться, jen 3. os. удаётся, удаются 

dařit se 
удар, -а т úder, rána 
удаться, jen 3. os. удастся, удадутся 

podařit se 
удача, -и ž  úspěch, zdar 
удачный, -ая, ое. -ые úspěšný, zdařilý 
удивительно neobyčejně, podivuhodně 
удивляться, -яюсь, -яешься divit se 
удобный, -ая, -ое, -ые pohodlný 
удобство, -a s komfort, pohodlí

квартира с ~ами byt s příslušenstvím 
удовольствие, -я s potěšení, radost 
удостоить, -ók>. -бишь кого чего vyzna­

menat koho čím, udělit komu co 
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уже už, již 
ужин, -a m večeře 
ужинать, -аю, -аешь večeřet 
узкий, -ая, ое, -ие úzký 
узнавать, узнаю, узнаёшь dovídat se, 

poznávat
узнать, -áto, -áeiub dozvědět se, poznat 
укйз, -a m výnos, nařízení 
уклбн, -a m spád, sklon, svah 
украинец, -нца m Ukrajinec 
украинка, -и, 2. mn. č. -hok i  Ukrajinka 
украсть, -аду, -адёшь, min. č. украл. -а 

укогб что ukrást komu со 
укроп, -а m kopr 
улица, -ы ž ulice
улыбйться, -átoch. -аешься usmívat se 
умение, -я л dovednost, umění 
умереть, умру, умрёшь, min. č. умер, 

умерла, умерли zemřít 
умёть, умёю, умёешь s inf. umět. znát 
умный, -ая, ое, -ые chytrý, bystrý 
универмаг, -а т obchodní dum 
универсам, -а т supermarket 
университет, -а т univerzita 
упасть, -паду, -падёшь, min. с. упал, -а 

upadnout
упорный, -ая. ое . -ые houževnatý, tvrdo­

šíjný. úporný 
упбрство, -a >v houževnatost 
употреблять, -яю, -яешь что užívat, 

používat со, čeho 
управлёнческий, -ая, ое, -ие správní 
упражняться, -няюсь, -ня'ешься cvičit 
упрямство, -a s tvrdohlavost, umíněnost. 

paličatost
упрямый, -ая, ое, -ые tvrdohlavý, umíně­

ný, paličatý 
уравновешенный, -ая. ое. -ые klidný.

vyrovnaný, rozvážný 
уровень, -вня т úroveň, hladina 
урок, -а т lekce, vyučovací hodina 
усёрдпо usilovně



усилие, -я s úsilí, snaha 
условие, -я s podm ínka 
услуга, -и г služba
усовершенствование, -я .? zdokonalování, 

zdokonalení 
успёть, -ёю, -еешь stačit, stihnout 
успёх, -а т úspčch 
успешный, -ая. -ое. -ые úspěšný 
устраивать, -аю. -аешь что organizovat, 

pořádat: кого jen 3. os. у с е и в а е т ,  
ycTpáitBaioT vyhovovat komu. čemu 

устроиться, -юсь, -ишься где zařídit se: 
ubytovat se 

у тверждение, -я .v (s)tvrzení, schválení 
утка, -и, 2. um. č. -ток ž kachna 
утомительно je  únavné 
уточнять, -я'ю, -яешь zpřesňovat 
утренний, -яя, -ее, -ие rann í 
утро, -a .v ráno 
утром příst, ráno
ухо, -а, пт. č. уш и, уш ёй s tř*  ucho 
учйствовать, -вую, -вуешь в чём 

účastnit se čeho 
участник, -а т účastník 
учйсток, -тка ni pozem ek, parcela 
учебник, -а т učebnice 
учебный год školní rok 
ученик, -á >п FT žák 
ученица, -ы i  žákyně 
училище, -a .v střední odborná škola; 

učiliště
учитель, -я, mn. č. учителя' m @  učitel 
учительница, -ы ž učitelka

i s inf. učit 2. что učit se co 
учиться, учусь, учишься 1. чему učil se

2. bez předmětu studovat, chodit do 
školy

учреждение, -я .v instituce, úřad. zařízení 
учёба, -ы ř. studium 
учёный, -ого m vědec 
ущерб, -a ni škoda, ztráta

Ф
факс, -a m fax 
факультёт, -a m fakulta 
фамилия, -и ž  příjmení 
фёрма, -ы ž  farma 
фигура, -ы i  postava 
филийл, -a ni pobočka, filiálka 
фирма, -ы ž finna 
француженка, -и. 2. mn. č. -hok í  

Francouzka 
француз, -a ni Francouz 
французский, -ая, -ое, -ие francouzský 
фрукты, -ов mn. č. m ovoce

X
xapáKiep, -a m charakter, povaha 

черты -a  povahové rysy 
химический, -ая, -ое, -ие chem ický 
химчистка, -и i  č istírna (oděvu) 
хитрый, -ая, -ое. -ые mazaný, vychytralý, 

prohnaný 
хлеб, -а т chléb 
ходить, хожу, хбдиш ь chodit 
хозяин, -а. пт. г. хозйева. хозяев т 

vlastník, majitel, hospodář: pán dom u 
хозяйственный, -ая, -ое, -ые 

hospodářský 
хозя'йство, -а л hospodářství 

сёльское -  zem ědělství 
хблод, -а, пт. с. холодё т @  chlad.

холодильник, -а т chladnička 
холоднёе chladněji, chladnější 
хблодно je  zim a, je  chladno 
хол<5дный, -ая. -ое. -ые studený 
холостой, хблост svobodný, neženatý 
хороший, -ая. -ее. -ие dobrý 
хороню dobře



хотеть, хочу, хбчешь. хочет, хотим, 
хотите, хотят chtít 

хранить, -ню. -нйшь uchovávat, ukládat 
(peníze)

христианин, -а. пт. č. христиане.
-án т křesťan 

худеть, -ею, -ёешь hubnout 
художественный, -ая, -ое. -ые umělecký 

~ая литература krásná literatura, 
beletrie 

~ фильм hraný film 
худбжник, -а т umělec: malíř, 

výtvarník 
худой, -ая, -óe, -ые hubený 
худощавый, -ая, -ое, -ые hubený, 

vyzáblý 
хуже hůře, horší

ц
цвет, -а, тп. с. цвета т ©  barva 
цветы, -0в пт. г., j. г. цветок, -TKá т 

květiny
целеустремлённый, -ая. -ое, -ые 

cílevědomý 
цель, -и ž cíl
цена, -ы. 4. j. с. цёну ž И  cena 
ценить, -ню. -ёнишь кого, что vážit si 

koho. čeho: oceňovat 
центр, -a m centrum 
церковь, -кви, 7. р. цёрковью ž f?* 

kostel (pravoslavný) 
цех, -a. nm. č. uexá m @  provoz, dílna

4
чайник, -a m čajová konvice 
час, -a m @  hodina 
частный, -ая, -ое, -ые |sn) soukromý 
часто často
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часть, -и : část 
часы, -ób ponm. hodiny, hodinky 
часы пик dopravní špička 
чйшка, -и. 2. nm. č. -шек ž šálek 
чаще всего nejčastěji 
чек, -а т pokladní blok; šek 
человек, -а, тп. с. люди, -ей т člověk 
человечество, -a s lidstvo 
чемодйн, -а т kuťr 
чемпион, -а т přeborník, mistr 
чередование, -я s střídání 
через, předl, se 4. р. (v míst. významu) 

přes, (v čas. významu) za, po uplynutí 
чёрный, -ая, чзе, -ые černý 
чертёжник, -а т kreslič 
честный, -ая, -ое, -ые (-sn-| čestný 
честолюбивый, -ая. -ое, -ые ctižádostivý 
четверг, -á т FT čtvrtek 
чёткий, -ая. -ое, -ие přesný, jasný, 

zřetelný, srozumitelný 
чех, -а т Čech 
Чёхия, -и í  Čechy, Česko 
чешка, -и, 2. пт. с. -шек ž Češka 
чешский, -ая. -ое. -ие český 
чинить, чиню, чинишь spravovat, 

opravovat 
число, -á. тп. č. числа, чисел s ЕЗ 

počet, množství: číslo 
чистый, -ая. -ое, -ые čistý 
читать, -йю. -áeiui) číst

что že
что-нибудь něco. cokoli 
чтб-то něco, cosi
чувство, -a |-ustv-] .у pocit, cit: smysl 
чувствовать, -вую, -вуешь |-ustv-| cítit, 

pociťovat 
чужой, -ая, -óe. -йе cizí 
чулки, -лбк тп. č..j. č. чулок, -лка т 

F3! punčochy



ш
шапка, -и, 2. тп. č. -пок ž čepice, čapka 
шахматист, -а т šachista 
шахматы, -ar ротп. šachy 
шахтёр, -а т havíř, horník 
швейцар, -а ni vrátný 
швейцарец, -рца ш Švýcar 
Швейцария, -и i  Švýcarsko 
Швеция, -и £ Švédsko 
шедевр, -a [-de-| т mistrovské dílo 
шёлк, -а т hedvábí 
шина, -ы £ pneumatika 
широкий, -ая, -ое, -не široký 
шкаф, -а. в, на шкафу ИЭ т skříň 
школа, -ы škola 
школьник, -а ш školák 
шоколад, -а т čokoláda 
шоссе neskl. .v silnice 
шпиль, -я ш špička, hrot 
штат, -а т personál, zaměstnanci, stav 

(zaměstnaných j 
штраф, -a ni pokuta 
штрафовать, -фую. -фуешь pokutovat 
штука, -и £ kus 
шуба, -ы z. kožich 
шум, -а т hluk. rámus 
шумный, -ая, -ое, -ые hlučný 
шутить, -чу. шутишь žertovat 
шутка, -и. 2. тп. г. -ток £ žert. vtip

щ
щука, -и £ štika

э
экзамен, -а т zkouška

вступительный -  přijímací zkouška 
выпускной / заключительный -

závěrečná zkouška, maturita 
-ы на аттестат зрелости maturita 

экипаж, -а т (např. самолёта) posádka 
экономист, -a т ekonom 
эконбмить, -млю. -ммшь šetřit 
экрйн, -a tu promítací plátno, obrazovka 
экскурсия, -и £ exkurze, výlet 
экскурсовод, -а ш průvodce turistu.

vedoucí exkurze 
экспорт, -a ni export 
электричество, -a v elektřina 
электронная почта E-mail, elektronická 

pošta
энергичный, -ая, -ое. -ые (ne] energický 
этот, эта, это, эти tento

ю
юг, -a ni jih
южный, -ая, -ое, -ые jižní 
юмор, -а т humor

я
яблоко, -а. тп. č. яблоки, яблок .у 

jablko
являться, -юсь, -ешься být 
я'вно zřejmě
язва, -ы £ (желудка) vřed (žaludeční) 
язык, -á ni F 1! jazyk, řeč 
яичница, -ы [šn| í  I. míchaná vajíčka

2. volské oko 
яйцо, -á, mu. č. яйиа, яйи .v E3 vejce 
ярмарка, -и ž veletrh; výroční trh 
ясли, -ей pomn. jesle 
я'шик, -а ш skříňka, zásuvka

почтовый -  poštovní schránka
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